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INTRODUCCIÓN 
 

De acuerdo con lo dispuesto en el Real Decreto 1627/1997 de 24 de octubre del Ministerio de la 
Presidencia (BOE nº 256 de 25.10.97), por el que se establecen disposiciones mínimas de 
seguridad y salud en las obras de construcción, y según las características y condiciones de los 
trabajos a realizar, en base al artículo 4 del mencionado Real Decreto, el promotor está obligado 
a que, en la fase de redacción del proyecto de ejecución, se elabore por parte de un técnico 
competente este documento de seguridad correspondiente a: 

ESTUDIO DE SEGURIDAD Y SALUD EN LA OBRA CORRESPONDIENTE A LA 
CONSTRUCCIÓN DE UN EDIFICIO DE 22 VIVIENDAS SITUADO EN C/ JOAN MIRÓ Nº 27, 
DE BATEA. 

El cual establece, durante el período de construcción de la obra mencionada, las previsiones 
relativas a la prevención de riesgos de accidentes y enfermedades profesionales, los derivados 
de los trabajos de reparación, conservación y mantenimiento, así como las instalaciones 
preceptivas de higiene y bienestar de los trabajadores, incluyendo también las posibles 
previsiones e informaciones útiles para adoptar en su momento las condiciones debidas de 
seguridad y salud en los previsibles trabajos posteriores de reforma, construcción, rehabilitación 
y mantenimiento. 

Conforme al artículo 7, y en aplicación de este estudio de seguridad y salud, el contratista deberá 
elaborar un Plan de Seguridad y Salud en el Trabajo en el que se analicen, estudien, desarrollen 
y complementen las previsiones contenidas en este documento. En el supuesto de que este 
estudio no requiera un desarrollo complementario y se ajuste al proceso constructivo de la obra, 
podrá adoptarse como Plan de Seguridad. 

El Plan de Seguridad y Salud deberá ser aprobado antes del inicio de la obra por el Coordinador 
de Seguridad y Salud durante la ejecución de la obra o, en su defecto, por la Dirección 
Facultativa. En caso de obras de las Administraciones Públicas, deberá someterse a la 
aprobación de dicha Administración. 

Se recuerda la obligatoriedad de que en cada centro de trabajo exista un Libro de Incidencias 
para el seguimiento del plan. Asimismo, se recuerda que, según el artículo 15 del Real Decreto, 
los contratistas y subcontratistas deberán garantizar que los trabajadores reciban una 
información adecuada de todas las medidas de seguridad y salud en la obra. 

Durante la ejecución de la obra será de aplicación lo dispuesto en la Ley 31/1995, de 8 de 
noviembre, de Prevención de Riesgos Laborales de la Jefatura del Estado (BOE nº 269 de 
10.11.95). 
Antes del inicio de los trabajos, el promotor deberá comunicarlo a la autoridad laboral 
competente, conforme al modelo incluido en el Anexo III del Real Decreto. La comunicación de 
apertura del centro de trabajo a la autoridad laboral competente deberá incluir el Plan de 
Seguridad y Salud y la hoja de designación del Coordinador de Seguridad (si fuese necesario) 
en la fase de ejecución de la obra. 

El Coordinador de Seguridad y Salud durante la ejecución de la obra, o cualquier integrante de 
la Dirección Facultativa, en caso de apreciar un riesgo grave e inminente para la seguridad de 
los trabajadores, podrá detener parcial o totalmente la obra, y lo comunicará a la Inspección de 
Trabajo y Seguridad Social, al contratista y a los subcontratistas. 

Deberán autorizarse EXPRESAMENTE Y POR ESCRITO por parte de la Dirección Técnica 
de la obra aquellos trabajos que supongan un riesgo especial de accidente. 
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FICHA RESUMEN DATOS DE REFERENCIA 

Identificación y objeto del proyecto 

Proyecto: Construcción de 22 viviendas de alquiler 
asequible en Batea. 

Objeto del encargo: Construcción de edificio plurifamiliar 

Emplazamiento: Calle Joan Miró, 27 

Municipio: Batea, comarca de la Terra Alta 

Referencia catastral: 4325509BF7542E0000JZ 

Agentes del proyecto 

Promotor: SEPES, Entidad Pública Empresarial de Suelo 

CIF: Q2801671E 

Dirección: Paseo de la Castellana, 91. Madrid 

Arquitecto y autor del estudio de 
Seguridad y Salud: 

DESPATX MILÀ, S.C.P.  

Nº colegiado: J55559454 

NIF: J55559454 

Dirección: C/ Lleida, núm. 6 1º 1ª. CP.43001. 
Tarragona 

  

JOSEP M. MILÀ RICOMÀ 

Nº. de colegiado: 48976 

JOAN E. BLADÉ NÚÑEZ 

Nº.  de colegiado: 54884 

JOAN BTA. CABRÉ BELTRI 

Nº. de colegiado: 52865 

 Otros Datos 

Dirección Facultativa: Pendiente contratación 

Constructor: Pendiente contratación 

Personal laboral previsto: 10 personas          Media: 5           Máximo 
simultáneamente: 12    

Días de trabajo totales: 240 

Plazo de Ejecución de Obra: 18 meses 

Presupuesto de los trabajos de 
Seguridad: 

10.468,72€ 
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MEMORIA 

1 DATOS TÉCNICOS DE LA OBRA 

1.1 SITUACIÓN 

El edificio a edificar se emplaza en un solar de suelo urbano consolidado, libre de edificación, de 
geometría irregular y fuerte desnivel topográfico (el desnivel entre extremos es de solo un metro 
- Cotas 364 y 363 snm - por bien que en la esquina del solar la cota es de 4 o 3 metros menos 
respectivamente). 

La superficie del solar es de 970,91 m2 y una forma poligonal de 5 lados con curvaturas de 
empalme. Da frente a las Calles de Joan Miró y Calle Garnatxa, y un hecho muy destacable es 
la presencia en el de un Centro de transformación eléctrico, que deberá ser integrado con la 
nueva implantación. 

Parcela catastral: 4325509BF7542E0000JZ 

1.2 ANÁLISIS DEL ENTORNO DE LA OBRA 

El solar donde se quieren construir las 22 viviendas está libre de afecciones y/o condicionantes 
que dificulten la ejecución del proyecto. 

1.3 ANÁLISIS DEL PROYECTO 

1.3.1 Sistemas y condiciones constructivas del edificio 

1.3.1.1 Descripción del sistema estructural 

La estructura consta de planta sótano, planta baja, dos plantas piso y bajo cubierta. 

El perímetro de la planta sótano se resuelve con muros de contención de hormigón armado que 
reciben las cargas verticales de los pilares superiores y del forjado y cerramientos que apoyan 
sobre ellos. Además, soportan los empujes horizontales del terreno incrementados con las 
correspondientes sobrecargas de uso a las que está sometida la parte superior del terreno 
contenido. 

La estructura horizontal de todas las plantas, excepto la cubierta, es un forjado reticular con 
casetones perdidos de hormigón, formando una retícula de nervios de 0,85 x 0,85m, con un 
grosor de nervios 0,15m y un canto total uniforme de 0,30m (0,25+). El forjado de aleros y 
balcones salientes es mediante losa maciza de hormigón armado de 20cm de canto con dos 
vertientes inclinadas un 30%. 

La estructura vertical está compuesta por los pilares y muros de contención de hormigón armado 
y el muro de la caja del ascensor, también de hormigón armado. 

La luz máxima entre ejes de pilares es de 7,40m, correspondiente al paso central de vehículos 
en la zona del parking. El resto de luces están alrededor de los 6m. 
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1.3.1.2 Descripción del sistema de compartimentación 

Para las compartimentaciones interiores verticales (paredes y tabiques), se ha optado por la 
utilización de elementos en seco como son la tabiquería y trasdosado de placa de yeso laminado 
con distintos grosores según las dependencias que separen. 

1.3.1.3 Descripción del sistema envolvente 

Se garantizan las distintas exigencias básicas mediante el cumplimiento de los DBs del CTE. 

A continuación, se relacionan los subsistemas que forman parte de la envolvente exterior o de la 
compartimentación interior, identificados con un código de referencia y agrupados según la 
siguiente clasificación: 

3 Sistemas de la envolvente y de acabados exteriores 

 3.1 Suelos en contacte con el terreno 

 3.2 Muros en contacte con el terreno 

 3.3  Fachadas 

 3.4 Medianeras  

 3.5 Cubierta  

 3.6 Suelos en contacte con el exterior 

4 Sistemas de compartimentación y de acabados interiores 

 4.1 Compartimentación interior vertical 

 4.2 Compartimentación interior horizontal 

 4.3 Escaleras y rampas interiores 

Para cada subsistema se especifica su composición, así como sus características y prestaciones 
según los Documentos Básicos del CTE que le sean de aplicación.  

Como anexo a la Memoria se adjuntan las fichas justificativas del DB HR "Protección frente al 
ruido" y DB HE 1 "Condiciones para el control de la demanda energética". 

1.3.1.4 Descripción del sistema de acabados 

De forma genérica, los pavimentos y acabados de techos y paramentos serán los siguientes: 

 Placas de cartón yeso pintado con pintura plástica en paramentos verticales, a excepción 
de baños y cocinas. 

 Enladrillados con baldosa de valencia en paramentos verticales hasta el techo de baños 
y cocinas que garantizan que en los baños las zonas de ducha tendrán su pavimento y 
sus paredes impermeabilizadas hasta una altura de 2,10m. En la cocina, el acabado de 
la superficie de cualquier elemento situado a menos de 30cm de los límites del espacio 
de almacenamiento inmediato de residuos es impermeable y de fácil limpieza. 

 Falso techo de placas de yeso laminado en viviendas pintado con pintura plástica Falso 
Techo acústico en alguna zona común formado por un material de absorción acústica  
< 0,57 que garantiza que el área de absorción acústica equivalente es, al menos, 
0,2m2/m3 de recinto. 

 Pintura de poliuretano bicomponente para el suelo del aparcamiento 

 Pavimento en viviendas, zonas comunes y escaleras de gres extruido 
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 Carpintería chapada en madera natural 

Acabados interiores de los locales de las instalaciones o servicios, de acuerdo con las 
correspondientes normativas: 

 Revoque enlucido y pintado en el interior del local de contadores de agua (DB HS 4) y 
en el interior del local de los contadores de electricidad. 

 Enyesado a buena vista pintado en el interior de los contadores de gas (normativa del 
gas) 

 Alicatado paramentos verticales y pavimento de gres extruido en el almacén de residuos 
garantizando que sus paredes y su pavimento serán impermeables y de fácil limpieza. 
(DB HS 2) 

 Hormigón “in situ” visto en el interior de la caja del ascensor. 

1.3.1.5 Descripción del sistema de acondicionamiento ambiental y servicios 

El solar dispone de las infraestructuras de los servicios de agua, electricidad, telecomunicaciones 
y alcantarillado. 

Se ha previsto que el edificio esté equipado con los siguientes servicios e instalaciones: 

 Ascensor 

 Espacio de reserva, recogida y eliminación de residuos comunitarios 

 Instalación de agua 

 Instalaciones eléctricas y de alumbrado 

 Infraestructuras comunes de telecomunicaciones, ICT, para los servicios de telefonía 
básica, televisión terrestre y radiodifusión sonora y telecomunicaciones de banda ancha 

 Evacuación de aguas residuales y pluviales 

 Extracción de vahos de las cocinas 

 Ventilación de los interiores de las viviendas, trasteros y local de residuos 

 Ventilación mecánica del aparcamiento 

 Instalaciones térmicas:  

o Climatización y producción de ACS por bomba de calor aerotérmica 

 Instalaciones de protección contra incendio 

El diseño y dimensionado de las instalaciones permitirán satisfacer los requisitos del CTE y del 
resto de la normativa de aplicación. 

Además, la implantación de las instalaciones en obra considera la exigencia de limitar la 
transmisión de niveles de ruido y vibraciones, en cumplimiento del DB HR. 

En planta baja/sotano se sitúan las acometidas de agua, gas, electricidad y telecomunicaciones, 
así como la centralización de contadores divisionarios de agua, gas y electricidad. El recinto de 
telecomunicaciones se encuentra en el rellano más alto de la escalera. 

La cubierta del edificio -en la que se sitúan la antena terrestre y las salidas de ventilación- será 
accesible a través de un pequeño patio a efectos de mantenimiento. 
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Para permitir la evacuación por gravedad y aprovechando la facilidad de inspección y 
mantenimiento, las redes horizontales de evacuación de aguas del edificio, conductos de 
ventilación del aparcamiento, así como las instalaciones eléctricas y de detección de la planta de 
aparcamiento se dispondrán en el techo de la planta sótano. 

En cada unidad de vivienda, en las zonas de entrada, se ubican canalizaciones verticales para 
las instalaciones de servicios que serán accesibles desde la misma. Ya en el interior de las 
viviendas y en un cajón de obra se sitúan los elementos comunes de evacuación (aguas y 
ventilación de cámaras húmedas). 

En las zonas comunes, la distribución horizontal de las instalaciones se hace por falso techo. 

Por lo que respecta al espacio multiusos, sólo se previene la conexión a las redes de 
saneamiento y se tiene en cuenta en la previsión de los consumos generales del edificio en los 
espacios para las centralizaciones de contadores.  

En el espacio exterior de entrada a las viviendas se prevé un armario para colocar las llaves de 
paso y cuadros de mando y control del usuario registrable. La distribución interior horizontal de 
los diferentes servicios se hará por el falso techo y la distribución vertical se hará mediante 
regatas. 

1.3.2 Trabajos previos a la realización de la obra 

Deberá realizarse el cerramiento del perímetro de la parcela según planos y antes del comienzo 
de la obra. 

Las condiciones del cerramiento deberán ser: 

 Tendrá 2 metros de altura. 

 Portón de acceso para vehículos de 4 metros de ancho y puerta independiente para el 
acceso de personal. 

Deberá presentar, como mínimo, la siguiente señalización: 

 Prohibido aparcar en la zona de entrada de vehículos. 

 Prohibido el paso de peatones por la entrada de vehículos. 

 Obligatoriedad del uso del casco en el recinto de la obra. 

 Prohibida la entrada a toda persona ajena a la obra. 

 Cartel de obra. 

Se realizará una caseta para acometida general, teniendo en cuenta el Reglamento 
Electrotécnico de Baja Tensión. 

1.3.3 Instalación eléctrica provisional de obra 

La instalación, en su concepción y diseño, debe adoptar: 

 La existencia a disposición de los trabajadores de la empresa principal o subcontratada 

de puntos de toma de corriente suficientes y situados a una distancia razonable de las 

zonas a edificar y de las tareas a realizar, con el fin de poder conectar los equipos 

eléctricos fijos o manuales de uso habitual en la construcción. 
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 Asegurar la iluminación artificial de todas las vías de circulación interiores, tanto 

horizontales como verticales, y de aquellas zonas que no dispongan de luz natural 

(sótanos, salas de máquinas, etc.). 

Características principales 

El material utilizado en esta instalación presenta una característica singular: es reutilizable en 
varias obras, por lo que su desgaste puede acumularse con el tiempo. Antes de una nueva 
instalación en obra, deberá revisarse y, en su caso, repararse o sustituirse, con el fin de asegurar 
su buen funcionamiento. 

Para dar de alta la instalación y efectuar la conexión eléctrica, se recuerda que es necesario el 
boletín del instalador que se responsabilice de dicha tarea. 

Conexión de servicio 

 Se llevará a cabo de acuerdo con la compañía suministradora. 

 Su sección irá en consonancia con la potencia instalada. 

 Habrá un módulo de contadores con protecciones (fusibles y limitador de potencia). 

 Podrá ser subterránea o aérea, situada siempre fuera del alcance de la maquinaria de 

elevación y en zonas sin paso de vehículos. 

Cuadro General 

 Dispondrá de un interruptor general magnetotérmico. 

 Dispondrá de protección contra contactos indirectos mediante diferencial de sensibilidad 

mínima de 300 mA. Para iluminación, la sensibilidad será de 30 mA. 

 Dispondrá de protección contra contactos directos de modo que no haya partes en 

tensión al descubierto (bornes, tornillos de conexión, terminales automáticos, etc.). 

 Dispondrá de interruptores de corte magnetotérmico para cada circuito independiente. 

Los de aparatos de elevación serán de corte omnipolar (deben cortar todos los 

conductores, incluido el neutro). 

 Estará conectado a tierra. Al inicio de la obra, se realizará una puesta a tierra provisional 

que se conectará posteriormente al anillo de tierras, inmediatamente después de haber 

ejecutado los cimientos. 

 Estará protegido de la intemperie. 

 Para su apertura, se recomienda el uso de una llave especial. 

 Se señalizará con señalización normalizada de advertencia de riesgo eléctrico (RD 

1403/86). 

El interruptor diferencial garantiza una protección complementaria, muy recomendable en obras, 
ya que se trata de lugares donde existen numerosos riesgos de degradación del aislamiento y 
de rotura o deterioro del conductor de protección conectado a tierra. 

El uso de este tipo de dispositivos no exime de la necesidad de adoptar las medidas habituales 
en obra para la protección contra el contacto directo; los interruptores diferenciales, por ejemplo, 
no protegen contra los contactos bipolares. 

Cuando los interruptores diferenciales se disparan con frecuencia y de forma intempestiva, en la 
mayoría de los casos, se debe al mal estado o incorrecta instalación de la instalación, no al mal 
funcionamiento de los aparatos. 

Nunca se deben puentear ni anular los interruptores diferenciales de protección. Cualquier 
avería, defecto o irregularidad deberá ser corregida por personal cualificado antes de su puesta 
en servicio. 
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1.4 PLAZO DE EJECUCIÓN 

En función del personal asignado, se ha previsto, salvo algún contratiempo, un plazo de ejecución 
de 18 meses, considerando los siguientes tiempos: 

 25 días para el movimiento de tierras. 

 75 días para los cimientos, saneamiento y estructura. 

 125 días para la albañilería y la cubierta. 

 30 días para la carpintería exterior y trabajos de herrería. 

 45 días para las instalaciones. 

 15 días para los yesos. 

 15 días para la pintura. 

 15 días para los muebles de cocina. 

 15 días para los acabados. 

Total: 360 días = 12 meses (1 mes = 20 días laborables) → 18 meses. 

1.5 PERSONAL PREVISTO 

Para la ejecución de la construcción se propone una plantilla de: 45 personas. 

 3 personas para el movimiento de tierras. 

 3 personas para los cimientos, la estructura, el saneamiento, la albañilería, la cubierta y 

los acabados de fachada. 

 2 personas para los yesos. 

 2 personas para la herrería y la carpintería exterior. 

 2 personas para la carpintería interior. 

 2 personas para las instalaciones. 

 2 personas para la pintura. 

Total: 16 personas. 
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1.6 PRESUPUESTO DE LOS TRABAJOS DE SEGURIDAD 

Resumen del presupuesto 
1000000 PROTECCIONES INDIVIDUALES.    8.520,67 Euros 

2000000 PROTECCIONES COLECTIVAS.   19.277,48 Euros 

3000000 SEÑALIZACION.     5.841,41 Euros 

4000000 INSTALACIONES PROVISIONALES DE HIGIENE Y BIENESTAR     7.706,18 Euros 

7000000 EXTINCION DE INCENDIOS        214,20 Euros 

8000000 RECURSOS PREVENTIVOS      2.884,50 Euros 

 
PEM Presupuesto de Ejecución Material:          44.444,44 Euros 

 
  GG Gastos Generales (13%)              5.777,78 Euros 

BI Beneficio Industrial (6%)              2.666,67 Euros 

VALORACIÓN ESTIMADA DEL CONTRATO (VEC)     52.888,89 Euros 

  IVA del 10%    5.288,88 Euros 

PRESUPUESTO BASE DE LICITACIÓN (PBL)            58.177,77 Euros 
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2 DESCRIPCIÓN DEL PROCEDIMIENTO. FASES DE OBRA 

2.1 TRABAJOS PREVIOS 

Estos consistirán en el cerramiento del solar, colocación de las puertas de entrada al solar, 
señalización del solar, instalación de las casetas y de las instalaciones provisionales de obra de 
electricidad y fontanería. 

 Los Equipos de Protección Individual a utilizar en esta fase serán: 

 Ropa de trabajo. 

 Casco de polietileno. 

 Botas de seguridad. 

 Botas de seguridad impermeables para días lluviosos. 

 Ropa impermeable para días lluviosos. 

 Guantes de cuero. 

2.2 MOVIMIENTO DE TIERRAS 

Estos consistirán en la excavación y vaciado del solar para la construcción de las dos plantas 
sótano y de la losa de cimentación. Irá acompañada de la fase de cimientos, ya que los muros 
perimetrales de calle se realizarán mediante muro pantalla. 

MEDIDAS PREVENTIVAS 

 Señalar adecuadamente el tránsito de peatones, personal y maquinaria, procurando 

evitar atropellos, para lo cual se adoptarán las medidas de señalización y ordenación 

necesarias en todas las zonas. 

 Evitar descargas peligrosas, rampas excesivas y proximidad a cortes verticales que 

supongan vuelcos de maquinaria. 

 Anular los empujes activos mediante apuntalamientos y separaciones adecuadas entre 

maquinaria y tierras vertidas. 

 Señalar las instalaciones públicas para tomar medidas correctoras y evitar daños. 

 Asegurarse de que no existan ambientes asfixiantes en los fondos de zanjas y pozos, ni 

en posibles vacíos o túneles. 

 Cerrar y proteger zanjas y excavaciones a cielo abierto. 

 Realizar cargas, descargas, vuelos y maniobras de manera que no se produzcan caídas 

de objetos. 

Los Equipos de Protección Individual a utilizar en esta fase serán: 

 Ropa de trabajo 

 Casco de polietileno (en esta fase de obra lo usarán todo el personal que trabaje en ella, 

excepto los maquinistas o conductores, siempre que estén dentro de su cabina de 

conducción; en caso de salir de ella deberán usar el casco de seguridad). 

 Botas de seguridad 

 Botas de seguridad impermeables 

 Ropa impermeable para días lluviosos 

 Mascarillas antipolvo 
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 Cinturón antivibratorio para aquellos conductores de maquinaria de movimiento de 

tierras 

 Guantes de cuero 

 Guantes de goma o PVC 

2.3 POZOS Y SANEAMIENTO 

No se realizarán trabajos de este tipo, excepto la conexión a la red pública existente. 

2.4 CIMENTACIONES Y MUROS 

En esta fase se coloca el hierro, las tomas de tierra y se hormigonan los cimientos y muros. 

La ejecución de los muros será mediante calas alternas, cuyo orden vendrá definido por la 
dirección facultativa en los muros interiores, y con muro pantalla en los muros perimetrales de 
calle. 

 

MEDIDAS PREVENTIVAS 

 Apuntalar en los cortes verticales del terreno para anular el empuje activo y evitar 

desprendimientos de tierra. 

 Señalizar las áreas de tránsito de peatones, personal y las máquinas y camiones, para 

evitar atropellos. Avisos acústicos y ordenación del tráfico. 

 Cerrar la obra para evitar caídas de peatones. 

 Colocar barandillas en la apertura de cimientos con una altura superior a 1,5 m para 

evitar caídas de personal o delimitar zona de prohibición de paso. 

 Antes de realizar maniobras de cualquier tipo, asegurarse de la idoneidad de la sujeción 

de cargas y maniobras de grúas y otras máquinas. 

 Informarse de la situación de las instalaciones y tomar medidas correctoras o preventivas 

para evitar daños. 

 En alta tensión, separación mínima de 5 m o según el art. 32 del Reglamento de Alta 

Tensión, y en baja tensión evitar contacto directo e indirecto. 

EQUIPOS DE PROTECCIÓN INDIVIDUAL A UTILIZAR EN ESTA FASE 

 Si existiera homologación expresa del Ministerio de Trabajo y Seguridad Social, las 

protecciones personales a utilizar en esta obra estarán homologadas. 

 Ropa de trabajo 

 Casco de polietileno (en esta fase de obra lo utilizará todo el personal que trabaje, 

excepto los conductores de hormigonera mientras estén dentro de su cabina de 

conducción; en caso de salir de ella deberán usar el casco de seguridad). 

 Botas de seguridad 

 Botas de seguridad impermeables 

 Ropa impermeable para días lluviosos 

 Mascarillas antipolvo 

 Guantes de cuero 

 Guantes de goma o PVC 

 Gafas de protección contra proyecciones 
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2.5 ESTRUCTURA 

Esta fase se desarrolla una vez finalizados los cimientos. 

MEDIDAS PREVENTIVAS 

 Proteger con medios adecuados en cada caso el tipo de estructura de cada planta. 

 Sujetar adecuadamente las cargas y materiales en planta para evitar caídas de material. 

 Utilizar encofrados adecuados a la carga que deban soportar y respetar los plazos de 

desencofrado. 

 Realizar las maniobras de movimiento de material y cargas de manera que no impliquen 

golpes. 

 No acercarse a líneas de alta tensión a menos de 5 metros. 

 Protección frente a contactos eléctricos directos e indirectos. 

 Protección de las herramientas de corte mediante protectores y pantallas. 

 Evitar el acceso de partes del cuerpo a los órganos de corte. 

 Retirar clavos de las maderas desencofradas. 

 Sujetar adecuadamente los productos cáusticos, así como asegurar una correcta 

manipulación. 

Los Equipos de Protección Individual a utilizar en esta fase serán: 

Si existiese homologación expresa del Ministerio de Trabajo y S.S., las protecciones personales 
a utilizar en esta obra estarán homologadas. 

 Ropa de trabajo 

 Casco de polietileno (en esta fase lo utilizará todo el personal que trabaje en la obra, 

excepto los conductores de hormigonera, siempre y cuando permanezcan dentro de su 

cabina de conducción; en caso de salir, deberán usar el casco de seguridad). 

 Botas de seguridad 

 Botas de seguridad impermeables 

 Ropa impermeable para días lluviosos 

 Mascarillas antipolvo 

 Cinturón antivibratorio para los conductores de maquinaria de movimiento de tierras 

 Guantes de cuero 

 Guantes de goma o PVC 

 Gafas de protección contra proyecciones 

2.6 CUBIERTA 

En esta fase se colocan los cerramientos de la cubierta y los pavimentos de la misma. Esta fase 
está ligada a las fases 2.7 y 2.8 

MEDIDAS PREVENTIVAS 

 Proteger el perímetro exterior y los patios, de manera que se elimine la posibilidad de 

caída del personal. 

 Colocar marquesinas u otros sistemas de recogida de materiales sobre la planta baja, 

así como zonas de protección. 

 Evitar el vuelo rasante de la grúa sobre el personal que esté trabajando en voladizos de 

la cubierta. 
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 Proteger las máquinas con pantallas, así como a los trabajadores, para evitar 

proyecciones de partículas, atrapamientos o cortes. 

 Maniobrar adecuadamente la grúa sobre el personal que se encuentre en la cubierta. 

 No acceder a menos de 5 metros de líneas aéreas de alta tensión. En baja tensión, 

protección frente a contactos directos e indirectos. 

Los Equipos de Protección Individual a utilizar en esta fase serán: 

 Si existiese homologación expresa del Ministerio de Trabajo y S.S., las protecciones 

personales a utilizar en esta obra estarán homologadas. 

 Ropa de trabajo 

 Casco de polietileno 

 Botas de seguridad 

 Botas de goma con puntera reforzada 

 Ropa impermeable para días lluviosos 

 Mascarillas antipolvo 

 Guantes de cuero 

 Guantes de goma o PVC 

 Gafas de protección contra proyecciones 

 Arnés de seguridad. Clase C 

2.7 IMPERMEABILIZACIÓN Y AISLANTE 

En esta fase se colocan los aislamientos de paramentos verticales, de bajo cubierta y la 
impermeabilización de la cubierta. Esta fase está ligada a las fases b.6 y b.8 

MEDIDAS PREVENTIVAS 

 Proteger el perímetro exterior y los patios, de manera que se elimine la posibilidad de 

caída del personal. 

 Colocar marquesinas u otros sistemas de recogida de materiales sobre la planta baja, 

así como zonas de protección. 

 Evitar el vuelo rasante de la grúa sobre el personal que esté trabajando en voladizos de 

la cubierta. 

 Proteger las máquinas con pantallas, así como a los trabajadores, para evitar proyección 

de partículas, atrapamientos o cortes. 

 Maniobrar adecuadamente la grúa sobre el personal que se encuentre en la cubierta. 

 No acceder a menos de 5 metros de líneas aéreas de alta tensión. En baja tensión, 

protección contra contactos directos e indirectos. 

Los Equipos de Protección Individual a utilizar en esta fase serán: 

Si existiese homologación expresa del Ministerio de Trabajo y S.S., las protecciones personales 
a utilizar en esta obra estarán homologadas. 

 Ropa de trabajo 

 Casco de polietileno 

 Botas de seguridad 

 Botas de goma con puntera reforzada 

 Ropa impermeable para días lluviosos 

 Mascarillas antipolvo 

 Guantes de cuero 

 Guantes de goma o PVC 
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 Gafas de protección contra proyecciones 

 Arnés de seguridad. Clase C 

2.8 ALBAÑILERÍA 

Cerramientos y divisiones 

En esta fase se realizan los cerramientos de obra cerámica una vez ejecutada la estructura. 

Pavimentos y alicatados 

Esta fase se lleva a cabo tras la ejecución de los cerramientos de obra cerámica, previa 
realización de rozas y paso de tubos. 

Enlucidos y revoques 

Esta fase se realiza a continuación de los cerramientos de obra cerámica, previa realización de 
rozas y paso de tubos. 

Precolocación y colocación de peldaños 

Esta fase dependerá del tipo de losa de escalera ejecutada (si ésta incluye o no peldaños). Está 
ligada a la fase de pavimentos. 

Ayudas a otros industriales 

Esta fase está relacionada con la totalidad de la fase b.8, ya que implica la ayuda de oficiales y 
peones a los industriales en las distintas fases de la obra. 

MEDIDAS PREVENTIVAS 

 Proteger todas las aberturas exteriores de paredes o plantas con protecciones 

adecuadas. 

 Proteger los huecos de ascensor. 

 Proteger las escaleras. 

 Proteger los huecos de forjados. 

 Proteger a los trabajadores de las descargas de grúa en las plantas. 

 Sujetar adecuadamente las cargas y materiales, así como limitar el vertido de escombros 

al lugar señalado. 

 Colocar plataformas o “boomerangs” para evitar la caída de cargas, el roce de los cables 

con los forjados, así como la caída del personal. 

 Asegurarse de no manipular cargas manuales que puedan lesionar a los trabajadores. 

 Proteger a trabajadores y máquinas contra la proyección de partículas, atrapamientos y 

cortes. 

Los Equipos de Protección Individual a utilizar en esta fase serán: 

 Si existiese homologación expresa del Ministerio de Trabajo y S.S., las protecciones 

personales a utilizar en esta obra estarán homologadas. 

 Ropa de trabajo 

 Casco de polietileno 

 Botas de seguridad 

 Botas de goma con puntera reforzada 

 Ropa impermeable para días lluviosos 

 Mascarillas antipolvo 
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 Guantes de cuero 

 Guantes de goma o PVC 

 Gafas de protección contra proyecciones 

 Arnés de seguridad, Clase C 

2.9 Y FALSOS TECHOS 

Se consideran incluidas dentro de esta unidad de obra la secuencia de operaciones siguientes: 

Inicialmente como elemento de suspensión se colocará una varilla roscada, la cual se unirá por 
el extremo superior a la fijación y por el inferior al perfil T, mediante manguito. 

Como elemento de arriostramiento, se colocará entre dos perfiles T, mediante manguitos en 
ángulo recto. La distancia entre varillas no será superior a 1200 mm. 

El perfil T de chapa se situará, convenientemente nivelado, a la distancia que determinen las 
dimensiones de las placas.  

Se colocará un perfil LD de chapa como elemento de remate, a la altura prevista en todo el 
perímetro, mediante tacos y tornillos de cabeza plana, distanciados 500 mm entre sí. 

Se iniciará la colocación de los paneles cartón-yeso, por el perímetro apoyando las placas sobre 
el ángulo de chapa y sobre los perfiles T. Longitudinalmente las placas irán a tope. 

MEDIDAS PREVENTIVAS 

 En todo momento se mantendrán limpios y ordenados los lugares de trabajo, para evitar 

accidentes por tropiezos. 

 Las escaleras de mano a utilizar serán del tipo tijera dotadas de zapatas antideslizantes 

y cadenilla de control de apertura máxima, para evitar accidentes por inestabilidad. 

 Las plataformas de trabajo sobre borriquetas tendrán una ancho mínimo de 60 cm. ( 3 

tablones trabados entre sí, y a las borriquetas). 

 La instalación se efectuará desde plataformas ubicadas sobre un andamio tubular, ( a 

más de 2 m de altura), se estarán recercados de una barandilla sólida de 90,0 cm. 

(recomendable 100 cm.) de altura, formada por pasamanos, barra intermedia y rodapié. 

 Las plataformas tubulares sobre ruedas no se utilizarán sin antes de subir a ellas, haber 

ajustado los frenos de rodadura, para evitar los accidentes por movimientos indeseables. 

 Los andamios a construir para la colocación de los paneles se montarán sobre 

borriquetas. Se prohíbe expresamente la utilización de bidones, pilas de materiales, 

escaleras apoyadas contra los paramentos, etc. 

 Las superficies de trabajo para instalar los paneles sobre rampas y escaleras serán 

horizontales; se permite el apoyo en el peldaño definitivo y borriqueta, siempre que ésta 

se inmovilice y los tablones se anclen, acuñen, etc. 

 Se tenderán cables de seguridad anclados a puntos fuertes de la estructura, en los que 

amarrar el fiador de los arneses de seguridad en los tajos próximos a huecos con riesgo 

de caídas desde altura. 

 Se instalarán redes tensas de seguridad ancladas entre los forjados de alturas 

correlativas, para controlar el riesgo de caída desde altura en los tajos de montaje de 

falsos techos sobre guías. 

 Se prohíbe ascender a escaleras de mano, (apoyadas o de tijera), en descansillos y 

tramos de escaleras sin estar sujeto el arnés de seguridad a un punto fijo de la estructura. 

 Las zonas de trabajo tendrán una iluminación mínima de 200 lux medidos a una altura 

aproximada de 2m. sobre el pavimento. 
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 La iluminación mediante portátiles se hará con <<portalámparas estancos con mango 

aislante>> y <<rejilla>> de protección de bombilla; la energía eléctrica los alimentará a 

tensión de seguridad. 

 Se prohíbe expresamente el conexionado de cables eléctricos a los cuadros de 

alimentación sin la utilización de las clavijas macho-hembra. 

 El transporte de guías de longitud superior a los 3 m. se realizará mediante dos operarios. 

 Es obligatorio tener el casco en el lugar de trabajo y su utilización para realizar 

desplazamientos por la obra. 

 Se prohíbe abandonar directamente sobre el pavimento, objetos cortantes y asimilables, 

para evitar los accidentes por pisadas de objetos. 

Los Equipos de Protección Individual a utilizar en esta fase serán: 

 Casco de seguridad. 

 Guantes de PVC o de goma. 

 Guantes de cuero. 

 Calzado de seguridad. 

 Mascarillas antipolvo con filtro mecánico. 

 Arnés de seguridad. 

 Ropa de trabajo. 

 Gafas de seguridad antiproyecciones. 

2.10 CARPINTERÍA. EXTERIOR E INTERIOR 

2.10.1 Edificación – Carpinterías – Puertas – Aleaciones ligeras 

Esta fase de la obra consistirá en el montaje de puertas de aleaciones ligeras (aluminio). 

Estarán realizadas con perfiles de aleación de aluminio y recibidas a los haces interiores del 
hueco.  

PUERTAS ABATIBLES 

El cerco se recibirá en el hueco, mediante patillas de anclaje, con mortero de cemento, debiendo 
quedar perfectamente nivelado y aplomado. 

La hoja quedará nivelada y aplomada. 

La holgura entre la hoja y el cerco, en sentido normal al plano de la puerta, será no mayor de 4 
mm. 

Se colocarán pernos o bisagras en número de 2 por m2, con un mínimo de dos en cualquier 
caso, separados de los bordes. 

En grandes puertas se dispondrán guías embutidas en la solera. 

PUERTAS CORREDERAS 

El cerco se recibirá en el hueco, mediante patillas de anclaje, con mortero de cemento, debiendo 
quedar perfectamente nivelado y aplomado. 

Sobre los cantos o caras correspondientes, se realizarán los taladros necesarios para la 
colocación de los mecanismos de cuelgue y guía. Antes de proceder a la fijación definitiva de las 
guías se procederá a la colocación de la hoja, a su nivelación y aplomado. La holgura entre la 
hoja y el solado será no mayor de 10 mm. 
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Los mecanismos de cuelgue y guía se fijarán en el canto superior e inferior de la hoja, 
respectivamente. 

En correderas de recorrido curvo los mecanismos de cuelgue y guía se dispondrán a eje con las 
bisagras o pernos. 

La guía superior se fijará al techo, cerco o paramento. 

La guía inferior, se fijará o embutirá en el suelo mediante pletinas, tornillos o patillas de anclaje. 

Ambas guías quedarán niveladas, siendo su longitud el doble de la hoja como mínimo. Los 
contrapesos se alojarán en cajas registrables en toda su altura e irán provistos de frenos de 
caída. 

MEDIDAS PREVENTIVAS 

 Los operarios tendrán los Equipos de Protección Individual correspondientes para la 

realización de las tareas. 

 Los trabajos estarán supervisados por una persona competente en la materia. 

 Los elementos de la carpintería, se descargarán en bloques perfectamente flejados o 

atados, pendientes mediante eslingas del gancho de la grúa. 

 Los acopios de carpintería, se acopiarán en los lugares destinados a tal efecto en el 

proyecto de obra. 

 En todo momento se mantendrán libres los pasos o caminos de intercomunicación 

interior y exterior de la obra para evitar los accidentes por tropiezos o interferencias. 

 El izado a las plantas mediante el montacargas, se ejecutará por bloques de elementos 

flejados o atados. Nunca elementos sueltos de forma desordenada. A la llegada a las 

plantas se soltarán los flejes para su distribución y puesta en obra. 

 El izado a las plantas mediante el gancho de la grúa se ejecutará por bloques de 

elementos flejados, nunca elementos sueltos. Una vez en las plantas correspondientes, 

se romperán los paquetes para su distribución y puesta en obra. 

 Se comprobará que todas las carpinterías en fase de presentación, permanezcan 

perfectamente acuñadas y apuntaladas, para evitar accidentes por desplomes. 

 En todo momento los tajos se mantendrán libres de cascotes, recortes metálicos y 

además objetos punzantes, para evitar los accidentes por pisadas sobre objetos. 

 Se desmontarán únicamente en los tramos necesarios, aquellas protecciones, que 

obstaculicen el paso de la carpintería. 

 Una vez introducidos los cercos, etc. en la planta se repondrán inmediatamente. 

 Antes de la utilización de una máquina-herramienta, el operario deberá de estar provisto 

del documento expreso de autorización de manejo de una determinada máquina. (radial, 

remachadora, sierra, lijadora, etc.). 

 Antes de la utilización de cualquier máquina-herramienta, se comprobará que se 

encuentra en óptimas condiciones y con todos los mecanismos y protectores de 

seguridad instalados en perfectas condiciones. 

 Los cercos metálicos serán presentados por un mínimo de una cuadrilla, para evitar los 

riesgos de vuelcos, golpes y caídas. 

 El cuelgue de las hojas se efectuará por un mínimo de una cuadrilla, para evitar el riesgo 

de vuelcos, golpes y caídas. 

 Los tramos longitudinales, transportadas a hombro por un solo hombre, irán inclinadas 

hacia atrás, procurando que la punta que va por delante, esté a una altura superior a la 

de una persona, para evitar golpes a los otros operarios. 

 Las zonas interiores de trabajo, tendrán una iluminación mínima de 100 lux medidos a 

una altura sobre el suelo entorno a los 2 m. 

 Toda la maquinaria eléctrica a utilizar en esta obra estará dotada de toma de tierra de 

las mangueras de alimentación. 

Los Equipos de Protección Individual a utilizar en esta fase serán: 
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 Casco de seguridad. 

 Ropa de trabajo. 

 Guantes de cuero. 

 Calzado de seguridad. 

 Cinturón portaherramientas. 

 Gafas de seguridad antiproyecciones. 

2.10.2 Edificación – Carpinterías – Puertas – Madera 

Esta fase de la obra consistirá en el montaje de puertas de madera. 

Estarán realizadas con carpintería de madera recibida a los haces interiores del hueco. 

Los cercos de madera vendrán de taller montados, con las uniones ensambladas y con los 
orificios para el posterior atornillado en obra de las patillas de anclaje. 

Los cercos metálicos serán de chapa de acero, protegidos con imprimación, debiendo tener 
superficies lisas, sin abolladuras, grietas ni deformaciones sensibles. 

Las patillas de anclaje vendrán colocadas de taller. Los cercos llegarán a obra con tirante inferior 
que pueda quedar oculto por el pavimento, para evitar la deformación del cerco. 

PUERTAS ABATIBLES 

La hoja quedará nivelada y aplomada mediante cuñas. 

Los tapajuntas se fijarán con puntas de cabeza perdida, botadas y emplastadas. Los encuentros 
en ángulo se realizarán a inglete y no por contraperfiles. 

El número de pernos y bisagras para puertas de paso y armario no será menor de tres, y en 
maleteros no será menor de dos. Se fijarán al cerco y hoja mediante tornillos, quedarán nivelados 
y aplomados. 

PUERTAS CORREDERAS 

En los cercos se atornillarán las patillas de anclaje en los orificios correspondientes y se 
realizarán los cajeados necesarios para la colocación de los herrajes. 

Sobre el canto correspondiente de la hoja se realizarán las entalladuras necesarias para la 
colocación de la hoja, a su nivelación y aplomado. 

Los tapajuntas se fijarán con puntas de cabeza perdida, botadas y emplastadas. Los encuentros 
en ángulo se realizarán a inglete y no por contraperfiles. 

El mecanismo de colgar se colocará sobre el canto superior de la hoja. La guía superior se 
colocará sobre techo, cerco o paramento. Cuando lleve guía inferior irá fijada al pavimento en 
puertas de paso y a la peana del cerco en puertas de armario y si es oculta irá embutida y fijada 
con pletinas, tornillos o patillas de anclaje. 

MEDIDAS PREVENTIVAS 

 Los operarios tendrán los Equipos de Protección Individual correspondientes para la 

realización de las tareas. 

 Los trabajos estarán supervisados por una persona competente en la materia. 

 Los precercos se descargarán en bloques perfectamente flejados pendientes mediante 

eslingas del gancho de equipos de elevación de carga. 

 Los acopios de las puertas se ubicarán en los lugares exteriores, (o interiores), definidos 

para evitar accidentes por interferencias. 
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 En todo momento se mantendrán libres los pasos o caminos de intercomunicación 

interior y exterior de la obra. 

 Los precercos se izarán a las plantas en los bloques flejados mediante el montacargas 

de obra. A la llegada a la planta de ubicación se soltarán los flejes y se descargarán a 

mano. 

 Los precercos se izarán a las plantas en bloques flejados, suspendidos del gancho de la 

grúa mediante eslingas. Una vez en la planta de ubicación, se soltarán los flejes y se 

descargarán a mano. 

 Los precercos se repartirán inmediatamente por la planta para su ubicación definitiva 

según el replanteo efectuado, vigilándose que su apuntalamiento sea seguro, impidiendo 

que se desplomen al recibir un leve golpe. 

 Se barrerán los tajos conforme se reciben y elevan los tabiques para evitar los accidentes 

por pisadas sobre cascotes o clavos. 

 Se desmontarán aquellas protecciones que obstaculicen el paso de los cercos, (y 

asimilables), únicamente en el tramo necesario. Una vez pasados los cercos, se 

repondrá inmediatamente la protección. 

 Los recortes y aserrín producidos durante los ajustes se recogerán y se eliminarán 

mediante las trompas de vertido. 

 Antes de la utilización de una máquina-herramienta, el operario deberá estar provisto del 

documento expreso de autorización de manejo de esa determinada máquina. 

 Los cercos serán recibidos por una mínimo de una cuadrilla, en evitación de golpes, 

caídas y vuelcos. 

 El cuelgue de hojas de puertas, (o de ventanas), se efectuará por un mínimo de dos 

operarios, para evitar accidentes e interferencias por desequilibrio. 

 La zona de trabajo tendrá una zona de iluminación mínima de 100 lux a una altura 

entorno a los 2 m. 

 La iluminación mediante portátiles se hará mediante portalámparas estancos con mango 

aislante y rejilla de protección de la bombilla; alimentados a tensión de seguridad. 

Los Equipos de Protección Individual a utilizar en esta fase serán: 

 Casco de seguridad. 

 Ropa de trabajo. 

 Guantes de cuero. 

 Calzado de seguridad. 

 Cinturón portaherramientas. 

 Gafas de seguridad antiproyecciones. 

2.10.3 Edificación – Carpinterías – Puertas – Vidrio 

Esta fase de la obra consistirá en el montaje de puertas de vidrio. 

PUERTA ABATIBLE 

La hoja irá provista de los correspondientes taladros y muescas para su montaje. Sobre los 
cantos correspondientes se colocarán los pernos. 

Los pernos se fijarán a los puntos de giro inferior y superior, a continuación se presentará la hoja 
sobre las placas de los pernos y se colocarán las contraplacas de éstos, primero el inferior y 
luego el superior, fijándose mediante tornillos. 

PUERTA CORREDERA 

La hoja irá provista de los correspondientes taladros y muescas para su montaje. Sobre el canto 
superior de la hoja se colocará un plinto especial para su sujeción a los herrajes de colgar. 
Asimismo se colocará otro plinto en el canto inferior. La hoja quedará nivelada y aplomada. 
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El equipo automático se colocará de forma y en la situación que indiquen las instrucciones de 
montaje dadas por el fabricante. 

MEDIDAS PREVENTIVAS 

 Los operarios tendrán los Equipos de Protección Individual correspondientes para la 

realización de las tareas. 

 Los trabajos estarán supervisados por una persona competente en la materia. 

 Los precercos se descargarán en bloques perfectamente flejados pendientes mediante 

eslingas del gancho de equipos de elevación de carga. 

 Los acopios de las puertas se ubicarán en los lugares exteriores, (o interiores), definidos 

para evitar accidentes por interferencias. 

 En todo momento se mantendrán libres los pasos o caminos de intercomunicación 

interior y exterior de la obra.  

 Los precercos se izarán a las plantas en los bloques flejados mediante el montacargas 

de obra. A la llegada a la planta de ubicación se soltarán los flejes y se descargarán a 

mano. 

 Los precercos se izarán a las plantas en bloques flejados, suspendidos del gancho de la 

grúa mediante eslingas. Una vez en la planta de ubicación, se soltarán los flejes y se 

descargarán a mano. 

 Los precercos se repartirán inmediatamente por la planta para su ubicación definitiva 

según el replanteo efectuado, vigilándose que su apuntalamiento sea seguro, impidiendo 

que se desplomen al recibir un leve golpe. 

 Se barrerán los tajos conforme se reciben y elevan los tabiques para evitar los accidentes 

por pisadas sobre cascotes o clavos. 

 Se desmontarán aquellas protecciones que obstaculicen el paso de los cercos, 

únicamente en el tramo necesario. Una vez pasados los cercos, se repondrá 

inmediatamente la protección. 

 Los recortes y aserrín producidos durantes los ajustes se recogerán y se eliminarán 

mediante las trompas de vertido. 

 Antes de la utilización de una máquina-herramienta, el operario deberá estar provisto del 

documento expreso de autorización de manejo de esa determinada máquina. 

 Los cercos serán recibidos por una mínimo de una cuadrilla, en evitación de golpes, 

caídas y vuelcos. 

 El cuelgue de hojas de puertas, (o de ventanas), se efectuará por un mínimo de dos 

operarios, par evitar accidentes e interferencias por desequilibrio. 

 La zona de trabajo tendrá una zona de iluminación mínima de 100 lux a una altura 

entorno a los 2 m. 

 La iluminación mediante portátiles se hará mediante portalámparas estancos con mango 

aislante y rejilla de protección de la bombilla; alimentados a tensión de seguridad. 

Los Equipos de Protección Individual a utilizar en esta fase serán: 

 Casco de seguridad. 

 Ropa de trabajo. 

 Guantes de cuero. 

 Calzado de seguridad. 

 Cinturón portaherramientas. 

 Gafas de seguridad antiproyecciones. 
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2.10.4 Edificación – Carpinterías – Ventanas – Aleaciones ligeras – Aluminio – 
Lacado – Abatible 

Esta fase de la obra consistirá en el montaje de la carpintería de aleaciones ligeras (aluminio) 
lacado, abatible. 

Los junquillos serán de aleación de aluminio. 

Se colocarán a presión en el propio perfil de la hoja y en toda su longitud. 

El perfil horizontal inferior del cerco llevará tres taladros para desagüe de las aguas infiltradas, 
uno en el centro y dos a los extremos. 

A cada lado vertical del cerco se fijarán dos patillas de chapa de acero galvanizado . 

Las hojas irán unidas al cerco mediante dos pernos o bisagras colocados por remaches o 
atornillados a los perfiles. 

Entre las hojas y el cerco existirá una hoja de expansión, con holgura de cierre. 

MEDIDAS PREVENTIVAS 

 Los operarios tendrán los Equipos de Protección Individual correspondientes para la 

realización de las tareas. 

 Los trabajos estarán supervisados por una persona competente en la materia. 

 Los elementos de la carpintería, se descargarán en bloques perfectamente flejados o 

atados, pendientes mediante eslingas 

 del gancho de la grúa. 

 Los acopios de carpintería, se acopiarán en los lugares destinados a tal efecto en el 

proyecto de obra. 

 En todo momento se mantendrán libres los pasos o caminos de intercomunicación 

interior y exterior de la obra para evitar 

 los accidentes por tropiezos o interferencias. 

 El izado a las plantas mediante el montacargas, se ejecutará por bloques de elementos 

flejados o atados. Nunca elementos 

 sueltos de forma desordenada. A la llegada a las plantas se soltarán los flejes para su 

distribución y puesta en obra. 

 El izado a las plantas mediante el gancho de la grúa se ejecutará por bloques de 

elementos flejados, nunca elementos 

 sueltos. Una vez en las plantas correspondientes, se romperán los paquetes para su 

distribución y puesta en obra. 

 Se comprobará que todas las carpinterías en fase de presentación, permanezcan 

perfectamente acuñadas y apuntaladas, 

 para evitar accidentes por desplomes. 

 En todo momento los tajos se mantendrán libres de cascotes, recortes metálicos y 

además objetos punzantes, para evitar los accidentes por pisadas sobre objetos. 

 Se desmontarán únicamente en los tramos necesarios, aquellas protecciones, que 

obstaculicen el paso de la carpintería. 

 Una vez introducidos los cercos, etc. en la planta se repondrán inmediatamente. 

 Antes de la utilización de una máquina-herramienta, el operario deberá de estar provisto 

del documento expreso de autorización de manejo de una determinada máquina. (radial, 

remachadora, sierra, lijadora, etc.). 

 Antes de la utilización de cualquier máquina-herramienta, se comprobará que se 

encuentra en óptimas condiciones y con todos los mecanismos y protectores de 

seguridad instalados en perfectas condiciones. 

 Los cercos metálicos serán presentados por un mínimo de una cuadrilla, para evitar los 

riesgos de vuelcos, golpes y caídas. 
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 El cuelgue de las hojas se efectuará por un mínimo de una cuadrilla, para evitar el riesgo 

de vuelcos, golpes y caídas. 

 Los tramos longitudinales, transportadas a hombro por un solo hombre, irán inclinadas 

hacia atrás, procurando que la punta que va por delante, esté a una altura superior a la 

de una persona, para evitar golpes a los otros operarios. 

 Las zonas interiores de trabajo, tendrán una iluminación mínima de 100 lux medidos a 

una altura sobre el suelo entorno a los 2 m. 

 Toda la maquinaria eléctrica a utilizar en esta obra estará dotada de toma de tierra de 

las mangueras de alimentación. 

Los Equipos de Protección Individual a utilizar en esta fase serán: 

 Casco de seguridad. 

 Ropa de trabajo. 

 Guantes de cuero. 

 Calzado de seguridad. 

 Arnés de Seguridad (cuando sea necesario). 

 Cinturón portaherramientas. 

 Gafas de seguridad antiproyecciones. 

2.10.5 Edificación – Carpinterías – ventanes – Aleaciones ligeras – Aluminio – 
Lacado – Corredera 

Esta fase de la obra consistirá en el montaje de la carpintería de aleaciones ligeras (aluminio) 
lacada, corredera. 

Los junquillos serán de aleación de aluminio. 

Se colocarán a presión en el propio perfil de la hoja y en toda su longitud. 

El perfil horizontal inferior del cerco llevará tres taladros para desagüe de las aguas infiltradas. 

A cada lado vertical del cerco se fijarán dos patillas de chapa de acero galvanizado separadas 
de los extremos. 

Las hojas irán montadas sobre patines o poleas de acero inoxidable o material sintético y 
provistas en la parte superior e inferior de cepillos o juntas aislantes, con holgura que permitan 
el deslizamiento de las hojas a los largo de la ventana, de forma suave. 

Los carriles permitirán el desplazamiento de las hojas a lo largo de la ventana, de forma suave. 

MEDIDAS PREVENTIVAS 

 Los operarios tendrán los Equipos de Protección Individual correspondientes para la 

realización de las tareas. 

 Los trabajos estarán supervisados por una persona competente en la materia. 

 Los elementos de la carpintería, se descargarán en bloques perfectamente flejados o 

atados, pendientes mediante eslingas del gancho de la grúa. 

 Los acopios de carpintería, se acopiarán en los lugares destinados a tal efecto en el 

proyecto de obra. 

 En todo momento se mantendrán libres los pasos o caminos de intercomunicación 

interior y exterior de la obra para evitar los accidentes por tropiezos o interferencias. 

 El izado a las plantas mediante el montacargas, se ejecutará por bloques de elementos 

flejados o atados. Nunca elementos sueltos de forma desordenada. A la llegada a las 

plantas se soltarán los flejes para su distribución y puesta en obra. 
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 El izado a las plantas mediante el gancho de la grúa se ejecutará por bloques de 

elementos flejados, nunca elementos sueltos. Una vez en las plantas correspondientes, 

se romperán los paquetes para su distribución y puesta en obra. 

 Se comprobará que todas las carpinterías en fase de presentación, permanezcan 

perfectamente acuñadas y apuntaladas, para evitar accidentes por desplomes. 

 En todo momento los tajos se mantendrán libres de cascotes, recortes metálicos y 

además objetos punzantes, para evitar los accidentes por pisadas sobre objetos. 

 Se desmontarán únicamente en los tramos necesarios, aquellas protecciones, que 

obstaculicen el paso de la carpintería. 

 Una vez introducidos los cercos, etc. en la planta se repondrán inmediatamente. 

 Antes de la utilización de una máquina-herramienta, el operario deberá de estar provisto 

del documento expreso de autorización de manejo de una determinada máquina. (radial, 

remachadora, sierra, lijadora, etc.). 

 Antes de la utilización de cualquier máquina-herramienta, se comprobará que se 

encuentra en óptimas condiciones y con todos los mecanismos y protectores de 

seguridad instalados en perfectas condiciones. 

 Los cercos metálicos serán presentados por un mínimo de una cuadrilla, para evitar los 

riesgos de vuelcos, golpes y caídas. 

 El cuelgue de las hojas se efectuará por un mínimo de una cuadrilla, para evitar el riesgo 

de vuelcos, golpes y caídas. 

 Los tramos longitudinales, transportadas a hombro por un solo hombre, irán inclinadas 

hacia atrás, procurando que la punta que va por delante, esté a una altura superior a la 

de una persona, para evitar golpes a los otros operarios. 

 Las zonas interiores de trabajo, tendrán una iluminación mínima de 100 lux medidos a 

una altura sobre el suelo entorno a los 2 m. 

 Toda la maquinaria eléctrica a utilizar en esta obra estará dotada de toma de tierra de 

las mangueras de alimentación. 

Los Equipos de Protección Individual a utilizar en esta fase serán: 

 Casco de seguridad. 

 Ropa de trabajo. 

 Guantes de cuero. 

 Calzado de seguridad. 

 Arnés de Seguridad (cuando sea necesario). 

 Cinturón portaherramientas. 

 Gafas de seguridad antiproyecciones. 

2.11 INSTALACIONES 

 Instalación eléctrica. Telecomunicaciones. 

 Fontanería y sanitarios 

 Calefacción 

 Aire acondicionado 

 Antenas 

 Gas 

 Ascensores y montacargas 

Todas estas fases se intercalan con el resto de fases, ya que comienzan con la realización de 
rozas y colocación de tubos una vez construidas las paredes, y finalizan con la colocación de 
embellecedores una vez se ha pintado. Esto hace que se deba tener especial cuidado con los 
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trabajos de esta fase, ya que al estar solapados con otras fases, implican el riesgo propio de la 
instalación más el de todas aquellas con las que se solapan. 

MEDIDAS PREVENTIVAS 

 Evitar la proximidad a órganos en funcionamiento de maquinaria en general. En 

intervenciones de reparación se cortará el suministro eléctrico. 

 Proteger los trabajos en altura mediante medidas colectivas e individuales para evitar 

caídas de personal. 

 Asegurar cargas y materiales adecuadamente, así como su manipulación. 

 En trabajos con cargas o bultos, asegurarse de no golpear a otros trabajadores. 

 Se observarán distancias en trabajos de maniobra de útiles de gran longitud. 

 No manejar sustancias inflamables sin seguir las instrucciones precisas del fabricante, 

así como evitar el contacto con otras sustancias incompatibles. Asegurar su estabilidad. 

 Ventilación en trabajos en ambientes explosivos, así como en la manipulación de 

materiales peligrosos, en relación con su estabilidad y riesgo de explosión. 

 No trabajar sin las protecciones respiratorias y de ventilación adecuadas que cada caso 

requiera. 

 Separación de más de 5 m en líneas aéreas de alta tensión, protección frente a contactos 

directos e indirectos. No trabajar con maquinaria y herramientas portátiles cuyo 

funcionamiento no se conozca perfectamente, con el fin de evitar lesiones. 

Los Equipos de Protección Individual a utilizar en esta fase serán: 

Si existe homologación expresa del Ministerio de Trabajo y S.S., las protecciones personales a 
utilizar en esta obra estarán homologadas. 

 Ropa de trabajo 

 Casco de polietileno 

 Botas aislantes de la electricidad 

 Ropa impermeable para días lluviosos 

 Guantes aislantes de la electricidad 

 Gafas de protección contra proyecciones 

 Cinturón de seguridad. Clase C 

 Banqueta aislante de la electricidad 

 Comprobadores de tensión 

2.12 CERRAJERÍA 

2.12.1 Edificación – Carpinterías – Cerrajerías – Puerta contra incendios 

El proceso constructivo de esta unidad de obra consistirá en el montaje de puertas 
contraincendios, en los puntos establecidos en el proyecto de obra. 

Estarán realizadas con carpintería de perfiles metálicos y recibidas a los haces interiores del 
hueco. 

Las operaciones a realizar serán las siguientes: 

 Recibo del cerco en el hueco, mediante patillas de anclaje, con mortero de cemento, 

debiendo quedar perfectamente nivelado y aplomado. 

 Nivelación y aplomado de la hoja. La holgura entre la hoja y el cerco, en sentido normal 

al plano de la puerta, será no mayor de 4mm. 
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 Colocación de pernos o bisagras y uniones. 

 Reparación de defectos superficiales. 

MEDIDAS PREVENTIVAS  

 Los operarios tendrán los Equipos de Protección Individual correspondientes para la 

realización de las tareas. 

 Los trabajos estarán supervisados por una persona competente en la materia. 

 Los elementos de la carpintería, se descargarán en bloques perfectamente flejados o 

atados, pendientes mediante eslingas del gancho de la grúa. 

 En todo momento se mantendrán libres los pasos o caminos de intercomunicación 

interior y exterior de la obra para evitar los accidentes por tropiezos o interferencias. 

 Se comprobará que todas las carpinterías en fase de presentación, permanezcan 

perfectamente acuñadas y apuntaladas, para evitar accidentes por desplomes. 

 En todo momento los tajos se mantendrán libres de cascotes, recortes metálicos y 

además objetos punzantes, para evitar los accidentes por pisadas sobre objetos. 

 Se desmontarán únicamente en los tramos necesarios, aquellas protecciones, que 

obstaculicen el paso de la carpintería. 

 Una vez introducidos los cercos, etc. en la planta se repondrán inmediatamente. 

 Antes de la utilización de una máquina-herramienta, el operario deberá de estar provisto 

del documento expreso de autorización de manejo de una determinada máquina, (radial, 

remachadora, sierra, lijadora, etc.) 

 Antes de la utilización de cualquier máquina-herramienta, se comprobará que se 

encuentra en óptimas condiciones y con todos los mecanismos y protectores de 

seguridad instalados en perfectas condiciones. 

 Las zonas interiores de trabajo, tendrán una iluminación mínima de 100 lux medidos a 

una altura sobre el suelo entorno a los 2 m. 

 Toda la maquinaria eléctrica a utilizar en esta obra estará dotada de toma de tierra en 

combinación con los disyuntores diferenciales del cuadro general de la obra, o de doble 

aislamiento. 

 Se prohíbe la anulación del cable de toma de tierra de las mangueras de alimentación. 

Los Equipos de Protección Individual a utilizar en esta fase serán: 

 Casco de seguridad. 

 Ropa de trabajo. 

 Guantes de cuero. 

 Calzado de seguridad. 

 Cinturón portaherramientas. 

 Gafas de seguridad antiproyecciones. 

2.12.2 Edificación – Carpinterías – Cerrajerías – Puerta metálica de chapa 

El proceso constructivo de esta unidad de obra consistirá en el montaje de puertas metálicas de 
chapa, en los puntos establecidos en el proyecto de obra. 

Estarán realizadas con carpintería de perfiles metálicos y recibidas a los haces interiores del 
hueco. 

Las operaciones a realizar serán las siguientes: 

 Recibo del cerco en el hueco, mediante patillas de anclaje, con mortero de cemento, 

debiendo quedar perfectamente nivelado y aplomado. 

 Nivelación y aplomado de la hoja. La holgura entre la hoja y el cerco, en sentido normal 

al plano de la puerta, será no mayor de 4mm. 
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 Colocación de pernos o bisagras y uniones. 

 Reparación de defectos superficiales. 

MEDIDAS PREVENTIVAS 

 Los operarios tendrán los Equipos de Protección Individual correspondientes para la 

realización de las tareas. 

 Los trabajos estarán supervisados por una persona competente en la materia. 

 Los elementos de la carpintería, se descargarán en bloques perfectamente flejados o 

atados, pendientes mediante eslingas del gancho de la grúa. 

 En todo momento se mantendrán libres los pasos o caminos de intercomunicación 

interior y exterior de la obra para evitar los accidentes por tropiezos o interferencias. 

 Se comprobará que todas las carpinterías en fase de presentación, permanezcan 

perfectamente acuñadas y apuntaladas, para evitar accidentes por desplomes. 

 En todo momento los tajos se mantendrán libres de cascotes, recortes metálicos y 

además objetos punzantes, para evitar los accidentes por pisadas sobre objetos. 

 Se desmontarán únicamente en los tramos necesarios, aquellas protecciones, que 

obstaculicen el paso de la carpintería. 

 Una vez introducidos los cercos, etc. en la planta se repondrán inmediatamente. 

 Antes de la utilización de una máquina-herramienta, el operario deberá de estar provisto 

del documento expreso de autorización de manejo de una determinada máquina, (radial, 

remachadora, sierra, lijadora, etc.) 

 Antes de la utilización de cualquier máquina-herramienta, se comprobará que se 

encuentra en óptimas condiciones y con todos los mecanismos y protectores de 

seguridad instalados en perfectas condiciones. 

 Las zonas interiores de trabajo, tendrán una iluminación mínima de 100 lux medidos a 

una altura sobre el suelo entorno a los 2 m. 

 Toda la maquinaria eléctrica a utilizar en esta obra estará dotada de toma de tierra en 

combinación con los disyuntores diferenciales del cuadro general de la obra, o de doble 

aislamiento. 

 Se prohíbe la anulación del cable de toma de tierra de las mangueras de alimentación. 

Los Equipos de Protección Individual a utilizar en esta fase serán: 

 Casco de seguridad. 

 Ropa de trabajo. 

 Guantes de cuero. 

 Calzado de seguridad. 

 Cinturón portaherramientas. 

 Gafas de seguridad antiproyecciones. 

2.12.3 Edificación – Carpinterías – Cerrajerías – Puerta chapa de garaje 

El proceso constructivo de esta unidad de obra consistirá en el montaje de la puerta de chapa 
del garaje, en el punto establecido en el proyecto de obra. 

Estarán realizadas con carpintería de perfiles metálicos y recibidas a los haces interiores del 
hueco. 

Las operaciones a realizar serán las siguientes: 

 Recibo del cerco en el hueco, mediante patillas de anclaje, con mortero de cemento, 

debiendo quedar perfectamente nivelado y aplomado. 

 Nivelación y aplomado de la hoja. La holgura entre la hoja y el cerco, en sentido normal 

al plano de la puerta, será no mayor de 4mm. 
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 Colocación de pernos o bisagras y uniones. 

 Reparación de defectos superficiales. 

MEDIDAS PREVENTIVAS 

 Los operarios tendrán los Equipos de Protección Individual correspondientes para la 

realización de las tareas. 

 Los trabajos estarán supervisados por una persona competente en la materia. 

 Los elementos de la carpintería, se descargarán en bloques perfectamente flejados o 

atados, pendientes mediante eslingas del gancho de la grúa. 

 En todo momento se mantendrán libres los pasos o caminos de intercomunicación 

interior y exterior de la obra para evitar los accidentes por tropiezos o interferencias. 

 Se comprobará que todas las carpinterías en fase de presentación, permanezcan 

perfectamente acuñadas y apuntaladas, para evitar accidentes por desplomes. 

 En todo momento los tajos se mantendrán libres de cascotes, recortes metálicos y 

además objetos punzantes, para evitar los accidentes por pisadas sobre objetos. 

 Se desmontarán únicamente en los tramos necesarios, aquellas protecciones, que 

obstaculicen el paso de la carpintería. 

 Una vez introducidos los cercos, etc. en la planta se repondrán inmediatamente. 

 Antes de la utilización de una máquina-herramienta, el operario deberá de estar provisto 

del documento expreso de autorización de manejo de una determinada máquina, (radial, 

remachadora, sierra, lijadora, etc.)  

 Antes de la utilización de cualquier máquina-herramienta, se comprobará que se 

encuentra en óptimas condiciones y con todos los mecanismos y protectores de 

seguridad instalados en perfectas condiciones. 

 Las zonas interiores de trabajo, tendrán una iluminación mínima de 100 lux medidos a 

una altura sobre el suelo entorno a los 2 m. 

 Toda la maquinaria eléctrica a utilizar en esta obra estará dotada de toma de tierra en 

combinación con los disyuntores diferenciales del cuadro general de la obra, o de doble 

aislamiento. 

 Se prohíbe la anulación del cable de toma de tierra de las mangueras de alimentación. 

Los Equipos de Protección Individual a utilizar en esta fase serán: 

 Casco de seguridad. 

 Ropa de trabajo. 

 Guantes de cuero. 

 Calzado de seguridad. 

 Cinturón portaherramientas. 

 Gafas de seguridad antiproyecciones. 

2.12.4 Edificación – Carpinterías – Cerrajerías – Cancela 

El proceso constructivo correspondiente al montaje de cancelas, se realizará en los puntos 
establecidos en el proyecto de obra. 

Las operaciones a estudiar en esta unidad de obra serán las siguientes: 

 Recibo de soportes, mediante patillas de anclaje, con mortero de cemento, debiendo 

quedar perfectamente nivelados y aplomados. 

 Nivelación y aplomado de las hojas de la cancela. 

 Reparación de defectos superficiales. 

MEDIDAS PREVENTIVAS 
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 Los operarios tendrán los Equipos de Protección Individual correspondientes para la 

realización de las tareas. 

 Los trabajos estarán supervisados por una persona competente en la materia. 

 En todo momento se mantendrán libres los pasos o caminos de intercomunicación 

interior y exterior de la obra para evitar los accidentes por tropiezos o interferencias. 

 En todo momento los tajos se mantendrán libres de cascotes, recortes metálicos y 

además objetos punzantes, para evitar los accidentes por pisadas sobre objetos. 

 Antes de la utilización de una máquina-herramienta, el operario deberá de estar provisto 

del documento expreso de autorización de manejo de esa determinada máquina. 

 Antes de la utilización de cualquier máquina-herramienta, se comprobará que se 

encuentra en óptimas condiciones y con todos los mecanismos y protectores de 

seguridad instalados en perfectas condiciones. 

 Se prohíbe utilizar a modo de borriquetas los bidones, cajas o pilas de material y 

asimilables, para evitar trabajar sobre superficies inestables. 

 Toda maquinaría eléctrica en esta obra, y en especial el equipo de soldadura estará 

dotada de toma de tierra en combinación con los disyuntores diferenciales del cuadro 

general de la obra, o de doble aislamiento. 

 Las operaciones de soldadura, en caso necesario deberán hacerse previo aislamiento 

de la zona para evitar deslumbramientos a otros trabajadores de las inmediaciones. 

 Se prohíbe la anulación del cable de toma de tierra de las mangueras de alimentación. 

Los Equipos de Protección Individual a utilizar en esta fase serán: 

 Arnés de seguridad. 

 Casco de seguridad. 

 Ropa de trabajo. 

 Guantes de cuero. 

 Calzado de seguridad. 

 Pantallas de mano para soldadura. 

 Manoplas de soldador. 

 Mandil de soldador. 

 Polainas de soldador. 

 Yelmo de soldador. 

2.12.5 Edificación – Carpinterías – Cerrajerías – Barandillas de escalera 

El proceso constructivo correspondiente al montaje de barandilla en las escaleras, se realizará 
anclándola en los puntos establecidos en el proyecto de obra. 

Las operaciones a estudiar en esta unidad de obra serán las siguientes: 

 Replanteo de anclajes. 

 Nivelación y aplomado de soportes. 

 Montaje de elementos complementarios. 

 Reparación de defectos superficiales. 

MEDIDAS PREVENTIVAS 

 Los operarios tendrán los Equipos de Protección Individual correspondientes para la 

realización de las tareas. 

 Los trabajos estarán supervisados por una persona competente en la materia. 

 En todo momento los tajos se mantendrán libres de cascotes, recortes metálicos y 

además objetos punzantes, para evitar los accidentes por pisadas sobre objetos. 
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 Antes de la utilización de una máquina-herramienta, el operario deberá de estar provisto 

del documento expreso de autorización de manejo de esa determinada máquina. 

 Antes de la utilización de cualquier máquina-herramienta, se comprobará que se 

encuentra en óptimas condiciones y con todos los mecanismos y protectores de 

seguridad instalados en perfectas condiciones. 

 Se prohíbe utilizar a modo de borriquetas los bidones, cajas o pilas de material y 

asimilables, para evitar trabajar sobre superficies inestables. 

 Las zonas interiores de trabajo, tendrán una iluminación mínima de 100 lux medidos a 

una altura sobre el suelo entorno a los dos metros. 

 Toda maquinaría eléctrica en esta obra estará dotada de toma de tierra en combinación 

con los disyuntores diferenciales del cuadro general de la obra, o de doble aislamiento. 

 Se prohíbe la anulación del cable de toma de tierra de las mangueras de alimentación. 

 Los operarios tendrán siempre cubierto el riesgo de caída. Si es necesario, estarán con 

el fiador del arnés de seguridad sujeto a los elementos sólidos de amarre. 

 Las barandillas de las terrazas se instalarán definitivamente y sin dilación, para evitar 

accidentes por protecciones indebidas. 

 Se prohíbe acopiar barandillas definitivas y asimilables en los bordes de las terrazas, 

para evitar los riesgos por posibles desplomes. 

Los Equipos de Protección Individual a utilizar en esta fase serán: 

 Arnés de seguridad. 

 Casco de seguridad. 

 Ropa de trabajo. 

 Guantes de cuero. 

 Gafas de seguridad antiproyecciones. 

 Calzado de seguridad. 

 Pantallas de mano para soldadura. 

 Manoplas de soldador. 

 Mandil de soldador. 

 Polainas de soldador. 

 Yelmo de soldador. 

2.12.6 Edificación – Carpinterías – Cerrajerías – Pasamanos 

El proceso constructivo correspondiente al montaje de pasamanos, se realizará anclándolo a los 
paramentos, en los puntos establecidos. 

Las operaciones a estudiar en esta unidad de obra serán las siguientes: 

 Replanteo de puntos de anclaje. 

 Montaje de soportes. 

 Colocación de pasamanos. 

 Reparación de defectos superficiales. 

MEDIDAS PREVENTIVAS 

 Los operarios tendrán los Equipos de Protección Individual correspondientes para la 

realización de las tareas. 

 Los trabajos estarán supervisados por una persona competente en la materia. 

 En todo momento los tajos se mantendrán libres de cascotes, recortes metálicos y 

además objetos punzantes, para evitar los accidentes por pisadas sobre objetos. 

 Antes de la utilización de una máquina-herramienta, el operario deberá de estar provisto 

del documento expreso de autorización de manejo de esa determinada máquina. 
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 Antes de la utilización de cualquier máquina-herramienta, se comprobará que se 

encuentra en óptimas condiciones y con todos los mecanismos y protectores de 

seguridad instalados en perfectas condiciones. 

 Las zonas interiores de trabajo, tendrán una iluminación mínima de 100 lux medidos a 

una altura sobre el suelo entorno a los dos metros. 

 Toda maquinaría eléctrica en esta obra estará dotada de toma de tierra en combinación 

con los disyuntores diferenciales del cuadro general de la obra, o de doble aislamiento. 

 Se prohíbe la anulación del cable de toma de tierra de las mangueras de alimentación. 

Los Equipos de Protección Individual a utilizar en esta fase serán: 

 Arnés de seguridad. 

 Casco de seguridad. 

 Ropa de trabajo. 

 Guantes de cuero. 

 Calzado de seguridad. 

2.12.7 Edificación – Carpinterías – Cerrajerías – Cerramiento de valla metálica 

El trabajo en esta fase de obra consistirá en la colocación del vallado de la parcela, según el 
proyecto de obra. 

Las operaciones a estudiar en esta unidad de obra serán las siguientes: 

 Recibo de módulos de la valla. 

 Nivelación y aplomado. 

 Montaje y fijación de módulos. 

 Reparación de defectos superficiales. 

MEDIDAS PREVENTIVAS 

 Los operarios tendrán los Equipos de Protección Individual correspondientes para la 

realización de las tareas. 

 Los trabajos estarán supervisados por una persona competente en la materia. 

 En todo momento los tajos se mantendrán libres de cascotes, recortes metálicos y 

además objetos punzantes, para evitar los accidentes por pisadas sobre objetos. 

 Antes de la utilización de una máquina-herramienta, el operario deberá de estar provisto 

del documento expreso de autorización de manejo de esa determinada máquina. 

 Antes de la utilización de cualquier máquina-herramienta, se comprobará que se 

encuentra en óptimas condiciones y con todos los mecanismos y protectores de 

seguridad instalados en perfectas condiciones. 

 Se prohíbe utilizar a modo de borriquetas los bidones, cajas o pilas de material y 

asimilables, para evitar trabajar sobre superficies inestables. 

 Toda maquinaría eléctrica en esta obra estará dotada de toma de tierra en combinación 

con los disyuntores diferenciales del cuadro general de la obra, o de doble aislamiento. 

 Se prohíbe la anulación del cable de toma de tierra de las mangueras de alimentación. 

Los Equipos de Protección Individual a utilizar en esta fase serán: 

 Casco de seguridad. 

 Ropa de trabajo. 

 Guantes de cuero. 

 Calzado de seguridad. 
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2.12.8 Edificación – Carpinterías – Cerrajerías – Accesorios 

Esta fase de obra consistirá en la colocación de todos los accesorios de la cerrajería: cerraduras, 
pomos, pasamanos, etc. 

MEDIDAS PREVENTIVAS 

 Los operarios tendrán los Equipos de Protección Individual correspondientes para la 

realización de las tareas. 

 En los trabajos en altura es preceptivo el arnés de seguridad para el que se habrán 

previsto puntos fijos de enganche en la estructura con la necesaria resistencia. 

 Antes de la utilización de cualquier máquina-herramienta, se comprobará que se 

encuentra en óptimas condiciones y con todos los mecanismos y protectores de 

seguridad instalados en perfectas condiciones. 

 Se prohíbe utilizar a modo de borriquetas los bidones, cajas o pilas de material y 

asimilables, para evitar trabajar sobre superficies inestables. 

 Las zonas interiores de trabajo, tendrán una iluminación mínima de 100 lux medidos a 

una altura sobre el suelo entorno a los dos metros. 

 Toda maquinaría eléctrica en esta obra estará dotada de toma de tierra en combinación 

con los disyuntores diferenciales del cuadro general de la obra, o de doble aislamiento. 

Los Equipos de Protección Individual a utilizar en esta fase serán: 

 Casco de seguridad. 

 Ropa de trabajo. 

 Guantes de cuero. 

 Calzado de seguridad. 

2.13 CRISTALERÍA 

2.13.1 Edificación – Fachadas y Particiones – Acristalamiento – Vidrios dobles 
aislantes 

El trabajo consistirá en la colocación de los vidrios dobles, para que estos cumplan la función de 
ser aislantes, según el proyecto de obra. 

MEDIDAS PREVENTIVAS 

 Los operarios tendrán los Equipos de Protección Individual correspondientes para la 

realización de las tareas. 

 Los trabajos estarán supervisados por una persona competente en la materia. 

 Los acopios de vidrio se ubicarán en los lugares señalados sobre durmientes de madera. 

 A nivel de calle se acotará con cuerdas de banderolas la vertical de los paramentos en 

los que se esté acristalando, para evitar el riego de golpes (o cortes) a las personas por 

fragmentos de vidrio, desprendido. 

 Se prohíbe permanecer o trabajar en la vertical de un tajo de instalación de vidrio. 

 Se mantendrán libres de fragmentos de vidrio los tajos, para evitar el riesgo de cortes. 

 Los vidrios se cortarán a la medida adecuada para cada hueco en el local señalado a tal 

efecto en el proyecto de obra. 

 La manipulación de las planchas de vidrio, se ejecutará con la ayuda de ventosas de 

seguridad. 

 El vidrio presentado en la carpintería correspondiente, se recibirá y se terminará de 

instalar inmediatamente, para evitar el riesgo por roturas. 
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 Los vidrios ya instalados se pintarán con pintura a la cal, para significar su existencia. 

 Los vidrios en las plantas, se almacenarán en los lugares diseñados en planos sobre 

durmientes de madera, en posición casi vertical, ligeramente ladeados contra un 

determinado paramento, señalándose el entorno con cal y letreros de precaución vidrio. 

 Se comprobará de que los pasillos a seguir por los vidrios, están siempre expeditos; es 

decir, sin mangueras, cables y acopios diversos que dificulten el transporte y puedan 

causar accidentes. 

 Las planchas de vidrio transportadas a mano se las moverá siempre en vertical para 

evitar accidentes por rotura. 

 Cuando el transporte de vidrio deba de hacerse a mano por caminos sin iluminación, los 

operarios serán guiados por un tercero, para evitar el riesgo de choque y roturas. 

 La instalación de vidrio en muros cortina, se realizará desde el interior del edificio. Sujeto 

el operario con el arnés de seguridad, amarrado a los ganchos de seguridad de 

medianas. 

 Los andamios que deben de utilizarse para la instalación de los vidrios en las ventanas, 

estarán protegidos en su parte delantera, ( la que da hacia la ventana), por una barandilla 

sólida de 90,0 cm. (recomendable 100 cm.) de altura, medidas desde la plataforma de 

trabajo, formada por pasamanos, listón intermedio y rodapiés, para evitar el riesgo de 

caídas al vacío durante los trabajos. 

 Se prohíben los trabajos en esta obra, en régimen de temperaturas inferiores a los 0 º C. 

 Se prohíben los trabajos con vidrio bajo régimen de vientos fuertes. 

Los Equipos de Protección Individual a utilizar en esta fase serán: 

 Arnés de seguridad. 

 Casco de seguridad. 

 Ropa de trabajo. 

 Mandil de cuero. 

 Manoplas de cuero. 

 Guantes de cuero. 

 Calzado de seguridad. 

 Gafas de seguridad antiproyecciones. 

2.13.2 Edificación – Fachadas y Particiones – Acristalamiento – Vidrios Simples 

El trabajo en esta fase de obra consistirá en la colocación de vidrios simples, según el proyecto 
de obra. 

MEDIDAS PREVENTIVAS 

 Los operarios tendrán los Equipos de Protección Individual correspondientes para la 

realización de las tareas. 

 Los trabajos estarán supervisados por una persona competente en la materia. 

 Los acopios de vidrio se ubicarán en los lugares señalados sobre durmientes de madera. 

 A nivel de calle se acotará con cuerdas de banderolas la vertical de los paramentos en 

los que se esté acristalando, para evitar el riego de golpes (o cortes) a las personas por 

fragmentos de vidrio, desprendido. 

 Se prohíbe permanecer o trabajar en la vertical de un tajo de instalación de vidrio. 

 Se mantendrán libres de fragmentos de vidrio los tajos, para evitar el riesgo de cortes. 

 Los vidrios se cortarán a la medida adecuada para cada hueco en el local señalado a tal 

efecto en el proyecto de obra. 

 La manipulación de las planchas de vidrio se ejecutará con la ayuda de ventosas de 

seguridad. 
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 El vidrio presentado en la carpintería correspondiente, se recibirá y se terminará de 

instalar inmediatamente, para evitar el riesgo por roturas. 

 Los vidrios ya instalados se pintarán con pintura a la cal, para significar su existencia. 

 Los vidrios en las plantas, se almacenarán en los lugares diseñados en planos sobre 

durmientes de madera, en posición casi vertical, ligeramente ladeados contra un 

determinado paramento, señalándose el entorno con cal y letreros de precaución vidrio. 

 Se comprobará de que los pasillos a seguir por los vidrios, están siempre expeditos; es 

decir, sin mangueras, cables y acopios diversos que dificulten el transporte y puedan 

causar accidentes. 

 Las planchas de vidrio transportadas a mano se las moverá siempre en vertical para 

evitar accidentes por rotura. 

 Cuando el transporte de vidrio deba de hacerse a mano por caminos sin iluminación, los 

operarios serán guiados por un tercero, para evitar el riesgo de choque y roturas. 

 La instalación de vidrio en muros cortina, se realizará desde el interior del edificio. Sujeto 

el operario con el arnés de seguridad, amarrado a los ganchos de seguridad de 

medianas. 

 Los andamios que deben de utilizarse para la instalación de los vidrios en las ventanas, 

estarán protegidos en su parte delantera, (la que da hacia la ventana), por una barandilla 

sólida de 90,0 cm. (recomendable 100 cm.) de altura, medidas desde la plataforma de 

trabajo, formada por pasamanos, listón intermedio y rodapiés, para evitar el riesgo de 

caídas al vacío durante los trabajos. 

 Se prohíben los trabajos en esta obra, en régimen de temperaturas inferiores a los 0 º C. 

 Se prohíben los trabajos con vidrio bajo régimen de vientos fuertes. 

Los Equipos de Protección Individual a utilizar en esta fase serán: 

 Arnés de seguridad. 

 Casco de seguridad. 

 Ropa de trabajo. 

 Mandil de cuero. 

 Manoplas de cuero. 

 Guantes de cuero. 

 Calzado de seguridad. 

 Gafas de seguridad antiproyecciones. 

2.13.3 Edificación – Fachadas y Particiones – Acristalamiento – Vidrios simples 
templados 

El trabajo en esta fase de obra consistirá en la colocación de vidrios simples templados, según 
el proyecto de obra. 

Este tipo de vidrio tiene la características de ser siete veces más resistente al calor, flexión y 
presión. 

MEDIDAS PREVENTIVAS 

 Los operarios tendrán los Equipos de Protección Individual correspondientes para la 

realización de las tareas. 

 Los trabajos estarán supervisados por una persona competente en la materia. 

 Los acopios de vidrio se ubicarán en los lugares señalados sobre durmientes de madera. 

 A nivel de calle se acotará con cuerdas de banderolas la vertical de los paramentos en 

los que se esté acristalando, para evitar el riego de golpes (o cortes) a las personas por 

fragmentos de vidrio, desprendido. 

 Se prohíbe permanecer o trabajar en la vertical de un tajo de instalación de vidrio. 

 Se mantendrán libres de fragmentos de vidrio los tajos, para evitar el riesgo de cortes. 
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 Los vidrios se cortarán a la medida adecuada para cada hueco en el local señalado a tal 

efecto en el proyecto de obra. 

 La manipulación de las planchas de vidrio se ejecutará con la ayuda de ventosas de 

seguridad. 

 El vidrio presentado en la carpintería correspondiente, se recibirá y se terminará de 

instalar inmediatamente, para evitar el riesgo por roturas. 

 Los vidrios ya instalados se pintarán con pintura a la cal, para significar su existencia. 

 Los vidrios en las plantas, se almacenarán en los lugares diseñados en planos sobre 

durmientes de madera, en posición casi vertical, ligeramente ladeados contra un 

determinado paramento, señalándose el entorno con cal y letreros de precaución vidrio. 

 Se comprobará de que los pasillos a seguir por los vidrios, están siempre expeditos; es 

decir, sin mangueras, cables y acopios diversos que dificulten el transporte y puedan 

causar accidentes. 

 Las planchas de vidrio transportadas a mano se las moverá siempre en vertical para 

evitar accidentes por rotura. 

 Cuando el transporte de vidrio deba de hacerse a mano por caminos sin iluminación, los 

operarios serán guiados por un tercero, para evitar el riesgo de choque y roturas. 

 La instalación de vidrio en muros cortina, se realizará desde el interior del edificio. Sujeto 

el operario con el arnés de seguridad, amarrado a los ganchos de seguridad de 

medianas. 

 Los andamios que deben de utilizarse para la instalación de los vidrios en las ventanas, 

estarán protegidos en su parte delantera, (la que da hacia la ventana), por una barandilla 

sólida de 90,0 cm. (recomendable 100 cm.) de altura, medidas desde la plataforma de 

trabajo, formada por pasamanos, listón intermedio y rodapiés, para evitar el riesgo de 

caídas al vacío durante los trabajos. 

 Se prohíben los trabajos en esta obra, en régimen de temperaturas inferiores a los 0 º C. 

 Se prohíben los trabajos con vidrio bajo régimen de vientos fuertes. 

Los Equipos de Protección Individual a utilizar en esta fase serán: 

 Arnés de seguridad. 

 Casco de seguridad. 

 Ropa de trabajo. 

 Mandil de cuero. 

 Manoplas de cuero. 

 Guantes de cuero. 

 Calzado de seguridad. 

 Gafas de seguridad antiproyecciones. 

 

2.14 PINTURA Y BARNIZADO 

2.14.1 Edificación – Revestimientos – Paramentos – Pinturas – Plástica 

Se consideran incluidas dentro de esta unidad de obra de pinturas al plástico, la relación de 
operaciones que se detallan: 

Primeramente se procederá a la limpieza de la superficie. 

Se realizará un lijado de pequeñas adherencias e imperfecciones. 
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A continuación se aplicará una mano de fondo con pintura plástica diluida muy fina, impregnando, 
los poros de la superficie del soporte. Se realizará un plastecido de faltas, repasando las mismas 
con una mano de fondo aplicada a brocha, rodillo o pistola. 

Se aplicará seguidamente dos manos de acabado con un rendimiento no menor del especificado 
por el fabricante. 

MEDIDAS PREVENTIVAS 

 Las pinturas se almacenarán en los lugares señalados, manteniéndose siempre la 

ventilación por tiro de aire, para evitar los riesgos de incendios y de intoxicaciones. 

 Se instalará un extintor de polvo químico seco al lado de la puerta de acceso al almacén 

de pinturas. 

 Sobre la hoja de la puerta de acceso al almacén de pinturas, se instalará una señal de 

"peligro de incendios" y otra de "prohibido fumar". 

 Los botes industriales de pinturas y disolventes se apilarán sobre tablones de reparto de 

cargas en evitación de sobrecargas innecesarias. 

 Se prohíbe almacenar pinturas susceptibles de emanar vapores inflamables con los 

recipientes mal o incompletamente cerrados, para evitar accidentes por generación de 

atmósferas tóxicas o explosivas. 

 Los almacenamientos de recipientes con pintura que contenga nitrocelulosa, se 

realizarán de tal forma que pueda realizarse el volteo periódico de los recipientes para 

evitar el riesgo de inflamación. 

 Se evitará la formación de atmósferas nocivas manteniéndose siempre ventilado el local 

que se está pintando. 

 Se tenderán cables de seguridad amarrados a puntos fuertes, de los que amarrar el 

fiador del arnés de seguridad en las situaciones de riesgo de caída desde altura. 

 Los andamios para pintar tendrán una superficie de trabajo de una anchura mínima de 

60 cm., para evitar los accidentes por trabajos realizados sobre superficies angostas. 

 Se prohíbe la formación de andamios a base de bidones, pilas de materiales y 

asimilables, para evitar la realización de trabajos sobre superficies inseguras. 

 Se prohíbe en esta obra, la utilización de las escaleras de mano en los balcones, sin 

haber puesto previamente los medios de protección colectiva, para evitar los riesgos de 

caídas al vacío. 

 La iluminación mínima en las zonas de trabajo será de 100 lux, medidos a una altura 

sobre el pavimento en torno a los 2 m. 

 La iluminación mediante portátiles se efectuará utilizando <<portalámparas estancos con 

mango aislante>> y rejilla de protección de la bombilla; alimentados a tensión de 

seguridad. 

 Se prohíbe el conexionado de cables eléctricos a los cuadros de suministro de energía 

sin la utilización de las clavijas macho-hembra. 

 Las escaleras de mano a utilizar, serán de tipo <<tijera>>, dotadas con zapatas 

antideslizantes y cadenilla limitadora de apertura, para evitar el riesgo de caídas por 

inestabilidad. 

 Las operaciones de lijados, mediante lijadora eléctrica de mano, se ejecutarán siempre 

bajo ventilación por <<corriente de aire>>, para evitar el riesgo de respirar polvo en 

suspensión. 

 El vertido de pigmentos en el soporte se realizará desde la menor altura posible, en 

evitación de salpicaduras y formación de atmósferas pulverulentas. 

 Se prohíbe fumar o comer en las estancias en las que se pinte con pinturas que 

contengan disolventes orgánicos o pigmentos tóxicos. 

 Procuraremos evitar el contacto de cualquier tipo de pintura con la piel. 

 Usaremos protectores auditivos en el empleo de compresores de aire. 

 Usaremos mascarillas especificas para evitar inhalar los vapores procedentes de la 

pintura 
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 Se advertirá al personal encargado de manejar disolventes orgánicos de la necesidad 

de una profunda higiene personal, antes de realizar cualquier tipo de ingesta. 

 Se prohíbe realizar trabajos de soldadura y oxicorte en lugares próximos a los tajos en 

los que se empleen pinturas inflamables, para evitar el riesgo de explosión (o de 

incendio). 

 Las pinturas de cerchas de la obra se ejecutarán mediante plataformas elevatorias, con 

el fiador del arnés de seguridad amarrado a un punto firme de la propia cercha. 

 Se tenderán redes horizontales, sujetas a puntos firmes de la estructura, bajo el tajo de 

pintura de cerchas (y asimilables) para evitar el riesgo de caída desde alturas. 

 Se prohíbe la conexión de aparatos de carga accionados eléctricamente, durante las 

operaciones de pintura de carriles, en prevención de atrapamientos o caídas de alturas. 

 Se prohíbe realizar "pruebas de funcionamiento" de las instalaciones, durante los 

trabajos de pintura de señalización. 

 Deberá señalizarse debidamente la zona de acopios. 

Los Equipos de Protección Individual a utilizar en esta fase serán: 

 Casco de seguridad. 

 Guantes de PVC o de goma. 

 Guantes de cuero. 

 Calzado de seguridad. 

 Arnés de seguridad. 

 Mascarilla con filtro mecánico específico recambiable. 

 Mascarilla con filtro químico específico recambiable. 

 Ropa de trabajo. 

 Gafas de seguridad antiproyecciones. 

2.14.2 Edificación – Revestimientos – Paramentos – Pinturas – Ignífuga 

Se consideran incluidas dentro de esta unidad de obra de pinturas ignífugas, que permiten aislar 
y proteger un elemento de la acción del fuego, evitando o retardando la propagación del fuego 
mediante un material combustible que en contacto con la llama reacciona hinchándose formando 
una espuma carbonizada, aislante del fuego). 

Las Pinturas Ignífugas aplicadas o Pinturas Resistentes al Calor pueden resistir hasta 600ºC, 
empleando como pigmento polvo de Aluminio o Granito y vehículos a base de aceites minerales, 
que con el calor se queman más o menos, y el pigmento se une sólidamente al soporte. Se 
emplean también cuerpos amónicos que, por la acción del calor, desprenden amoníaco gaseoso, 
formando una capa aislante y ácido bórico, fosfatos y silicatos, que le otorgan una costra 
incombustible. 

Para la aplicación se seguirán las instrucciones del fabricante, las cuales se relacionan: 

 Primeramente, se procederá a la limpieza de la superficie. 

 A continuación, se aplicarán una o dos manos de acabado a brocha, pistola o a rodillo. 

MEDIDAS PREVENTIVAS 

 Las pinturas se almacenarán en los lugares señalados, manteniéndose siempre la 

ventilación por tiro de aire, para evitar los riesgos de incendios y de intoxicaciones. 

 Se instalará un extintor de polvo químico seco al lado de la puerta de acceso al almacén 

de pinturas. 

 Sobre la hoja de la puerta de acceso al almacén de pinturas, se instalará una señal de 

"peligro de incendios" y otra de "prohibido fumar". 

 Los botes industriales de pinturas y disolventes se apilarán sobre tablones de reparto de 

cargas en evitación de sobrecargas innecesarias. 





E3853 | ESTUDIO DE SEGURIDAD Y SALUD DE EDIFICIO DE VIVIENDAS PARA ALQUILER ASEGUIBLE EN CALLE JOAN MIRÓ, 27 DE BATEA 

ESPATX MILÀ_ARQUITECTURA I URBANISME 

 

40 

 Se prohíbe almacenar pinturas susceptibles de emanar vapores inflamables con los 

recipientes mal o incompletamente cerrados, para evitar accidentes por generación de 

atmósferas tóxicas o explosivas. 

 Los almacenamientos de recipientes con pintura que contenga nitrocelulosa, se 

realizarán de tal forma que pueda realizarse el volteo periódico de los recipientes para 

evitar el riesgo de inflamación. 

 Se evitará la formación de atmósferas nocivas manteniéndose siempre ventilado el local 

que se está pintando. 

 Se tenderán cables de seguridad amarrados a puntos fuertes, de los que amarrar el 

fiador del arnés de seguridad en las situaciones de riesgo de caída desde altura. 

 Los andamios para pintar tendrán una superficie de trabajo de una anchura mínima de 

60 cm., para evitar los accidentes por trabajos realizados sobre superficies angostas. 

 Se prohíbe la formación de andamios a base de bidones, pilas de materiales y 

asimilables, para evitar la realización de trabajos sobre superficies inseguras. 

 Se prohíbe en esta obra, la utilización de las escaleras de mano en los balcones, sin 

haber puesto previamente los medios de protección colectiva, para evitar los riesgos de 

caídas al vacío. 

 La iluminación mínima en las zonas de trabajo será de 100 lux, medidos a una altura 

sobre el pavimento en torno a los 2 m. 

 La iluminación mediante portátiles se efectuará utilizando <<portalámparas estancos con 

mango aislante>> y rejilla de protección de la bombilla; alimentados a tensión de 

seguridad. 

 Se prohíbe el conexionado de cables eléctricos a los cuadros de suministro de energía 

sin la utilización de las clavijas macho-hembra. 

 Las escaleras de mano a utilizar, serán de tipo <<tijera>>, dotadas con zapatas 

antideslizantes y cadenilla limitadora de apertura, para evitar el riesgo de caídas por 

inestabilidad. 

 Las operaciones de lijados, mediante lijadora eléctrica de mano, se ejecutarán siempre 

bajo ventilación por <<corriente de aire>>, para evitar el riesgo de respirar polvo en 

suspensión. 

 El vertido de pigmentos en el soporte se realizará desde la menor altura posible, en 

evitación de salpicaduras y formación de atmósferas pulverulentas. 

 Se prohíbe fumar o comer en las estancias en las que se pinte con pinturas que 

contengan disolventes orgánicos o pigmentos tóxicos. 

 Procuraremos evitar el contacto de cualquier tipo de pintura con la piel. 

 Usaremos protectores auditivos en el empleo de compresores de aire. 

 Usaremos mascarillas especificas para evitar inhalar los vapores procedentes de la 

pintura. 

 Se advertirá al personal encargado de manejar disolventes orgánicos de la necesidad 

de una profunda higiene personal, antes de realizar cualquier tipo de ingesta. 

 Se prohíbe realizar trabajos de soldadura y oxicorte en lugares próximos a los tajos en 

los que se empleen pinturas inflamables, para evitar el riesgo de explosión (o de 

incendio). 

 Las pinturas de cerchas de la obra se ejecutarán mediante plataformas elevatorias, con 

el fiador del arnés de seguridad amarrado a un punto firme de la propia cercha. 

 Se tenderán redes horizontales, sujetas a puntos firmes de la estructura, bajo el tajo de 

pintura de cerchas (y asimilables) para evitar el riesgo de caída desde alturas. 

 Se prohíbe la conexión de aparatos de carga accionados eléctricamente, durante las 

operaciones de pintura de carriles, en prevención de atrapamientos o caídas de alturas. 

 Se prohíbe realizar "pruebas de funcionamiento" de las instalaciones, durante los 

trabajos de pintura de señalización.  

 Deberá señalizarse debidamente la zona de acopios. 

Los Equipos de Protección Individual a utilizar en esta fase serán: 
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 Casco de seguridad. 

 Guantes de PVC o de goma. 

 Guantes de cuero. 

 Calzado de seguridad. 

 Arnés de seguridad. 

 Mascarilla con filtro mecánico específico recambiable. 

 Mascarilla con filtro químico específico recambiable. 

 Ropa de trabajo. 

 Gafas de seguridad antiproyecciones. 

 

2.15 MOBILIARIO DE COCINA 

El mobiliario de cocina vendrá por módulos prefabricados, los cuales se montarán y acoplarán 
en obra. 

Una vez acoplados y ajustados los muebles bajos colocaremos los muebles altos. 

Los muebles base los realizaremos de obra e irán revestidos de azulejo. 

Las puertas se acoplarán sobre los muebles base, y posteriormente se ajustarán sus bisagras 
para que no cuelguen. 

Se rematará mediante una cornisa de madera en la parte superior. 

Colocaremos un faldón en la parte inferior de los muebles colgados. 

Se consideran incluidas dentro de esta unidad de obra las operaciones de descarga, montaje, 
nivelación y fijación del mobiliario de cocina. 

MEDIDAS PREVENTIVAS 

 Se señalizará convenientemente la zona de descarga de elementos. 

 El acopio de los módulos nunca obstaculizará las zonas de paso, para evitar tropiezos, 

debiendo acopiarse de manera que no produzca peligro alguno. 

 Los restos de cartonaje y embalajes se acopiarán debidamente en evitación de 

accidentes y siendo retirados al finalizar cada jornada de trabajo. 

 Se retirará las sobras de materiales, herramientas y restos de obra no colocados como 

piezas rotas, escombros, etc. 

 La zona de acopio estará debidamente señalizada. 

 El manejo de los módulos se realizará por los operarios que haga falta, con arreglo al 

volumen o peso de los mismos. 

 Prohibiremos el uso de cepillos eléctricos invertidos y bloqueando su interruptor. 

 Verificaremos el estado de los cables de las máquinas portátiles para evitar contactos 

eléctricos. 

Los Equipos de Protección Individual a utilizar en esta fase serán: 

 Casco de seguridad. 

 Calzado de seguridad. 

 Guantes de cuero. 

 Ropa de trabajo. 

 Gafas de seguridad antiproyecciones. 
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2.16 ACABADOS 

2.16.1 Edificación – Revestimientos – Paramentos – Alicatados – Azulejo 

Se consideran incluidas dentro de esta unidad de obra la relación de operaciones que se detallan: 

 Los paramentos serán limpiados, lavados y aplomados. 

 Los azulejos se sumergirán previamente en agua a saturación, debiendo orearse a la 

sombra 12 horas, como mínimo, antes de su colocación. 

 El alicatado se comenzará a partir del nivel superior del pavimento y antes de realizar 

éste. 

 Se desecharán los azulejos defectuosos o rotos. 

 Se colocarán los azulejos a punta de paleta, y la torta de mortero cubrirá la totalidad de 

la superficie del azulejo. 

 Se colocarán los azulejos con mortero cola. 

 Se comprobará la planeidad de la superficie alicatada con un regle. 

 Una vez ejecutado el alicatado se rejuntará con cemento blanco o de color. Después del 

rejuntado los azulejos se limpiarán con estropajo seco 12 horas después de efectuado 

el rejuntado. 

MEDIDAS PREVENTIVAS 

 El corte de las piezas cerámicas a máquina ('tronzadora radial' o 'sierra de disco') deberá 

hacerse por vía húmeda, sumergiendo la pieza a cortar en un cubo con agua, para evitar 

la formación de polvo ambiental durante el trabajo. 

 El corte de las plaquetas y demás piezas cerámicas se ejecutará a la intemperie, para 

evitar respirar aire con gran cantidad de polvo. 

 Los huecos en el suelo permanecerán constantemente protegidos con las protecciones 

colectivas establecidas en la fase de estructura. 

 Los andamios sobre borriquetas a utilizar, tendrán siempre plataformas de trabajo de 

anchura no inferior a los 60 cm. formados por 3 tablones trabados entre sí. 

 Se prohíbe utilizar a modo de borriquetas para formar andamios, bidones, cajas de 

materiales, bañeras, etc. 

 Se prohíbe el uso de borriquetas en tribunas, sin protección contra las caídas desde 

alturas. 

 Para la utilización de borriquetas en balcones, se instalarán redes tensas de seguridad, 

en evitación de las caídas desde altura. 

 Las zonas de trabajo tendrán una iluminación mínima de 100 lux a una altura sobre el 

suelo en torno a los 2 m. 

 La iluminación mediante portátiles se hará con <<portalámparas estancos con mango 

aislante>> y rejilla de protección de la bombilla y alimentados a tensión de seguridad. 

 Se prohíbe el conexionado de cables eléctricos a los cuadros de alimentación sin la 

utilización de las clavijas machohembra, en prevención del riesgo eléctrico. 

 Los tajos se limpiarán de recortes y desperdicios de pasta, apilando los escombros 

ordenadamente para su evacuación mediante bajantes de escombros. 

 Se prohíbe lanzar los escombros directamente por los huecos de fachada o de los patios 

interiores. 

 Las cajas de plaquetas, se acopiarán en las plantas repartidas junto a los tajos donde se 

vaya a instalar, situadas lo más alejadas posible a los vanos, en evitación de sobrecargas 

innecesarias. 

 Las cajas de plaquetas en acopio, nunca se dispondrán de forma que obstaculicen los 

lugares de paso, para evitar los accidentes de tropiezo. 

 Cuando se maneje pequeña maquinaría eléctrica se evitará que entre en contacto con 

humedades o encharcamientos de agua, en evitación de electrocuciones. 
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Los Equipos de Protección Individual a utilizar en esta fase serán: 

 Casco de seguridad. 

 Guantes de PVC o de goma. 

 Guantes de cuero. 

 Calzado de seguridad. 

 Arnés de seguridad. 

 Mascarillas antipolvo con filtro mecánico. 

 Gafas de seguridad antiproyecciones. 

 Ropa de trabajo. 

 Trajes para tiempo lluvioso. 

2.16.2 Edificación – revestimientos – Paramentos – Enfoscados 

Se consideran incluidas dentro de esta unidad de obra la relación de operaciones que se detallan: 

 Primeramente, se procederá a la limpieza de la superficie. 

 Una vez humedecida la superficie se aplicará el mortero y se planeará de forma que éste 

se introduzca en las irregularidades del soporte, para aumentar su adherencia. 

 Cuando el enfoscado tenga un acabado rugoso, se le dará directamente el paso de regla. 

 Cuando el enfoscado tenga un acabado fratasado, se conseguirá pasando sobre la 

superficie todavía fresca, el fratás mojado en agua, hasta conseguir que ésta quede 

plana. En exteriores cuando vaya despiezado, la profundidad de la llaga será de 5 mm. 

 Cuando el enfoscado tenga un acabado bruñido, se conseguirá aplicando sobre la 

superficie todavía no endurecida, con llana una pasta de cemento tapando poros e 

irregularidades, hasta conseguir una superficie lisa. En exteriores cuando vaya 

despiezado, la profundidad de la llaga será de 5 mm. 

MEDIDAS PREVENTIVAS 

 En todo momento se mantendrán limpias y ordenadas las superficies de tránsito y de 

apoyo para realizar los trabajos de enfoscado para evitar los accidentes por resbalón. 

 Los andamios para enfoscados de interiores se formarán sobre borriquetas. Se prohíbe 

el uso de escaleras, bidones, pilas de material, etc., para estos fines, para evitar los 

accidentes por trabajar sobre superficies inseguras. 

 Se prohíbe el uso de borriquetas en balcones, sin protección contra las caídas desde 

alturas. 

 Se colgarán los elementos firmes de la estructura, cables en los que amarrar el fiador 

del arnés de seguridad para realizar los trabajos sobre borriquetas en los lugares con 

riesgo de caída desde altura. 

 Para la utilización de borriquetas en balcones, se instalarán redes tensas de seguridad 

entre la tribuna superior y la que sirve de apoyo, en evitación del riesgo de las caídas 

desde altura. 

 Para la utilización de borriquetas en balcones, se instalará un cerramiento provisional 

formado por <<pies derechos>> acuñados en suelo y techo, a los que se amarrarán 

tablones o barras formando una barandilla sólida de 90,0 cm. 

 (recomendable 100 cm.) de altura, medidos desde la superficie de trabajo sobre las 

borriquetas. La barandilla constará de pasamanos, listón intermedio y rodapié. 

 Las zonas de trabajo tendrán una iluminación mínima de 100 lux, medidos a una altura 

sobre el suelo en torno a los 2 m. 

 La iluminación mediante portátiles, se hará con <<portalámparas estancos con mango 

aislante>> y <<rejilla>> de protección de la bombilla. La energía eléctrica los alimentará 

a tensión de seguridad. 
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 El transporte de <<miras>> sobre carretillas, se efectuará atando firmemente el paquete 

de miras a la carretilla, para evitar los accidentes por desplome de las miras. 

 El transporte de sacos aglomerantes o de áridos se realizará preferentemente sobre 

carretilla de mano, para evitar sobreesfuerzos. 

 Se acordonará la zona en la que pueda caer piedra durante las operaciones de 

proyección de <<garbancillo>> sobre morteros, mediante cintas de banderolas y letreros 

de prohibido el paso. 

 Los sacos de aglomerados, se acopiarán ordenadamente repartidos junto a los tajos en 

los que se les vaya a utilizar, lo más separados posible de los vanos, para evitar 

sobrecargas innecesarias. 

 Los sacos de aglomerante, se dispondrán de forma que no obstaculicen los lugares de 

paso, para evitar accidentes por tropiezos. 

 Se tenderán cables amarrados a "puntos fuertes" en la zona de cubierta, en los que 

amarrar el cable fiador del arnés de seguridad, para realizar los enfoscados en 

exteriores. 

 Las plataformas de trabajo serán como mínimo de 0,60 m. 

 Se deberán señalizar debidamente la zona de acopios. 

Los Equipos de Protección Individual a utilizar en esta fase serán: 

 Casco de seguridad. 

 Guantes de PVC o de goma. 

 Guantes de cuero. 

 Calzado de seguridad. 

 Arnés de seguridad. 

 Mascarillas antipolvo con filtro mecánico. 

 Ropa de trabajo. 

 Trajes para tiempo lluvioso. 

 Gafas de seguridad antiproyecciones. 

2.16.3 Edificación – Revestimientos – Paramentos – Mortero monocapa 

El mortero monocapa es un revestimiento continuo compuesto por un conglomerante hidráulico, 
preparado o sintético, agua y un árido de granulometría seleccionada. 

Este preparado nos llega a la obra en polvo, de manera que solo debe agregarse agua en la 
cantidad requerida. 

Ya vienen elaborados con aditivos y componentes de fábrica, con el añadido de resinas epoxi o 
similares, éstos son aditivos artificiales. 

También pueden expenderse con componentes textiles o arenas de cuarzo, los primeros ofrecen 
mayor ligazón y los segundos aumentan la dureza. 

Estos revestimientos ofrecen muchas ventajas: al venir preparado de fábrica, elimina la 
elaboración del mortero al pie de obra; aceptan aditivos con áridos ligeros que optimizan la 
puesta en obra; pueden añadirse fibras de refuerzo y adherencia para evitar que el material se 
descuelgue y con el añadido de resinas se mejora la adherencia al soporte. 

Se consideran incluidas dentro de esta unidad de obra la relación de operaciones que se detallan: 

 Primeramente, se procederá a la limpieza de la superficie. Se requiere una base 

preparada en forma adecuada para mayor durabilidad. 

 Una vez humedecida la base se aplicará el mortero y se planeará de forma que éste se 

introduzca en las irregularidades del soporte, para aumentar su adherencia. Se aplicará 
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extendiendo la pasta mediante llana regleada con reglas de aluminio, garantizando un 

acabado uniforme y de espesor parejo. 

 Cuando el mortero tenga un acabado fratasado, se conseguirá pasando sobre la 

superficie todavía fresca, el fratás mojado en agua, hasta conseguir que ésta quede 

plana. 

 Cuando el mortero tenga un acabado bruñido, se conseguirá aplicando sobre la 

superficie todavía no endurecida, con llana una pasta de cemento tapando poros e 

irregularidades, hasta conseguir una superficie lisa. 

 En las uniones de materiales de diferente composición, debe reforzarse el revestimiento 

con malla de fibra de vidrio plastificada. 

MEDIDAS PREVENTIVAS 

 En todo momento se mantendrán limpias y ordenadas las superficies de tránsito y de 

apoyo para realizar los trabajos de aplicación del mortero para evitar los accidentes por 

resbalón. 

 Los andamios para aplicación del mortero monocapa de interiores se formarán sobre 

borriquetas. Se prohíbe el uso de escaleras, bidones, pilas de material, etc., para estos 

fines, para evitar los accidentes por trabajar sobre superficies inseguras. 

 Se prohíbe el uso de borriquetas en balcones, sin protección contra las caídas desde 

alturas. 

 Se colgarán los elementos firmes de la estructura, cables en los que amarrar el fiador 

del arnés de seguridad para realizar los trabajos sobre borriquetas en los lugares con 

riesgo de caída desde altura. 

 Para la utilización de borriquetas en balcones, se instalarán redes tensas de seguridad 

entre la tribuna superior y la que sirve de apoyo, en evitación del riesgo de las caídas 

desde altura. 

 Para la utilización de borriquetas en balcones, se instalará un cerramiento provisional 

formado por <<pies derechos>> acuñados en suelo y techo, a los que se amarrarán 

tablones o barras formando una barandilla sólida de 90,0 cm. 

 (recomendable 100 cm.) de altura, medidos desde la superficie de trabajo sobre las 

borriquetas. La barandilla constará de pasamanos, listón intermedio y rodapié. 

 Las zonas de trabajo tendrán una iluminación mínima de 100 lux, medidos a una altura 

sobre el suelo en torno a los 2 m. 

 La iluminación mediante portátiles, se hará con <<portalámparas estancos con mango 

aislante>> y <<rejilla>> de protección de la bombilla. La energía eléctrica los alimentará 

a tensión de seguridad. 

 El transporte de <<miras>> sobre carretillas, se efectuará atando firmemente el paquete 

de miras a la carretilla, para evitar los accidentes por desplome de las miras. 

 El transporte de sacos aglomerantes se realizará preferentemente sobre carretilla de 

mano, para evitar sobreesfuerzos. 

 Los sacos de aglomerados, se acopiarán ordenadamente repartidos junto a los tajos en 

los que se les vaya a utilizar, lo más separados posible de los vanos, para evitar 

sobrecargas innecesarias. 

 Los sacos de aglomerante, se dispondrán de forma que no obstaculicen los lugares de 

paso, para evitar accidentes por tropiezos. 

 Se tenderán cables amarrados a "puntos fuertes" en la zona de cubierta, en los que 

amarrar el cable fiador del arnés de seguridad, para realizar los enfoscados en 

exteriores. 

 Las plataformas de trabajo serán como mínimo de 0,60 m. 

 Se deberán señalizar debidamente la zona de acopios. 

Los Equipos de Protección Individual a utilizar en esta fase serán: 

 Casco de seguridad. 
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 Guantes de PVC o de goma. 

 Guantes de cuero. 

 Calzado de seguridad. 

 Arnés de seguridad. 

 Mascarillas antipolvo con filtro mecánico. 

 Ropa de trabajo. 

 Trajes para tiempo lluvioso. 

 Gafas de seguridad antiproyecciones. 

2.16.4 Edificación – Revestimientos – Paramentos – Guarnecidos y Enlucidos 

Se consideran incluidas dentro de esta unidad de obra la relación de operaciones que se detallan: 

 Primeramente, se procederá a la limpieza de la superficie. 

 Previamente al revestido, se habrán recibido los cercos de puertas y ventanas y 

repasado la pared, tapando los desperfectos que pudiera haber. 

 Antes de comenzar los trabajos, se limpiará y humedecerá la superficie que se va a 

revestir. 

 En los rincones, esquinas y guarniciones de huecos se dispondrán maestras verticales 

formadas por bandas de yeso de 12 mm de espesor. La distancia horizontal entre 

maestras de un mismo paño no será superior a 3 m, para lo cual se situarán maestras 

intermedias cuando sea necesario. 

 A continuación, se extenderá la pasta entre maestras, apretándola contra la superficie, 

hasta enrasar con ella. 

MEDIDAS PREVENTIVAS 

 En todo momento se mantendrán limpias y ordenadas las superficies de tránsito y de 

apoyo para realizar los trabajos de guarnecido y enlucido para evitar los accidentes por 

resbalón. 

 Los andamios para guarnecido y enlucido de interiores se formarán sobre borriquetas. 

Se prohíbe el uso de escaleras, bidones, pilas de material, etc., para estos fines, para 

evitar los accidentes por trabajar sobre superficies inseguras. 

 Se prohíbe el uso de borriquetas en balcones, sin protección contra las caídas desde 

alturas. 

 Se colgarán los elementos firmes de la estructura, cables en los que amarrar el fiador 

del arnés de seguridad para realizar los trabajos sobre borriquetas en los lugares con 

riesgo de caída desde altura. 

 Para la utilización de borriquetas en balcones, se instalarán redes tensas de seguridad 

entre la tribuna superior y la que sirve de apoyo, en evitación del riesgo de las caídas 

desde altura. 

 Para la utilización de borriquetas en balcones, se instalará un cerramiento provisional 

formado por <<pies derechos>> acuñados en suelo y techo, a los que se amarrarán 

tablones o barras formando una barandilla sólida de 90,0 cm. 

 (recomendable 100 cm.) de altura, medidos desde la superficie de trabajo sobre las 

borriquetas. La barandilla constará de pasamanos, listón intermedio y rodapié. 

 Las zonas de trabajo tendrán una iluminación mínima de 100 lux, medidos a una altura 

sobre el suelo en torno a los 2 m. 

 La iluminación mediante portátiles, se hará con <<portalámparas estancos con mango 

aislante>> y <<rejilla>> de protección de la bombilla. La energía eléctrica los alimentará 

a tensión de seguridad. 

 El transporte de <<miras>> sobre carretillas, se efectuará atando firmemente el paquete 

de miras a la carretilla, para evitar los accidentes por desplome de las miras. 
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 El transporte de sacos aglomerantes o de áridos se realizará preferentemente sobre 

carretilla de mano, para evitar sobreesfuerzos. 

 Los sacos de aglomerados, se acopiarán ordenadamente repartidos junto a los tajos en 

los que se les vaya a utilizar, lo más separados posible de los vanos, para evitar 

sobrecargas innecesarias. 

 Los sacos de aglomerante, se dispondrán de forma que no obstaculicen los lugares de 

paso, para evitar accidentes por tropiezos. 

 Las plataformas de trabajo serán como mínimo de 0,60 m. 

 Se deberán señalizar debidamente la zona de acopios. 

Los Equipos de Protección Individual a utilizar en esta fase serán: 

 Casco de seguridad. 

 Guantes de PVC o de goma. 

 Guantes de cuero. 

 Calzado de seguridad. 

 Arnés de seguridad. 

 Mascarillas antipolvo con filtro mecánico. 

 Ropa de trabajo. 

 Trajes para tiempo lluvioso. 

 Gafas de seguridad antiproyecciones. 

2.17 URBANIZACIÓN Y JARDINERÍA 

2.17.1 Edificación – Señalización y Equipamiento – Mobiliario y Equipamiento – 
Urbano 

Se incluye todo el mobiliario urbano (papeleras, juegos infantiles, bancos, macetas,..) que 
previamente se haya definido en el proyecto de obra y cuyo objetivo sea para habilitar la zona 
urbana. 

Se utilizará un camión-grúa para descargarlo y manipularlo durante su fijación. 

Durante el montaje se dejará libre y acotada una zona de igual radio a la altura de los elementos 
mas 5 m. Es necesario que la zona de trabajo quede debidamente señalizada. 

La instalación eléctrica en los elementos que deban conectarse a la red, se hará sin tensión en 
la línea. 

Se consideran incluidas dentro de esta unidad de obra las operaciones de descarga, izado, 
fijación (con excavación de anclajes cuando proceda), nivelación y conexionado a la red cuando 
proceda. 

MEDIDAS PREVENTIVAS 

 Se señalizará convenientemente la zona de descarga del mobiliario urbano. 

 El acopio de los mismos nunca obstaculizará las zonas de paso de peatones y/o 

operarios, para evitar tropiezos, caídas o accidentes, debiendo acopiarse de manera que 

no produzca peligro alguno. 

 Los restos de cartonaje y embalajes se acopiarán debidamente en evitación de 

accidentes y siendo retirados al finalizar cada jornada de trabajo. 

 Se retirará las sobras de materiales, tierras de excavación, herramientas y restos de obra 

no colocados como piezas rotas, escombros, etc. 

 La zona de acopio estará debidamente señalizada. 
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Los Equipos de Protección Individual a utilizar en esta fase serán: 

 Casco de seguridad. 

 Calzado de seguridad. 

 Guantes de cuero. 

 Ropa de trabajo. 

2.17.2 Edificación – Urbanización Interior de la Parcela – Jardinería – 
Ajardinamientos y Plantaciones 

Se realizará previamente una limpieza del terreno y posteriormente la excavación de tierras para 
la colocación de la especie arbórea o arbustos. 

La excavación se efectuará con la mayor antelación posible sobre la plantación, para favorecer 
la meteorización de las tierras. El volumen de excavación será el que conste expresamente en 
el proyecto de obra. 

El marco de plantación estará determinado en los Planos y tendrá en cuenta el desarrollo 
vegetativo óptimo de la planta. 

Se utilizará un camión-grúa para descargar y manipular las especies durante su asiento. 

Se consideran incluidas dentro de esta unidad de obra las operaciones de excavación del terreno, 
el izado, fijación, orientación y nivelación de la plantación, el abonado, la poda (cuando sea 
procedente) y las sujeciones y protecciones. 

Para garantizar la inmovilización del arbolado recién plantado, evitar su inclinación, incluso su 
derribo por acción del viento, por falta de civismo o por la acción de vehículos, se colocará uno 
o varios tutores anclados en el suelo y de tamaño proporcional a la planta, según descripción del 
proyecto de obra y que irá atado a la planta evitando el roce con estas, y el contacto en caso de 
ser de hierro para evitar quemaduras; también se evitará que las ligaduras puedan estrangularla 
o producir heridas en la corteza, por lo que se debe colocar alrededor de la ligadura una 
protección. 

MEDIDAS PREVENTIVAS 

 El acopio de materiales nunca obstaculizará las zonas de paso, para evitar tropiezos. 

 Una vez finalizado el trabajo, se sustituirá la señalización definitiva de viales. 

 Se retirará las sobras de materiales, herramientas y restos de obra no colocados como 

piezas rotas, envoltorios, palets, etc. 

 Se señalizará la zona de acopio. 

 Durante las operaciones de descarga y colocación, se dejará libre y acotada una zona 

de igual radio a la altura de la plantación mas 5 m. Es necesario que la zona de trabajo 

quede debidamente señalizada con una valla y luces rojas durante la noche (si procede). 

 Las protecciones tendentes a evitar la caída o desplome de los árboles se señalizarán 

convenientemente para evitar que supongan una barrera arquitectónica para invidentes. 

Los Equipos de Protección Individual a utilizar en esta fase serán: 

 Casco de seguridad. 

 Calzado de seguridad. 

 Guantes de cuero. 

 Ropa de trabajo. 

 Gafas de seguridad (para evitar proyecciones a los ojos). 

 Ropa contra el mal tiempo 

 Chaleco reflectante. 
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2.17.3 Edificación – Urbanización Interior de la Parcela – Jardinería – Plantación 
de Césped y Tejes 

Se contemplan en esta unidad de obra todas las operaciones de plantación de especies y césped 
en áreas ajardinadas, incluyendo la preparación del terreno y colocación de especies. Se 
realizará en primer lugar la removida de tierras para la plantación. El volumen de excavación 
será el que conste expresamente en el proyecto de obra. 

a) Preparación del terreno: La tierra debe prepararse con antelación, labrando para que se airee 
y disgregue. Para cavar se utilizará un motocultor o una azada en el caso de espacios reducidos. 

No se labrará si al caminar por la parcela, la tierra se pega a los zapatos, ya que significa que no 
hay un buen "tempero"; se deberá esperar a que esté más seca. 

Si apareciese por circunstancias imprevistas un suelo muy arcilloso se recomienda incorporar 
arena para enmendarlo.  

b) Abonado: Tal y como se establece en el proyecto de obra, es aconsejable fertilizar la 
plantación inicialmente con abonos orgánicos naturales, como compost casero, mantillo, estiércol 
(de vaca, oveja, caballo..), humus de lombriz, guano, etc. 

Preparación de la plantación: 

1º- Se prepara la tierra, retirando todas las malas hierbas: estolones, bulbillos y rizomas. 

2º- Repartir las especies a distancias regulares o en grupos de 3 ó 4 (siembra 'a golpes'). 

3º- Introducir los arbustos y árboles en sus alojamientos específicos. 

MEDIDAS PREVENTIVAS 

 Los operarios tendrán los Equipos de Protección Individual correspondientes para la 

realización de las tareas. 

 El acopio de materiales nunca obstaculizará las zonas de paso, para evitar tropiezos. 

 Se retirará las sobras de materiales, herramientas y restos de elementos no colocados 

como piezas rotas, envoltorios, palets, rollos de césped, etc. 

 Se señalizará la zona de acopio. 

 Durante las operaciones de descarga y colocación, se dejará libre y acotada una zona 

de igual radio a la altura de la plantación más 5m. 

 Las protecciones tendentes a evitar la caída o desplome de los árboles se señalizarán 

convenientemente. 

 Se suspenderán los trabajos en condiciones climatológicas adversas. 

 Deberá mantenerse el tajo en buen estado de orden y limpieza. 

Los Equipos de Protección Individual a utilizar en esta fase serán: 

 Casco de seguridad. 

 Calzado de seguridad. 

 Guantes de cuero. 

 Gafas de seguridad antiproyecciones. 

 Chaleco reflectante. 

 Ropa de trabajo. 

 Ropa impermeable para tiempo lluvioso. 
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2.17.4 Edificación – Urbanización Interior de la Parcela – Jardinería – Plantación 
de Árboles y Arbustos 

Se contemplan en esta unidad de obra todas las operaciones de plantación de especies, 
incluyendo la preparación del terreno y colocación de especies. 

a) Preparación del terreno: La tierra debe prepararse con antelación, labrando para que se airee 
y disgregue. Para cavar se utilizará un motocultor o una azada en el caso de espacios reducidos. 

No se labrará si al caminar por la parcela, la tierra se pega a los zapatos, ya que significa que no 
hay un buen "tempero"; se deberá esperar a que esté más seca. 

Si apareciese por circunstancias imprevistas un suelo muy arcilloso se recomienda incorporar 
arena para enmendarlo. 

b) Abonado: Tal y como se establece en el proyecto de obra, es aconsejable fertilizar la 
plantación inicialmente con abonos orgánicos naturales, como compost casero, mantillo, estiércol 
(de vaca, oveja, caballo..), humus de lombriz, guano, etc. 

Preparación de la plantación: 

1º- Se prepara la tierra , retirando todas las malas hierbas: estolones, bulbillos y rizomas. 

2º- Repartir las especies a distancias regulares o en grupos de 3 ó 4 (siembra 'a golpes'). 

3º- Introducir los arbustos y árboles en sus alojamientos específicos. 

MEDIDAS PREVENTIVAS 

 Los operarios tendrán los Equipos de Protección Individual correspondientes para la 

realización de las tareas. 

 Los trabajos serán realizados por personal especializado y debidamente formado. 

 Los trabajos estarán supervisados por una persona competente en la materia. 

 La maquinaría y vehículos alquilados o subcontratados serán revisados antes de 

comenzar a trabajar en la obra, en todos los elementos de seguridad, exigiéndose al día 

el libro de mantenimiento y el certificado que acredite su revisión por un taller cualificado. 

 Se señalizarán los accesos y recorridos de las máquinas y vehículos. 

 Se mantendrá la limpieza y orden en los alrededores de la obra. 

 Se suspenderán los trabajos cuando llueva, nieve o exista viento con una velocidad 

superior a 50 Km, en este último caso. 

Los Equipos de Protección Individual a utilizar en esta fase serán: 

 Casco de seguridad. 

 Ropa de trabajo. 

 Guantes de cuero. 

 Calzado de seguridad. 

 Chaleco reflectante. 

 Gafas de seguridad antiproyecciones. 

 Ropa impermeable para tiempo lluvioso. 

2.18 TRABAJOS AUXILIARIOS Y OTROS 

Se incluyen aquellas operaciones necesarias para la correcta ejecución de la obra y que no estén 
contempladas en apartados anteriores, tales como limpieza de obra, pequeños montajes 





ESTUDIO DE SEGURIDAD Y SALUD DE EDIFICIO DE VIVIENDAS PARA ALQUILER ASEGUIBLE EN CALLE JOAN MIRÓ, 27 DE BATEA | E3853 

 

DESPATX MILÀ_ARQUITECTURA I URBANISME 

 

51 

provisionales, movimientos internos de material, colocación y desmontaje de protecciones 
colectivas o reparación de elementos dañados. 

Estas actividades se ejecutarán siguiendo las disposiciones mínimas del RD 1627/1997, 
garantizando el uso de EPI adecuados a la tarea y la correcta señalización de la zona de trabajo. 
Se prestará especial atención a la coordinación de actividades empresariales (RD 171/2004) 
cuando intervengan diferentes oficios en un mismo frente 

Estas fases comprenden los acabados de la obra y su puesta en marcha dependerá de la 
finalización del resto de fases con las que se vincula su inicio. 

MEDIDAS PREVENTIVAS  

Proteger todos los trabajos en altura mediante protecciones colectivas e individuales para cada 
tarea. 

 Proteger con marquesinas, toldos o redes la proyección de objetos a distinto nivel. 

 No acceder a líneas de alta tensión y mantenerse a más de 5 m. En baja tensión, evitar 

contactos directos e indirectos. 

 Proteger máquinas y trabajadores contra la proyección de partículas y atrapamientos. 

Los Equipos de Protección Individual a utilizar en estas fases serán: 

Si existe homologación expresa del Ministerio de Trabajo y S.S., las protecciones personales a 
utilizar en esta obra estarán homologadas. 

 Ropa de trabajo 

 Casco de polietileno (aquellos oficios como yesistas, pintores u otros que, por las 

características de su trabajo, no requieran el uso del casco, sí deberán usarlo durante 

los desplazamientos por la obra y en aquellas tareas con riesgo de caída de objetos) 

 Botas de seguridad 

 Botas de goma con puntera reforzada 

 Ropa impermeable para días lluviosos 

 Mascarillas antipolvo, para atmósferas tóxicas… 

 Guantes de cuero 

 Guantes de goma o PVC 

 Gafas de protección contra proyecciones o salpicaduras de yeso, mortero, pinturas… 

 Cinturón de seguridad. Clase C 

 Equipo de iluminación autónomo 

 Calzado antideslizante (especialmente yesistas y pintores) 

 Gorro protector para el cabello contra yeso o pintura (especialmente yesistas y pintores) 

 

3 IDENTIFICACIÓN – EVALUACIÓN DE RIESGOS Y 

PROPUESTAS DE MEDIDAS PREVENTIVAS 

3.1 NORMAS DE CARÁCTER GENERAL 

Para efectuar las tareas de instalación de elementos de protección colectiva que supongan riesgo 
de caída de altura (colocación de barandillas, redes, etc.) será obligatoria la utilización de cinturón 
de seguridad. En cada caso, antes de iniciar la tarea, la persona responsable de seguridad en 
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obra dará las instrucciones necesarias a los trabajadores sobre el tipo de cinturón a utilizar y la 
forma de hacerlo. 

NORMAS O MEDIDAS DE PROTECCIÓN TIPO 

 Los cuadros eléctricos de distribución se ubicarán siempre en lugares de fácil acceso. 

 Los cuadros eléctricos no serán instalados en el paso de las rampas de acceso al fondo 

de la excavación (pueden ser arrancados por la maquinaria o camiones y provocar 

accidentes). 

 Los cuadros eléctricos de exterior, para protección adicional, se cubrirán con viseras 

contra la lluvia. 

 Los postes provisionales de los que colgarán las mangueras eléctricas no se colocarán 

a menos de 2 m (como norma general) del borde de las excavaciones, carretera y 

similares. 

 El suministro eléctrico al fondo de una excavación se ejecutará por un lugar que no sea 

la rampa de acceso, para vehículos o para el personal (nunca junto a las escaleras de 

mano). 

 Los cuadros eléctricos en servicio permanecerán cerrados con los seguros de triángulo 

(o de llave) en servicio. 

 No se permitirá la utilización de fusibles rudimentarios (trozos de cableado, hilos, etc.). 

Se deben usar “cartuchos fusibles normalizados” adecuados a cada caso, según se 

especifica en los planos. 

SE PROHÍBE TERMINANTEMENTE Y BAJO NINGÚN CONCEPTO: 

 Utilizar cables sin el aislamiento eléctrico necesario. 

 Trabajar sin la seguridad prescrita en este Estudio, especialmente en terrazas, 

estructura, cubierta, etc. 

 Trabajar con andamios volados sin un coeficiente de vuelco inferior a 5. 

 Realizar fisuras en medianeras a lo largo completo, de modo que se produzca un cambio 

de estabilidad de los muros. 

 No comprobar antes de su utilización el estado de los andamios suspendidos. 

 Realizar un trabajador solo la maniobra de bajada de andamios colgados, produciendo 

planos inclinados inestables. 

 Sobrepasar la carga nominal que indica el fabricante, según la separación al centro de 

la grúa. 

 Realizar giros o maniobras que supongan riesgo de caída, antes de que la grúa esté 

perfectamente anclada. 

 Trabajar en los huecos de ascensor, muros o escaleras. 

 Trabajar con líneas aéreas eléctricas sin respetar las distancias mínimas de separación. 

 Trabajar en las conexiones de servicio del edificio, cerca de cables subterráneos 

eléctricos, sin cumplir las condiciones de seguridad exigidas. 

 Trabajar sin estar protegido por un sistema de seguridad individual o colectivo. 

 No tener acceso seguro de la obra al andamio o viceversa. 

 Trabajar en terrazas o plataformas sin protecciones. 

 Realizar maniobras de vertido de escombros fuera de las bajantes colocadas en los 

planos correspondientes. 

 Realizar maniobras con la grúa en vuelo rasante sobre el personal. 

 Realizar maniobras con la grúa sin que el operador tenga visión directa. 

 Realizar giros o maniobras de la grúa incompatibles. 

 Realizar desdoblamientos de barras corrugadas de la estructura. 

 Los cables de descarga de la grúa deberán tener el coeficiente de seguridad adecuado, 

así como el estado más apropiado de solidez para realizar las maniobras de descarga. 

 Trabajar en terrazas exteriores sin protección. 
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 Trabajar con estructura, encofrado, desencofrado, carga y descarga de materiales sin 

las redes de protección debidamente colocadas. 

 Trabajar con andamios metálicos sin asegurar. 

 Trabajar en andamios metálicos con puntos de apoyo inseguros e inestables. 

 Trabajar con apuntalamientos inadecuados o con plazos inferiores a los prescritos por el 

EHE. 

 Trabajar con apuntalamiento inferior a un puntal por metro cuadrado. 

 Montar los andamios suspendidos en la parte superior. 

 Colocar andamios suspendidos de modo que el tráfico rodado pueda chocar con los 

tramos de planta baja. 

 Trabajar con andamios volados de modo que los contrapesos sean inadecuados, falten 

de seguridad, sean inestables y con un coeficiente de seguridad inferior a cinco. 

 Entrar en pozos de excavación llenos de materia orgánica u otra naturaleza que pueda 

desprender gases tóxicos, sin haberse previsto las medidas adecuadas para la eventual 

extracción de aire viciado, detección de riesgo, etc., prohibiéndose expresamente 

cualquier acceso del personal a niveles inferiores. 

 Accionar o poner en marcha instalaciones eléctricas o motores cuando se realicen 

operaciones de reparación o conservación. 

 Colocar los cables de la grúa después de su primera utilización, sustitución, conservación 

o mantenimiento, en mala postura de tal manera que pueda deteriorarse la solidez de 

los cables y facilitar su rotura o daños a terceros. 

 Que los trabajadores jueguen en el recinto de las obras, ya sea en período de descanso 

o trabajo. 

 Trabajar con vehículos que tengan puesta la marcha atrás o sin señales acústicas de 

aviso, así como que el personal no domine el campo visual. 

 Realizar cortes verticales del terreno sin neutralizar la fuerza activa, evitando la caída de 

tierras y daños a terceros. 

 Balancear las cargas en los aparatos de elevación. 

 Subir personal en las cargas de las grúas. 

 Utilizar las partes de los elementos de elevación para acceder o bajar a los niveles de 

trabajo. 

3.2 ANÁLISIS DE LOS DIFERENTES PUESTOS DE TRABAJO 

A continuación se complementa la planificación de la acción preventiva analizando los diferentes 
puestos de trabajo individualmente. Esta información queda recogida en los siguientes anexos: 

3.2.1 Cuadros de identificación de riesgos y acción preventiva: 
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3.2.2 Fichas codificadas de las mesuras preventivas 
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4 FICHAS ORGANIZATIVAS, TÉCNICAS Y FORMATIVAS 
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5 PROTECCIÓN CONTRA INCENDIOS 

Se colocarán extintores contra incendios A, B, C, D, E, en función de las materias y materiales 
que puedan almacenarse y en proporción de 1 unidad/500 m² construidos, de manera que su 
ubicación permita una rápida extinción. Cuando haya acumulación de madera o los 
revestimientos sean de este material, se colocará una manguera de agua de 45 mm de diámetro. 

6 NORMAS DE EMERGENCIA 

Toda la información contenida en este apartado se dispondrá en lugar visible y conocido por 
todos los trabajadores. Además, será necesario facilitar a los trabajadores instrucciones claras 
sobre cómo actuar en caso de emergencia. El empresario es el responsable de garantizar que 
esto se cumpla. 

6.1 SERVICIO DE ASISTENCIA 

NOMBRE DEL CENTRO: CAP BATEA 

SITUACIÓN: Av. Terra Alta, 58 43786 BATEA 

VIA DE ACCESO MÁS RÁPIDA DESDE LA OBRA: ver plano nº.1 

EMERGENCIAS: 112 

TELEFONO POLICIA LOCAL: 092 

TELÉFONO BOMBEROS: 085 

 

MÚTUA ACCIDENTES DE TRABAJO: 

(datos a facilitar por parte de la empresa Contratista) 

SITUACIÓN:  

TELEFONO: 
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6.2 BOTIQUÍN 

SITUACIÓN: Caseta de la Obra 

CONTENIDO: 

 Agua oxigenada 

 Analgésicos 

 Alcohol de 96º 

 Tónicos cardíacos de urgencia 

 Tintura de yodo 

 Torniquete 

 Mercromina 

 Bolsas de agua o de hielo 

 Amoniaco 

 4 guantes estériles 

 Gasas estériles 

 Jeringuillas de un solo uso 

 Algodón hidrófilo 

 Agujas inyectables de un solo uso 

 Vendas 

 Termómetro clínico 

 Esparadrapo 

 Antiespasmódicos 

6.3 PRIMEROS AUXILIOS 

La actuación ante un pequeño accidente laboral dependerá siempre del tipo de daño que se haya 
producido. 

Recomendaciones de actuación: 

 Avisar a un compañero o al responsable más directo. 

 En caso de herida o pequeña hemorragia: 

o Aplicar presión sobre la herida para detener la hemorragia y lavar con agua y 

jabón. Acudir seguidamente a un centro sanitario. 

 En caso de quemadura por fuego directo o por electrocución: 





E3853 | ESTUDIO DE SEGURIDAD Y SALUD DE EDIFICIO DE VIVIENDAS PARA ALQUILER ASEGUIBLE EN CALLE JOAN MIRÓ, 27 DE BATEA 

ESPATX MILÀ_ARQUITECTURA I URBANISME 

 

250 

 Mantener la zona afectada bajo el grifo con agua corriente durante aproximadamente 20 

minutos para lavarla. 

 Si se trata de una electrocución en la que la víctima no puede soltarse del punto de 

electricidad, no toque a la víctima. Corte o haga cortar la corriente eléctrica e inicie 

inmediatamente la respiración artificial mientras espera los servicios de emergencia. 

 En caso de que haya habido proyecciones de partículas en los ojos, o que estos hayan 

sido salpicados con cemento u otro producto, la persona afectada debe lavarse los ojos 

con agua durante entre 15 y 20 minutos. A continuación, debe ser trasladada a un centro 

sanitario. 

 En caso de golpes, intentar aplicar hielo o cualquier objeto frío (una lata de refresco, etc.) 

y seguidamente trasladar al afectado a un centro sanitario. 

 Si se ha producido una caída desde altura: 

o Comprobar si la víctima está consciente. 

o No mover a la víctima. 

o No darle nada de beber ni de comer. 

o Apartar a los curiosos. 

o Cubrir a la víctima con una manta. 

o Si hay una herida, intentar detener la hemorragia y avisar a una ambulancia. 

 En cualquier situación en la que el accidentado no respire o no tenga pulso, comenzar 

la maniobra de reanimación cardiopulmonar (RCP). 

SE DEBE RECORDAR QUE EN TODA OBRA HAY DISPONIBLE UN BOTIQUÍN CON 
MATERIAL NECESARIO DE PRIMEROS AUXILIOS. 

7 DESCRIPCIÓN DE LOS SERVICIOS SANITARIOS 

COMUNES 

Se dimensionarán los servicios en función del número de trabajadores punta que deban 
utilizarlos. 

El RD 1627/1997 no cuantifica el dimensionamiento mínimo, por lo tanto, puede utilizarse como 
criterio lo que determina la Ordenanza General de Seguridad e Higiene en el Trabajo y normas 
complementarias. 

 Superficie de comedores y vestuarios: de 1 a 2 m² por trabajador. 

 Taquillas: 1 unidad por cada trabajador. 

 Duchas: 1 unidad por cada 10 trabajadores. 

 Aseos (WC): 1 unidad por cada 25 trabajadores. 

 Lavabos: 1 unidad por cada 10 trabajadores. 

8 PLAN DE SEGURIDAD 

En aplicación del Estudio de Seguridad y Salud, el contratista elaborará un Plan de Seguridad y 
Salud en el Trabajo en el que se analicen, estudien, desarrollen y complementen, en función de 
su propio sistema de ejecución de las obras, las previsiones contenidas en dicho estudio. En este 
plan se incluirán, si procede, las propuestas de medidas preventivas alternativas que el 
contratista proponga, con su correspondiente justificación técnica y valoración económica, que 
no podrá implicar una disminución de los niveles de protección previstos en el estudio ni variación 
del importe total. 
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El Plan de Seguridad deberá tener en cuenta las posibles limitaciones físicas o psíquicas de los 
trabajadores que deban ejecutar los trabajos, atendiendo al puesto de trabajo concreto al que 
estén asignados, especialmente en trabajos en altura. 

Asimismo, el Plan de Seguridad no podrá suponer una merma de los sistemas de protección 
adoptados, ni siquiera en el caso hipotético de una disminución del presupuesto, siendo nulo de 
pleno derecho cualquier intento en ese sentido. Las bajas de contrato asumirán en su totalidad 
las prescripciones del Estudio de Seguridad. 

En caso de discrepancia entre dos normas de seguridad, se aplicará aquella que ofrezca mayor 
seguridad. 

En los casos en que el propietario de la obra la ejecute sin la intervención de un contratista, o 
contrate la ejecución conveniéndose que el ejecutante solo realizará su trabajo (artículo 1588 del 
Código Civil), corresponderá al propietario la responsabilidad de elaborar el plan, ya sea 
directamente o mediante un técnico con titulación superior o media, contratado al efecto. 

En las partidas de protecciones colectivas, como por ejemplo redes, andamios y otros, solo 
podrán certificarse en el Estudio de Seguridad si no se han incluido en el presupuesto de 
ejecución material de la obra. Esta norma general regirá como incompatibilidad de doble 
certificación entre el presupuesto de la obra y el del Estudio de Seguridad. 

El proyectista del Plan de Seguridad y Salud debe contemplar y prever medidas específicas para 
minimizar los riesgos asociados a la exposición a altas temperaturas durante la ejecución de 
trabajos al aire libre. Estas medidas tienen por objetivo proteger la salud y seguridad de los 
trabajadores frente a golpes de calor, agotamiento térmico y otras patologías relacionadas con 
el calor. 

Entre las medidas recomendadas se incluyen: 

 Adaptación de horarios: Siempre que sea posible, se deberán organizar las tareas que 

impliquen esfuerzo físico intenso en las horas de menor radiación solar y temperaturas 
más bajas, como primeras horas de la mañana o últimas de la tarde. Se evitará, en la 
medida de lo posible, la realización de actividades en las horas centrales del día, cuando 
el riesgo térmico es mayor. 

 Pausas a la sombra: Se establecerán descansos frecuentes en zonas con sombra o 
espacios acondicionados para la protección del calor. Estas pausas permitirán la 
recuperación térmica del trabajador, evitando la acumulación excesiva de temperatura 
corporal. 

 Hidratación adecuada: Se facilitará el acceso continuo a agua potable fresca y en 
cantidad suficiente para que los trabajadores puedan hidratarse regularmente, antes de 
sentir sed, para prevenir la deshidratación. Se promoverá la concienciación sobre la 
importancia de una hidratación continua durante toda la jornada laboral. 

 Protección solar: Se fomentará el uso de ropa ligera, transpirable y de colores claros, 
así como el empleo de gorros, sombreros o cascos con visera para protegerse de la 
radiación solar directa. Además, se recomendará la aplicación de protectores solares 
adecuados en las zonas expuestas de la piel. 

El Plan de Seguridad y Salud deberá incluir instrucciones claras sobre la identificación de 
síntomas de estrés térmico, así como los procedimientos de actuación ante situaciones de 
emergencia derivadas del calor. Estas medidas deben ser revisadas y adaptadas según las 
condiciones meteorológicas previstas, la intensidad del trabajo y las características del entorno 
laboral. 
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El Plan de Seguridad y Salud deberá ser aprobado, antes del inicio de la obra, por el coordinador 
en materia de seguridad y salud, y durante la ejecución de la obra, en su caso, por la dirección 
facultativa si no existiera el primero. 

9 RIESGOS Y MESURAS DE PROTECCIÓN A TERCEROS 

Según lo establecido en la Ley 54/2003 sobre el recurso preventivo: 

 Se consideran recursos preventivos cuya presencia podrá asignar el contratista, los 

siguientes: 

a) Uno o varios trabajadores designados de la empresa. 

b) Uno o varios miembros del servicio de prevención de la empresa.  

c) Uno o varios miembros del o los servicios de prevención ajenos contratados por 
la empresa. 

El empresario podrá asignar la presencia expresa de uno o varios trabajadores de la empresa 
que, sin formar parte del servicio de prevención propio ni ser trabajadores designados, reúnan 
los conocimientos, la cualificación y la experiencia necesaria en las actividades y procesos, y 
cuenten con la formación preventiva correspondiente, como mínimo, a las funciones de nivel 
básico. En este caso, dichos trabajadores deberán mantener la colaboración necesaria con los 
recursos preventivos del empresario. 

 La presencia del recurso preventivo en obra será preceptiva en los siguientes casos: 

a) Cuando los riesgos puedan verse agravados o modificados durante el desarrollo 
del proceso o la actividad, por la concurrencia de diversas operaciones que se 
desarrollen sucesiva o simultáneamente, y sea necesario el control de la correcta 
aplicación de los métodos de trabajo. 

La presencia de recursos preventivos de cada contratista será necesaria cuando, 
durante la obra, se desarrollen trabajos con riesgos especiales, tal y como se 
definen en el Real Decreto 1627/1997. 

b) Cuando se realicen actividades o procesos que reglamentariamente sean 
considerados peligrosos o con riesgos especiales. 

c) Cuando la presencia haya sido requerida por la Inspección de Trabajo y 
Seguridad Social, si así lo exigieran las condiciones de trabajo detectadas. 

 Capacitación del recurso preventivo: 

- Capacidad suficiente: nivel básico 

- Disposición de medios necesarios 

- El número de recursos preventivos por contratista será el suficiente 

- Permanencia en el centro de trabajo 

 

 Competencias y objetivos de los recursos preventivos: 

- Control y vigilancia de la seguridad 

- Organización interna de la obra 

- Planificación de recursos 

- Control documental 

- Control de personal 

10 LIBRO DE INCIDENCIAS 





ESTUDIO DE SEGURIDAD Y SALUD DE EDIFICIO DE VIVIENDAS PARA ALQUILER ASEGUIBLE EN CALLE JOAN MIRÓ, 27 DE BATEA | E3853 

 

DESPATX MILÀ_ARQUITECTURA I URBANISME 

 

253 

En la obra habrá un libro de incidencias, bajo el control del coordinador de seguridad en fase de 
ejecución, y a disposición de la dirección facultativa, la autoridad laboral o el representante de 
los trabajadores, quienes podrán realizar en él las anotaciones que consideren oportunas con la 
finalidad de controlar el cumplimiento. 

En caso de realizarse una anotación, el coordinador enviará una copia de la misma al Servicio 
Territorial de Inspección. 





E3853 | ESTUDIO DE SEGURIDAD Y SALUD DE EDIFICIO DE VIVIENDAS PARA ALQUILER ASEGUIBLE EN CALLE JOAN MIRÓ, 27 DE BATEA 

ESPATX MILÀ_ARQUITECTURA I URBANISME 

 

254 

PLIEGO DE CONDICIONES 

1 PARTICULARES. NORMAS LEGALES 

REGLAMENTARIAS APLICABLES 

1.1 ESPECÍFICAS DE LA CONSTRUCCIÓN 

 Ordenanza General de Seguridad e Higiene en el Trabajo. M. Trabajo BOE 16 y 17 de 

marzo de 1971, rectificaciones 6 de abril. Orden de 9-3-1971. (vigente solo el capítulo VI 

del TÍTULO II) 

 Ordenanza de Trabajo de la Construcción, Vidrio y Cerámica. Orden de 28 de agosto de 

1970, rectificada en virtud de correcciones de errores. BOE 17 de octubre de 1970. 

 Orden de 27 de julio de 1973, por la que se aprueban las modificaciones de determinados 

artículos de la Ordenanza de Trabajo en la Construcción, Vidrio y Cerámica de 28 de 

agosto de 1970. 

 Orden de 6 de mayo de 1988 (BOE núm. 117) de 16.05.88, en la que se determinan los 

requisitos de datos que deben reunir las comunicaciones de apertura de los centros de 

trabajo. 

 Orden de 16 de diciembre de 1987, por la que se establecen nuevos modelos para la 

notificación de accidentes de trabajo y se dan instrucciones para su cumplimentación y 

tramitación. 

 Ley 11/94, de 3 de junio de 1994, por la que se modifican determinados artículos del 

Estatuto de los Trabajadores, del Texto articulado de la Ley de Procedimiento Laboral, y 

de la Ley sobre infracciones en el orden social (BOE núm. 122 de 23 de mayo de 1994). 

Derogada parcialmente por el RD 2/1995 y la Ley 42/1997. 

 Texto refundido del Estatuto de los Trabajadores. 

1.2 INDUSTRIAS EN GENERAL 

 R.D. 1435/92 BOE (11/12/92). Aproximación de las Legislaciones de los Estados 

Miembros sobre máquinas. Transposiciones de las directivas 89/392 y 91/368 CEE 

especialmente su anexo 1.4. Derogado por RD 1435/1992 y modificado por RD 56/1995. 

 Reglamento de aparatos de elevación y manutención de los mismos. R.D. 2291/1985 de 

8 de noviembre, BOE 11.12.85. 

 Real Decreto 1495/86, de 26 de mayo, por el que se aprueba el Reglamento de 

seguridad en las máquinas. Derogado por RD 1435/1992. El capítulo VII se mantiene 

como derecho supletorio. 

 Real Decreto 2028/86, de 6 de junio, de aproximación de las legislaciones sobre 

vehículos a motor y sus componentes (BOE de 2 de octubre de 1986). 

 Orden de 16 de abril de 1990 del Ministerio de Industria, por la que se modifica la ITC 

MIE-AEM 2 del Reglamento de Aparatos de Elevación y Manutención referente a grúas 

torre desmontables para obra (BOE núm. 98, de 24 de abril de 1990). 

 Orden de 16 de abril de 1991 del Ministerio de Industria, por la que se modifica la ITC-

MIE 1 del Reglamento de Aparatos de Elevación y Manutención (BOE núm. 98 de 
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24.04.91). Rectificado posteriormente (BOE núm. 245 de 12 de octubre de 1991). 

Transposición de la Directiva 90/486/CEE. 

 Orden de 12 de septiembre de 1991 del Ministerio de Industria, por la que se modifica la 

ITC MIE-AEM 2 del Reglamento de Aparatos de Elevación y Manutención (BOE núm. 

223 de 17 de septiembre de 1991). Rectificado posteriormente (BOE núm. 245 de 12 de 

octubre de 1991). 

 Resolución de 27 de abril de 1992 del Ministerio de Industria, por la que se aprueban las 

prescripciones técnicas no previstas en la ITC-MIE i del Reglamento de Aparatos de 

Elevación y Manutención (BOE núm. 117, de 15 de mayo de 1992). 

 Orden de 29 de diciembre de 1992, de aproximación de las legislaciones sobre vehículos 

a motor y sus componentes (BOE de 11 de enero de 1993). 

 Orden de 10 de junio de 1993, de aproximación de las legislaciones sobre vehículos a 

motor y sus componentes (BOE de 28 de junio de 1993). 

 OM de 28 de junio de 1988, por la que se aprueba la Instrucción Técnica Complementaria 

MIE-AEM2 del Reglamento de Aparatos de Elevación y manutención referentes a grúas 

torres desmontables para obras BOE 7 julio 1988. Modificada por la Orden de 16 de abril 

de 1990 (BOE 24.04.90). 

 Instrucción técnica complementaria: Grúas desmontables para obras. O.M. 28 de junio 

1988 BOE julio 1988 Modificada por la Orden de 16 de abril de 1990 BOE 24.04.90. 

 Real Decreto 56/95, de 20 de enero, de aproximación de las legislaciones sobre 

máquinas (BOE de 18 de febrero de 1995), que modifica el Real Decreto 1435/92 del 27 

de noviembre, publicado en el BOE de 11 de diciembre de 1992. 

 Real Decreto 836/2003, de 27 de junio, por el que se aprueba una nueva Instrucción 

técnica complementaria <<MIE-AEM 2>> del Reglamento de aparatos de elevación y 

manutención, referente a grúas torre para obras u otras aplicaciones. 

1.3 ELECTRICIDAD 

 Reglamento Electrotécnico para Baja Tensión (REBT), aprobado por el Real Decreto 

842/2002. 

1.4 RECIPIENTES DE PRESIÓN 

 Normativa vigente establecida en el Reglamento de Instalaciones de Protección Contra 

Incendios (RIPCI), aprobado por el Real Decreto 513/2017. 

1.5 MEDIOS DE SEGURIDAD 

 H.D.-1000 (UNE 76502) julio 1990. Andamio de servicio y de trabajo con elementos 

prefabricados. 

 E.N.-74 (UNE 76503) julio 1998. Uniones, espigas, ajustables y placas de asiento para 

andamios de trabajo y puntales de entibación de tubos de acero. Requisitos y ensayos. 

 H.D.-1039 (UNE 76505) marzo 1990. Tubos de acero para puntales de entibación y 

andamios de trabajo. Condiciones generales, ensayos. 





E3853 | ESTUDIO DE SEGURIDAD Y SALUD DE EDIFICIO DE VIVIENDAS PARA ALQUILER ASEGUIBLE EN CALLE JOAN MIRÓ, 27 DE BATEA 

ESPATX MILÀ_ARQUITECTURA I URBANISME 

 

256 

 R.D. 485/1997, de 14 de abril, BOE núm. 97 de 23.04.97, en el que se establecen las 

disposiciones mínimas en materia de señalización de seguridad y salud en el trabajo. 

 R.D. 1435/1992, de 27 de noviembre, BOE núm. 297 y RD 56/1995, de 20 de enero, por 

los que se regula la normativa a aplicar a los andamios suspendidos. Y normativa de la 

directiva europea 89/392, modificada por la 91/368 CEE. 

 UNE 81.650.80. Redes de Seguridad. Características y ensayos. 

 RD 488/1997 de 14 de abril (BOE: 23/04/97) Disposiciones mínimas de seguridad y salud 

relativas al trabajo con equipos que incluyen pantallas de visualización. 

 RD 1497/1992 de Normas técnicas reglamentarias para diferentes medios de protección 

personal de trabajadores. 

 Real Decreto 71/92, de 31 de enero, de aproximación de las legislaciones sobre las 

estructuras de protección en caso de vuelco y contra caída de objetos (BOE de 6 de 

febrero de 1992). 

 Real Decreto 159/95, de 3 de febrero, de modificaciones del Real Decreto 1407/92, de 

20 de noviembre de aproximación de las legislaciones sobre los equipos de protección 

individual (BOE de 8 de marzo de 1995). Modificado por la Resolución de 25 de abril de 

1996 (BOE núm. 129 de 28.05.96). 

 Orden Ministerial de 16 de mayo de 1995, sobre comercialización y libre circulación de 

los equipos de protección individual. 

 Resolución de 25 de abril de 1996 (BOE del 28 de mayo), que regula las condiciones 

para la comercialización y libre circulación intracomunitaria de los equipos de protección 

individual. 

 Real Decreto 1215/97, de 18 de julio, por el que se establecen las disposiciones mínimas 

de seguridad y salud para la utilización por los trabajadores de los equipos de trabajo 

(BOE núm. 188, de 7 de agosto de 1997). 

 Orden de 31 de enero de 1940, por el que se aprueba el Reglamento de Seguridad en 

el Trabajo. Capítulo VII sobre andamios. (BOE de 3 de febrero de 1940 y 28 de febrero 

de 1940). 

 R.D. 1407/1992 BOE núm. 311, de 28.12.92, por el que se regulan las condiciones para 

la comercialización y libre circulación intracomunitaria de los equipos de protección 

individual. Modificado por el RD 159/1995. 

 RD 486/1997, de 14 de abril (BOE: 23/04/97). Disposiciones mínimas de seguridad y 

salud en los lugares de trabajo. En el capítulo 1 excluye las obras de construcción, pero 

el RD 1627/97 lo menciona respecto a escaleras de mano. Modifica y deroga algunos 

capítulos de la Ordenanza de Seguridad e Higiene en el Trabajo (o. 09/03/1971). 

 Real Decreto 773/97, de 30 de mayo, sobre disposiciones mínimas de seguridad y salud 

relativas a la utilización por los trabajadores de equipos de protección individual (BOE 

núm. 140, de 12 junio de 1997). 

 Real Decreto 2177/2004, de 12 de noviembre, por el que se modifica el real Decreto 

1215/1997, de 18 de julio, por el que se establecen las disposiciones mínimas de 

seguridad y salud para la utilización por los trabajadores de los equipos de trabajo, en 

materia de trabajos temporales en altura. 

1.6 SEGURIDAD Y PREVENCIÓN DE RIESGOS 

 Orden del 12 de enero de 1998, DOGC núm. 2565 de 27.01.98, por la que se aprueba 

el modelo de Libro de incidencias en obras de construcción. 

 Ley 31/1995, de 8 de noviembre, de Prevención de Riesgos laborales. BOE núm. 269 

del 10.11.95. 

 R.D. 39/1997, de 17 de enero, sobre Servicios de Prevención de Riesgos Laborales. 

Reglamento. 





ESTUDIO DE SEGURIDAD Y SALUD DE EDIFICIO DE VIVIENDAS PARA ALQUILER ASEGUIBLE EN CALLE JOAN MIRÓ, 27 DE BATEA | E3853 

 

DESPATX MILÀ_ARQUITECTURA I URBANISME 

 

257 

 Orden de 27 de junio de 1997 por la que se desarrolla el RD 39/1997 sobre el reglamento 

de Servicios de Prevención, en relación con las condiciones de acreditación de las 

entidades especializadas como servicios de prevención ajenos a las empresas, etc. BOE 

núm. 159, de 4.07.97. 

 R.D.1627/1997, de 24 de octubre, por el que se establecen disposiciones mínimas de 

seguridad y salud en las obras de construcción. BOE núm. 256, de 25.10.97. 

 Decreto 276/1997, de 17 de octubre, de autorización de entidades de formación en 

materia de prevención de riesgos laborales. DOGC núm. 2505, de 28.10.97. 

 Real Decreto 780/98, de 30 de abril, por el que se modifica el Real Decreto 39/1997, de 

17 de enero, por el que se aprueba el Reglamento de los Servicios de Prevención. 

 Orden de 22 de abril de 1997 del Ministerio de Trabajo y Asuntos Sociales, sobre 

Actividades de Prevención de las Mutuas de Accidentes de Trabajo y Enfermedades 

Profesionales de la Seguridad Social (BOE núm. 98, de 24 de abril de 1997). 

 Ley 54/2003, de 12 de diciembre, de reforma del marco normativo de la prevención de 

riesgos laborales. 

1.7 PREVENCIÓN DE ENFERMEDADES 

 Normas Complementarias del Reglamento sobre trabajos con riesgo de amianto. BOE 

15 de enero de 1987. Modificadas por la Orden de 26 de julio de 1993. 

 Cuadros de enfermedades profesionales R.D. 1995/1978 BOE 25 agosto de 1978, y D. 

2821/81, de 27.11.81. 

 Orden Ministerial de 9 de abril de 1986, por la que se aprueba el Reglamento para la 

prevención y protección de la salud de los trabajadores por la presencia de plomo 

metálico y sus componentes iónicos en el centro de trabajo. 

 Orden Ministerial de 7 de enero de 1987, por la que se establecen normas 

complementarias del Reglamento sobre Trabajos con Riesgo por amianto. Modificada 

por la Orden de 26 de julio de 1993. 

 Orden Ministerial de 31 de octubre de 1984, por la que se aprueba el Reglamento sobre 

trabajos con riesgo por amianto (modificada en parte por las Órdenes Ministeriales de 

31 de Enero de 1986 y de 26 de julio de 1993). Modificada por las Ordenes de 31 de 

marzo de 1986, 7 de enero de 1987 y 26 de julio de 1993. 

 Protección de los trabajadores frente a los riesgos derivados de la exposición al ruido 

durante el trabajo. R.D. 1316/1989, de 27 de octubre. BOE núm. 2, de noviembre de 

1989. 

 RD 487/1997, de 14 de abril (BOE: 23/04/97) Disposiciones mínimas de seguridad y 

salud relativas a la manipulación manual de cargas que entrañe riesgos, en particular 

dorsolumbares, para los trabajos. 

 RD 665/1997, de 12 de mayo (BOE: 24/05/97) Protección de los trabajadores contra los 

riesgos relacionados con la exposición a agentes cancerígenos durante el trabajo. 

 RD 1316/1989, de 27 de octubre (BOE: 02/11/89). Protección a los trabajadores frente a 

los riesgos derivados de la exposición al ruido durante el trabajo. 

 Orden de 17 de noviembre, del Ministerio de Industria y Energía, por la que se modifica 

el Anexo 1 del Real Decreto 245/89, de 27 de febrero de 1989, sobre determinación y 

limitación de la potencia acústica admisible de determinado material y maquinaria de 

obra (BOE núm. 288 de 1 de diciembre de 1989). 

 Real Decreto 88/90, de 26 de enero, sobre protección de los trabajadores mediante la 

prohibición de determinados agentes específicos y/o determinadas actividades (BOE de 

27 de enero de 1990). 
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 Orden de 18 de julio de 1991, de aproximación de las legislaciones sobre determinación 

de emisión de máquinas y materiales utilizados en las obras de construcción (BOE de 

26 de julio de 1991). 

 Ley 22/94, de 6 de julio, de aproximación de las legislaciones sobre responsabilidades 

por los daños causados por productos defectuosos (BOE de 7 de julio de 1994). 

 Real Decreto 487/97, de 14 de abril, del Ministerio de Trabajo y Asuntos Sociales, sobre 

disposiciones mínimas de seguridad y salud relativas a la manipulación manual de 

cargas que entrañe riesgos, en particular dorsolumbares, para los trabajadores. 

 Orden de 29 de marzo de 1996, de aproximación de las legislaciones sobre 

determinación de la emisión sonora de máquinas y materiales utilizados en construcción 

(BOE de 12 de abril de 1996), modifica el Anexo I del Real Decreto 245/. 

1.8 VARIOS 

 La calidad del aire y la protección de la atmósfera se regulan por la Ley 34/2007, de 15 

de noviembre, estableciendo los criterios para el control de actividades molestas, 

insalubres, nocivas y peligrosas. 

 El Reglamento General de Circulación está regulado actualmente por el Real Decreto 

1428/2003, de 21 de noviembre, que establece las normas aplicables a la circulación de 

vehículos y peatones. 

 La protección contra incendios en los edificios se encuentra regulada por el Código 

Técnico de la Edificación (CTE), aprobado mediante el Real Decreto 314/2006, que 

incluye el Documento Básico DB-SI: Seguridad en caso de incendio. 

 Las instalaciones de protección contra incendios se regulan por el Real Decreto 

513/2017, de 22 de mayo, que establece los requisitos para el diseño, instalación, 

mantenimiento y control de estos sistemas. 

 La regulación sobre aparatos a presión, incluyendo extintores de incendios, está 

contenida en el Real Decreto 2060/2008, de 12 de diciembre, que establece las 

inspecciones técnicas y condiciones de seguridad aplicables. 

2 TÉCNICAS 

1.- En todo lo que se refiere a la adquisición, recepción y utilización de materiales, utillaje o 
maquinaria que se utilice en la obra, el Constructor se atenderá a las prácticas de la buena 
construcción, empleando personal especializado y cualificado en cada parte de la obra que así 
se requiera. 

La Dirección Técnica y Facultativa podrá requerirlo y solicitar documentos acreditativos de la 
adecuada categoría. 

2.- El Estudio de Seguridad aporta las previsiones adecuadas para el Plan de Seguridad. No 
obstante, la evolución o la propia naturaleza, tecnificación del constructor o las características de 
las subcontratas, pueden obligar a que el Plan se aleje de las Previsiones del Estudio, tanto en 
medios técnicos como en valoración económica. Por eso el Estudio de Seguridad estará abierto 
a todo lo que suponga mejora de seguridad y prevención de accidentes, siempre de acuerdo con 
la legislación vigente. 

3.- Los medios auxiliares que pertenecen a la obra de ejecución material y no al Estudio de 
Seguridad, permitirán la correcta ejecución de la obra de edificación, así como el acoplamiento 
de la seguridad del Estudio y Plan de Seguridad, debiendo cumplir en cualquier caso con la 
seguridad necesaria, por ejemplo la apuntalación de tierras (si no se ha previsto en el Estudio), 
encofrados, red de tierras, etc. 
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4.- Los trabajos de montaje y desmontaje de elementos de seguridad, desde su inicio hasta la 
finalización, deberán disponer del mismo grado de seguridad que el conjunto acabado. 

5.- La colocación de medios de protección colectivos requerirá, si procede, de sistemas de 
protección individuales. Es la llamada "La seguridad dentro de la Seguridad". 

3 ECONÓMICAS 

1.- No se podrán certificar dos partidas por el mismo concepto. Así pues, el sistema o medio de 
protección que se haya incluido en el proyecto básico o de ejecución no podrá incluirse en el 
Estudio de Seguridad y viceversa. 

2.- Se justifica expresamente cuáles son los gastos generales de obra y gastos generales de 
empresa, a fin de evitar duplicidad de doble certificación entre proyecto de ejecución y de 
seguridad. 

A. GASTOS GENERALES DE OBRA. 

A.1.- Personal técnico. 

  Jefe de obra, técnicos, encargados, capataces ........ 6,15% 

A.2.- Servicios auxiliares. 

  Guarda, almacenista, vigilante de seguridad, botiquín ..... 1,40% 

A.3.- Material de oficina. 

  Amortización, mobiliario, papelería, copistería, equipo técnico de dibujo ..... 0,15% 

A.4.- Energía y agua. 

  Consumo de agua y electricidad para maquinaria e iluminación ..... 0,10% 

A.5.- Comunicaciones y transportes. 

  Pequeños transportes, teléfono y correos ..... 0,15% 

A.6.- Sanidad. 

  Botiquín y medicamentos ..... 0,05% 

A.7.- Instalaciones provisionales. 

  Caseta de obra, vestuarios, almacén, comedor, etc. ..... 1,00% 

A.8.- Amortización de maquinaria. 

  Amortización, reparación de herramientas ..... 1,20% 

A.9.- Varios. 

  Paso para vado, arbitrios ..... 0,20% 

Total gastos generales de obra ..... 10,40% 
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B. GASTOS GENERALES DE EMPRESA. 

B.1.- Personal. 

  Amortización para personal de dirección, técnicos, jurídicos, etc. ..... 2,00% 

B.2.- Seguros. 

  Responsabilidad civil, robo e incendios ..... 0,20% 

B.3.- Local. 

  Alquiler de oficina, teléfono, amortización mobiliario, licencia fiscal ..... 0,40% 

Total gastos generales de empresa ..... 2,60% 

TOTAL GASTOS GENERALES 10,40% + 2,60% = 13,00% 

La empresa constructora deberá vigilar, según su contrato, cuáles son las partidas en las que se 
incluyen conceptos de seguridad descritos en el Estudio de Seguridad, con el objetivo de evitar 
duplicidad de certificación. 

3.- El contrato se formalizará mediante documento en el que se especificará el abono de 
certificaciones, fianzas, modificaciones, mejoras complementarias y seguridad no descrita, y 
todas aquellas particularidades que convengan, de acuerdo con los preceptos del código 
mercantil y que sean procedentes en derecho. 

4.- Las certificaciones irán aprobadas por la dirección Técnica y Facultativa de la obra y 
representantes del contrato o la propiedad, según los casos, y se expedirán conjuntamente con 
las del proyecto. 

5.- Las multas por infracciones de Seguridad e Higiene que pudieran imponerse por la Autoridad 
Laboral competente o multas de otra naturaleza, no son abonables y son a cargo exclusivo del 
infractor. 

6.- La medición de las obras se realizará con la designación de unidades que se consignan en 
cada partida del presupuesto y se certificarán en origen. El importe total será el que figura en el 
Estudio. 

No se podrán certificar nuevas colocaciones por haberse retirado un medio de seguridad de su 
lugar. 

Por obra realmente ejecutada se entiende la parte de seguridad que se haya colocado en 
certificación. Nunca se podrán certificar más unidades de las descritas en el Estudio o Plan de 
Seguridad, con las excepciones descritas en el apartado nº 1 del Pliego de Condiciones 
Jurídicas. 

4 JURÍDICAS 

1.- Es competencia exclusiva del Coordinador de seguridad en fase de ejecución o, si no lo 
hubiera, de la Dirección Técnica, la aprobación del Plan de Seguridad, así como las 
modificaciones en función del proceso de ejecución de la obra, de las omisiones y 
contradicciones aparentes y de la expedición de órdenes complementarias para su desarrollo. 

2.- Los trabajos a realizar estarán sujetos a las disposiciones del Estudio de Seguridad, a las 
modificaciones aprobadas expresamente y a las órdenes e instrucciones complementarias 
emitidas por el Coordinador o la Dirección Técnica. 
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3.- Todos los materiales y medios auxiliares cumplirán las condiciones establecidas en la 
documentación del Estudio de Seguridad. Se rechazarán aquellos que no se ajusten a las 
prescripciones, sean defectuosos o no reúnan condiciones de solidez. 

4.- Cuando la Dirección Técnica tenga razones fundadas para creer que no se cumplen las 
determinaciones del Estudio de Seguridad, podrá ordenar en cualquier momento y sin cargo, los 
trabajos necesarios para solucionarlo. 

5.- El contratista no podrá decidir, sin la aprobación de la Dirección Técnica, ninguna variación 
del Estudio de Seguridad o de una modificación ya aprobada. 

6.- El contratista estará obligado a cumplir las condiciones del conjunto del Estudio de Seguridad 
en toda su documentación y a las especificaciones y órdenes complementarias que la Dirección 
Técnica necesite dar durante el transcurso de la obra y a recibir a cambio el pago de su 
presupuesto. 

7.- El contratista comunicará fehacientemente y con la debida anticipación el inicio de los 
trabajos, de los de alto riesgo o de aquellos que deban quedar ocultos, con el fin de que puedan 
ser examinados y aprobados o, si fuera preciso, corregidos. 

8.- El contratista estará obligado a reconstruir a su cargo, todas las veces que sea necesario, 
cualquier trabajo mal ejecutado a criterio de la Dirección Técnica de la obra o de las personas 
que según el Decreto 1627/1997 de 24 de octubre, BOE núm 256 de 25 de octubre del Ministerio 
de la Presidencia, (art. 13) tienen potestad para anotar en el libro de Incidencias y hasta merecer 
la aprobación de la Dirección Técnica de la obra. 

9.- En caso de no seguir las instrucciones y recomendaciones preventivas recogidas en el 
Estudio de Seguridad, se anotará esta circunstancia en el Libro de Incidencias. 

Una vez efectuada una anotación en el Libro de Incidencias, el Coordinador de seguridad o la 
Dirección Facultativa, según los casos, deberá enviar obligatoriamente en el plazo de 24 horas 
cada uno de los documentos a los destinatarios previstos, es decir, Inspección de Trabajo, 
Dirección Facultativa y Técnica, Comité de Seguridad e Higiene y del Constructor o Propietario, 
según el caso. 

Se conservará adecuadamente clasificada y agrupada en la propia obra copia de dichas 
anotaciones. 

10.- El constructor responderá de la correcta ejecución de las previsiones de Seguridad, de las 
subcontratas o contratos, y responderá solidariamente de las consecuencias derivadas de la 
inobservancia imputable a las subcontratas o contratos. 

La misma responsabilidad corresponderá al Propietario cuando no haya Constructor Principal, 
de acuerdo con el Código Civil. 

11.- Los retrasos en la obra, así como su paralización, no dan derecho a certificaciones de 
partidas. 

12.- SISTEMATIZACIÓN Y DOCUMENTOS PARA EL CONTROL Y SEGUIMIENTO. 

El nivel de seguridad exigido en esta obra es el que corresponde a las normas de obligado 
cumplimiento sobre materia de seguridad e higiene, del estudio de seguridad, del plan de 
seguridad, así como las órdenes e instrucciones VERBALES O ESCRITAS del Coordinador o 
Coordinadores encargados del seguimiento. 

La empresa constructora o contratista mantendrá los medios de seguridad y protección personal 
o colectivos siempre en perfecto estado, y repondrá o reparará los deterioros por uso o de otra 
naturaleza. 
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La empresa constructora deberá solicitar la autorización escrita del TÉCNICO encargado del 
control y seguimiento del plan de seguridad de aquellas máquinas que sean especialmente 
peligrosas. Asimismo, la contratista entregará al técnico los manuales de uso y mantenimiento 
de toda la maquinaria y medios auxiliares y de seguridad, para que pueda aprobar o denegar su 
colocación en obra y los criterios de mantenimiento. Se prohíbe especialmente la utilización de 
cualquier maquinaria, herramienta o medio de seguridad que no tenga por escrito la aprobación 
del arquitecto técnico. 

La empresa constructora entregará con la suficiente anticipación, como mínimo una semana, 
toda la documentación mencionada, para que el Coordinador pueda programar, si lo considera 
oportuno, pruebas de resistencia o de adecuación de seguridad apropiadas para la máquina y el 
trabajo a realizar. 

13.- En el ámbito de aplicación del Real Decreto 1627/97, el promotor deberá efectuar un aviso 
a la autoridad laboral competente antes del inicio de los trabajos. Este aviso irá acompañado, si 
fuera el caso, del correspondiente formulario de designación de Coordinador de seguridad. 

El aviso previo se redactará conforme a lo dispuesto en el anexo III del Real Decreto y deberá 
exponerse en la obra de forma visible, y actualizarse si fuera necesario. 

14.- PRESUPUESTO 

El presupuesto de ejecución material del presente Estudio de Seguridad asciende, según estado 
de mediciones y aplicación de precios adjuntos, a la cantidad de CUARENTA Y CUATRO MIL 
CUATROCIENTOS CUARENTA Y CUATRO EUROS CON CUARENTA Y CUATRO CÉNTIMOS 
DE EURO (44.444,44 €). 

 

 

Tarragona, agosto de 2025. 

DESPATX MILÀ, SCP,  

Nº. de colegiado: J-55559454,  
C.I.F J-55559454  
con despacho profesional en la Calle Lleida, núm.6, 1º 1ª, 43001 de Tarragona. 

 

 

JOSEP M. MILÀ RICOMÀ 
Nº. de colegiado: 48976 
 

JOAN E. BLADÉ NÚÑEZ 
Nº. de colegiado: 54884 
 

JOAN BTA. CABRÉ BELTRI 
Nº. de colegiado: 52865 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 





ESTUDIO DE SEGURIDAD Y SALUD DE EDIFICIO DE VIVIENDAS PARA ALQUILER ASEGUIBLE EN CALLE JOAN MIRÓ, 27 DE BATEA | E3853 

 

DESPATX MILÀ_ARQUITECTURA I URBANISME 

 

263 

ESTADO DE MEDICIONES Y PRESUPUSTO 
 

Resumen del presupuesto 
1000000 PROTECCIONES INDIVIDUALES. 8.520,67 Euros 

2000000 PROTECCIONES COLECTIVAS. 19.277,48 Euros 

3000000 SEÑALIZACION. 5.841,41 Euros 

4000000 INSTALACIONES PROVISIONALES DE HIGIENE Y BIENESTAR 7.706,18 Euros 

7000000 EXTINCION DE INCENDIOS 214,20 Euros 

8000000 RECURSOS PREVENTIVOS 2.884,50 Euros 

 
Total base:          44.444,44 Euros 

 
IVA (21,00%):          9.333,33 Euros 

 
 

 
Total (Base + IVA):          53.777,77 Euros 

 
 

CINCUENTA Y TRES MIL SETECIENTOS SETENTA Y SIETE COMA SETENTA Y SIETE EUROS 
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1 ESTADO DE MEDICIONES 
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 1000000     PROTECCIONES INDIVIDUALES 

Código 
10010 

Descripción 
Casco seguridad, amortizable en diez usos. 

Cantidad. Tipo. Uds. 
25 u 

Código 
10016 

Descripción 
Casco de seguridad con protectores auditivos, amortizable en dies usos. 

Cantidad. Tipo. Uds. 
50 u 

Código 
10022 

Descripción 
Chaleco reflectante 

Cantidad. Tipo. Uds. 
25 u 

Código 
10040 

Descripción 
Juego de guantes soldador amortizable en cuatro usos. 

Cantidad. Tipo. Uds. 
5 u 

Código 
10050 

Descripción 
Juego de guantes de cuero amortizable en cuatro usos. 

Cantidad. Tipo. Uds. 
100 u 

Código 
10057 

Descripción 
Juego de guantes de goma o PVC, amortizable en cuatro usos 

Cantidad. Tipo. Uds. 
10 u 

Código 
10060 

Descripción 
Juego de guantes anticorte amortizable en cuatro usos. 

Cantidad. Tipo. Uds. 
2 u 

Código 
10070 

Descripción 
Juego de guantes dieléctricos para protección de contacto eléctrico en baja tensión 
amortizable en cuatro usos. 

Cantidad. Tipo. Uds. 
2 u 

Código 
10080 

Descripción 
Juego de botas impermeables amortizable en dos usos. 

Cantidad. Tipo. Uds. 
10 u 

Código 
10085 

Descripción 
Juego de botas de suela antideslizante, amotizable en dos usos 

Cantidad. Tipo. Uds. 
3 u 

Código 
10089 

Descripción 
Juego de botas de seguridad en goma o PVC de media caña, amortizable en dos 
usos 

Cantidad. Tipo. Uds. 
25 u 

Código 
10100 

Descripción 
Juego de botas protección riesgo eléctrico amortizable en dos usos. 

Cantidad. Tipo. Uds. 
2 u 

Código 
10120 

Descripción 
Cinturón seguridad sujeción, amortizable en cuatro usos. 

Cantidad. Tipo. Uds. 
3 u 

Código 
10130 

Descripción 
Arnés seguridad de suspensión con un punto de amarre, amortizable en cuatro usos. 

Cantidad. Tipo. Uds. 
10 u 

Código 
10135 

Descripción 
Cinturón portaherramientas, amortizable en cuatro usos. 

Cantidad. Tipo. Uds. 
15 u 

Código 
10140 

Descripción 
Gafas antipolvo antiimpacto. 

Cantidad. Tipo. Uds. 
24 u 

Código 
10145 

Descripción 
Gafas antiproyecciones, amortizables en cinco usos. 

Cantidad. Tipo. Uds. 
15 u 

Código 
10150 

Descripción 
Pantalla para soldadura autógena, amortizable en cinco usos. 

Cantidad. Tipo. Uds. 
3 u 

Código 
10170 

Descripción 
Mascarilla respiratoria antipolvo 

Cantidad. Tipo. Uds. 
1 u 

Código 
10178 

Descripción 
Filtro para mascarilla antipolvo 

Cantidad. Tipo. Uds. 
3 u 

Código 
10180 

Descripción 
Protector auditivo. 

Cantidad. Tipo. Uds. 
3 u 

Código 
10210 

Descripción 
Arnés de seguridad para caídas, amortizable en cinco usos. 

Cantidad. Tipo. Uds. 
14 u 

Código 
10220 

Descripción 
Polea de seguridad con cable de acero dispositivo de cierre y bloqueo, amortizable en 
siete usos. 

Cantidad. Tipo. Uds. 
5 u 

Código 
10310 

Descripción 
Aparato freno para caídas 

Cantidad. Tipo. Uds. 
2 u 
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Código 
10400 

Descripción 
Suministro, montaje y desmontaje de cable de acero de 8 mm (amortizable en 4 usos) 
para línea de vida horizontal con tensores en los extremos.  

Cantidad. Tipo. Uds. 
150 m 

Código 
10500 

Descripción 
Suministro, montaje y desmontaje de cable de acero de 8 mm (amortizable en 4 usos) 
para línea de vida vertical contrapesada.  

Cantidad. Tipo. Uds. 
15 m 
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 2000000     PROTECCIONES COLECTIVAS 
 
En este capítulo está incluida la iluminación provisional de obra, necesaria para garantizar condiciones de 
visibilidad adecuadas en las zonas de trabajo durante la ejecución de los trabajos, conforme a los requisitos 
establecidos en el Real Decreto 1627/1997 y normativa aplicable en materia de instalaciones provisionales. 

 

Código 
20010 

Descripción 
Visera protección acceso personal. 

Cantidad. Tipo. Uds. 
5 m 

Código 
20020 

Descripción 
Escalera dos tramos modular. 

Cantidad. Tipo. Uds. 
8 m 

Código 
20030 

Descripción 
Barandilla de protección para escaleras compuesta por guardacuerpos metálicos 
cada 2.00 m. (amortizables en ocho usos) tablón de 0.20x0.07 m. rodapié de tabla de 
0.30x0.40 m. y listón intermedio (amortizables en cinco usos) incluso colocación y 
desmontaje 

Cantidad. Tipo. Uds. 
50 m 

Código 
20040 

Descripción 
Barandilla de protección para aberturas corridas compuesta por guardacuerpos 
metálicos cada 2.50 m. (amortizables en ocho usos) y tablón de 0.20x0.07 m. 
(amortizables en cinco usos) incluso colocación y desmontaje 

Cantidad. Tipo. Uds. 
10 m 

Código 
20041 

Descripción 
Barandilla de protección prefabricada tipo sargento 

Cantidad. Tipo. Uds. 
150 m 

Código 
20042 

Descripción 
Barandilla listón metálico apuntalado 

Cantidad. Tipo. Uds. 
25 m 

Código 
20043 

Descripción 
Barandilla enrejado metálico apuntalado. 

Cantidad. Tipo. Uds. 
25 m 

Código 
20060 

Descripción 
Tapa encajable en madera. 

Cantidad. Tipo. Uds. 
75 m2 

Código 
20070 

Descripción 
Protección instalación eléctrica maquinaria. 

Cantidad. Tipo. Uds. 
3 u 

Código 
20130 

Descripción 
Red vertical en módulos de 10x5 m. compuestos por soportes mordaza pescante 
(amortizable en veinte usos) y red (amotizable en quince usos), incluso colocación y 
desmontaje (cuatro módulos). 

Cantidad. Tipo. Uds. 
200 m 

Código 
20140 

Descripción 
Red horizontal de protección en módulos de 3x6 m. compuestos por soportes 
mordaza brazos (amortizable en veinte usos) largueros y red (amotizable en quince 
usos), incluso colocación y desmontaje (cuatro módulos). 

Cantidad. Tipo. Uds. 
150 m 

Código 
20150 

Descripción 
Red vertical de 5 m. de altura en todo el perímetro del forjado para trabajos de 
desencofrado (amotizable en quince usos), incluso colocación y desmontaje. 

Cantidad. Tipo. Uds. 
301 m 

Código 
20160 

Descripción 
Red reutilizable colocada a nivel de forjado para protección de huecos y patios 
interiores incluso desmontaje amortizable en ocho usos. 

Cantidad. Tipo. Uds. 
149 m2 

Código 
20220 

Descripción 
Plataformas metálicas con baradilla incluida y todo ello soportado por puntales 
metálicos de suelo a techo, empleadas para la entrada y salida de materiales en las 
plantas, amortizable en 10 usos. 

Cantidad. Tipo. Uds. 
3 u 

Código 
20240 

Descripción 
Interruptor diferencial de 30 m de sensibilidad 25 A de intensidad nominal para 
instalaciones a 220 V, amortizable en un uso totalmente instalado. 

Cantidad. Tipo. Uds. 
2 u 

Código 
20250 

Descripción 
Interruptor diferencial de 300 m de sensibilidad 40 A de intensidad nominal para 
instalaciones a 380 V, amortizable en un uso totalmente instalado. 

Cantidad. Tipo. Uds. 
2 u 

Código 
20260 

Descripción 
Transformador de seguridad con primario para 220 V y secundaria de 24 V y de 1000 
W., amortizable en siete usos totalmente instalado. 

Cantidad. Tipo. Uds. 
2 u 

Código 
20270 

Descripción 
Toma de tierra mediante pica de cobre de diámetro 14 m y 2 m de longitud. 

Cantidad. Tipo. Uds. 
5 u 





E3853 | ESTUDIO DE SEGURIDAD Y SALUD DE EDIFICIO DE VIVIENDAS PARA ALQUILER ASEGUIBLE EN CALLE JOAN MIRÓ, 27 DE BATEA 

ESPATX MILÀ_ARQUITECTURA I URBANISME 

 

268 

Código 
20300 

Descripción 
Dispositivo anticaídas alsipercha compuesto por Alsipercha, nivelador y bichero 
amortizable en cinco usos. También se incluyen  el Arnés anticaídas, el alargo del 
arnés, la eslinga, el dispositivo retráctil y los tubos de alojamiento en pilares. 

Cantidad. Tipo. Uds. 
5 u 

Código 
20400 

Descripción 
Barandilla anclada de protección, compuesta por guardacuerpos de seguridad 
telescópicos colocados cada 2,5 m (amortizables en 8 usos), fijados por apriete al 
forjado, pasamanos y travesaño intermedio formado por barandilla de tubo de acero 
de longitud 2,5 m (amortizable en 10 usos), pintado al horno. 
 
 

Cantidad. Tipo. Uds. 
80 m 

Código 
20600 

Descripción 
Marquesina protección viandantes formada por módulos metálicos de 1,50 m de 
ancho (amortizables en   8 usos) incluyendo montaje, instalación y desmontaje, con 
plataforma de protección de  chapa perfilada galvanizada (amortizable en  5 usos). 

Cantidad. Tipo. Uds. 
28 m 

Código 
22000 

Descripción 
Línea de vida Móvil Temporal 10m. sistema ß3, (amortizable en 8 usos), incluyendo 
montaje y descomtaje 

Cantidad. Tipo. Uds. 
25 m 

Código 
21800 

Descripción 
Barandilla protección huecos horizontales sistema ß3, compuesta por guardacuerpos 
metálicos cada 3.00 m. (amortizables en ocho usos) pasamanos, listón intermedio y 
rodapié de elementos del sistema (amortizables en ocho usos) incluso colocación y 
desmontaje. 

Cantidad. Tipo. Uds. 
30 m 

Código 
21900 

Descripción 
Protección perimetral cubierta sistema ß3, con guardacuerpos, para protección 
horizontal en módulos de 3x6 m. en voladizo compuesto por soportes mordaza 
(amortizable en ocho usos), incluso montaje y desmontaje. 

Cantidad. Tipo. Uds. 
150 m 
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 3000000     SEÑALIZACIÓN 
 
En este capítulo está incluida la protección de las farolas del alumbrado público situadas dentro del 
cerramiento de obra, así como la protección del centro de transformación existente, garantizando su 
integridad y seguridad frente a daños durante la ejecución de los trabajos. 

 

Código 
30010 

Descripción 
Cartel indicativo riesgo. 

Cantidad. Tipo. Uds. 
5 u 

Código 
30020 

Descripción 
Cartel anunciador c/leyenda. 

Cantidad. Tipo. Uds. 
3 u 

Código 
30030 

Descripción 
Panel direccional normal 80x40 cm. 

Cantidad. Tipo. Uds. 
5 u 

Código 
30040 

Descripción 
Panel direccional normal 160x45 cm 

Cantidad. Tipo. Uds. 
2 u 

Código 
30050 

Descripción 
Panel direccional normal 195x95 cm 

Cantidad. Tipo. Uds. 
2 u 

Código 
30060 

Descripción 
Panel direccional reflectante 80x40 cm 

Cantidad. Tipo. Uds. 
3 u 

Código 
30080 

Descripción 
Panel direccional reflectante 195x95 cm 

Cantidad. Tipo. Uds. 
2 u 

Código 
30090 

Descripción 
Instalación de vallado perimetral de obra y banderola quitamiedos reflectante, 
totalmente colocada. 

Cantidad. Tipo. Uds. 
800 m 

Código 
30140 

Descripción 
Señal seguridad circular de diam. 60cm, amortizable en tres usos totalmente 
colocada. 

Cantidad. Tipo. Uds. 
10 u 

Código 
30150 

Descripción 
Señal seguridad triangular de 70cm de lado, amortizable en tres usos totalmente 
colocada. 

Cantidad. Tipo. Uds. 
15 u 

Código 
30160 

Descripción 
Señal  de tráfico pintada  sobre bolsa plástico y colocada sobre bastidor metálico, 
amortizable en tres usos y señalización y desvío peatonal por ocupación de acera 

Cantidad. Tipo. Uds. 
5 u 

Código 
30170 

Descripción 
Cono señalización 

Cantidad. Tipo. Uds. 
45 u 
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 4000000     INSTALACIONES PROVISIONALES DE HIGIENE Y BIENESTAR 

Código 
40010 

Descripción 
Mano obra limpieza y conservación. 

Cantidad. Tipo. Uds. 
50 h 

Código 
40130 

Descripción 
Caseta monobloc de 300x232x239 cm, con ventana de 75x60 cm, amortizable en 
diez usos, totalmente colocada. 

Cantidad. Tipo. Uds. 
2 u 

Código 
40140 

Descripción 
Caseta monobloc de 394x232x239 cm, con ventana de 100x100 cm, amortizable en 
nueve usos, totalmente colocada. 

Cantidad. Tipo. Uds. 
2 u 

Código 
40150 

Descripción 
Caseta monobloc de 394x232x255 cm, con ventana de 100x100 cm, con aislamiento 
e instalación eléctrica a base de diferencial automático, interruptor, un enchufe y una 
pantalla con dos tubos fluorescentes de 40 W amort. en 9 usos, totalmente colocada. 

Cantidad. Tipo. Uds. 
2 u 

Código 
40160 

Descripción 
Caseta monobloc de 598x232x239 cm, con ventana de 120x100 cm, amort. en 8 
usos, totalmente colocada. 

Cantidad. Tipo. Uds. 
2 u 

Código 
40170 

Descripción 
Caseta monobloc de 598x232x255 cm, con ventana de 120x100 cm, con aislamiento 
e instalación eléctrica a base de cuadro de proteccíon, interruptor, dos enchufes y dos 
pantallas con dos tubos fluorescentes de 40 W amort. en 8 usos, totalmente 
colocada. 

Cantidad. Tipo. Uds. 
2 u 

Código 
40240 

Descripción 
Mesa de madera con capacidad para 10 personas, amortizable en cuatro usos 
totalmente colocada. 

Cantidad. Tipo. Uds. 
1 u 

Código 
40250 

Descripción 
Banco de madera con capacidad para 5 personas, amortizable en dos usos 
totalmente colocada. 

Cantidad. Tipo. Uds. 
30 u 

Código 
40260 

Descripción 
Horno microondas para calentar comidas de 18 L plato giratorio y reloj programador 
amortizable en cinco usos. 

Cantidad. Tipo. Uds. 
1 u 

Código 
40290 

Descripción 
Percha en cortinas para duchas y WC, totalmente colocada. 

Cantidad. Tipo. Uds. 
3 u 

Código 
40310 

Descripción 
Espejo para vestuarios y aseos, totalmente colocado. 

Cantidad. Tipo. Uds. 
2 u 
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 7000000     EXTINCIÓN DE INCENDIOS 

Código 
7001000 

Descripción 
Extintor de polvo seco BCE de 6 kg cargado, amortizable en tres usos totalmente 
instalado 

Cantidad. Tipo. Uds. 
5 u 
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 8000000     RECURSOS PREVENTIVOS 

Código 
8001000 

Descripción 
1.000 h  Actividades de Vigilancia y Control del Recurso Preventivo. 

Cantidad. Tipo. Uds. 
150 h 
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2 PRECIOS UNITARIOS 
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 1000000     PROTECCIONES INDIVIDUALES 

Código 
10010 

Unidad 
u 

Descripción 
Casco seguridad, amortizable en diez usos. 

Precio 
3,78 Euros 

TRES COMA SETENTA Y OCHO EUROS 

Código 
10016 

Unidad 
u 

Descripción 
Casco de seguridad con protectores auditivos, 
amortizable en dies usos. 

Precio 
5,66 Euros 

CINCO COMA SESENTA Y SEIS EUROS 

Código 
10022 

Unidad 
u 

Descripción 
Chaleco reflectante 

Precio 
2,14 Euros 

DOS COMA CATORCE EUROS 

Código 
10040 

Unidad 
u 

Descripción 
Juego de guantes soldador amortizable en 
cuatro usos. 

Precio 
13,89 Euros 

TRECE COMA OCHENTA Y NUEVE EUROS 

Código 
10050 

Unidad 
u 

Descripción 
Juego de guantes de cuero amortizable en 
cuatro usos. 

Precio 
5,66 Euros 

CINCO COMA SESENTA Y SEIS EUROS 

Código 
10057 

Unidad 
u 

Descripción 
Juego de guantes de goma o PVC, amortizable 
en cuatro usos 

Precio 
6,93 Euros 

SEIS COMA NOVENTA Y TRES EUROS 

Código 
10060 

Unidad 
u 

Descripción 
Juego de guantes anticorte amortizable en 
cuatro usos. 

Precio 
31,56 Euros 

TREINTA Y UN COMA CINCUENTA Y SEIS 
EUROS 

Código 
10070 

Unidad 
u 

Descripción 
Juego de guantes dieléctricos para protección 
de contacto eléctrico en baja tensión 
amortizable en cuatro usos. 

Precio 
26,17 Euros 

VEINTISEIS COMA DIECISIETE EUROS 

Código 
10080 

Unidad 
u 

Descripción 
Juego de botas impermeables amortizable en 
dos usos. 

Precio 
31,56 Euros 

TREINTA Y UN COMA CINCUENTA Y SEIS 
EUROS 

Código 
10085 

Unidad 
u 

Descripción 
Juego de botas de suela antideslizante, 
amotizable en dos usos 

Precio 
109,39 Euros 

CIENTO NUEVE COMA TREINTA Y NUEVE 
EUROS 

Código 
10089 

Unidad 
u 

Descripción 
Juego de botas de seguridad en goma o PVC 
de media caña, amortizable en dos usos 

Precio 
31,56 Euros 

TREINTA Y UN COMA CINCUENTA Y SEIS 
EUROS 

Código 
10100 

Unidad 
u 

Descripción 
Juego de botas protección riesgo eléctrico 
amortizable en dos usos. 

Precio 
85,16 Euros 

OCHENTA Y CINCO COMA DIECISEIS 
EUROS 

Código 
10120 

Unidad 
u 

Descripción 
Cinturón seguridad sujeción, amortizable en 
cuatro usos. 

Precio 
5,43 Euros 

CINCO COMA CUARENTA Y TRES EUROS 

Código 
10130 

Unidad 
u 

Descripción 
Arnés seguridad de suspensión con un punto 
de amarre, amortizable en cuatro usos. 

Precio 
16,04 Euros 

DIECISEIS COMA CERO CUATRO EUROS 

Código 
10135 

Unidad 
u 

Descripción 
Cinturón portaherramientas, amortizable en 
cuatro usos. 

Precio 
17,33 Euros 

DIECISIETE COMA TREINTA Y TRES EUROS 

Código 
10140 

Unidad 
u 

Descripción 
Gafas antipolvo antiimpacto. 

Precio 
20,20 Euros 

VEINTE COMA VEINTE EUROS 

Código 
10145 

Unidad 
u 

Descripción 
Gafas antiproyecciones, amortizables en cinco 
usos. 

Precio 
18,93 Euros 

DIECIOCHO COMA NOVENTA Y TRES 
EUROS 
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Código 
10150 

Unidad 
u 

Descripción 
Pantalla para soldadura autógena, amortizable 
en cinco usos. 

Precio 
4,52 Euros 

CUATRO COMA CINCUENTA Y DOS EUROS 

Código 
10170 

Unidad 
u 

Descripción 
Mascarilla respiratoria antipolvo 

Precio 
84,42 Euros 

OCHENTA Y CUATRO COMA CUARENTA Y 
DOS EUROS 

Código 
10178 

Unidad 
u 

Descripción 
Filtro para mascarilla antipolvo 

Precio 
75,71 Euros 

SETENTA Y CINCO COMA SETENTA Y UN 
EUROS 

Código 
10180 

Unidad 
u 

Descripción 
Protector auditivo. 

Precio 
42,90 Euros 

CUARENTA Y DOS COMA NOVENTA EUROS 

Código 
10210 

Unidad 
u 

Descripción 
Arnés de seguridad para caídas, amortizable en 
cinco usos. 

Precio 
45,48 Euros 

CUARENTA Y CINCO COMA CUARENTA Y 
OCHO EUROS 

Código 
10220 

Unidad 
u 

Descripción 
Polea de seguridad con cable de acero 
dispositivo de cierre y bloqueo, amortizable en 
siete usos. 

Precio 
2,33 Euros 

DOS COMA TREINTA Y TRES EUROS 

Código 
10310 

Unidad 
u 

Descripción 
Aparato freno para caídas 

Precio 
100,95 Euros 

CIEN COMA NOVENTA Y CINCO EUROS 

Código 
10400 

Unidad 
m 

Descripción 
Suministro, montaje y desmontaje de cable de 
acero de 8 mm (amortizable en 4 usos) para 
línea de vida horizontal con tensores en los 
extremos.  

Precio 
20,09 Euros 

VEINTE COMA CERO NUEVE EUROS 

Código 
10500 

Unidad 
m 

Descripción 
Suministro, montaje y desmontaje de cable de 
acero de 8 mm (amortizable en 4 usos) para 
línea de vida vertical contrapesada.  

Precio 
9,56 Euros 

NUEVE COMA CINCUENTA Y SEIS EUROS 
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 2000000     PROTECCIONES COLECTIVAS 
 

En este capítulo está incluida la protección de las farolas del alumbrado público situadas dentro del 

cerramiento de obra, así como la protección del centro de transformación existente, garantizando su 

integridad y seguridad frente a daños durante la ejecución de los trabajos. 

 

Código 
20010 

Unidad 
m 

Descripción 
Visera protección acceso personal. 

Precio 
22,70 Euros 

VEINTIDOS COMA SETENTA EUROS 

Código 
20020 

Unidad 
m 

Descripción 
Escalera dos tramos modular. 

Precio 
39,47 Euros 

TREINTA Y NUEVE COMA CUARENTA Y 
SIETE EUROS 

Código 
20030 

Unidad 
m 

Descripción 
Barandilla de protección para escaleras 
compuesta por guardacuerpos metálicos cada 
2.00 m. (amortizables en ocho usos) tablón de 
0.20x0.07 m. rodapié de tabla de 0.30x0.40 m. 
y listón intermedio (amortizables en cinco usos) 
incluso colocación y desmontaje 

Precio 
9,21 Euros 

NUEVE COMA VEINTIUN EUROS 

Código 
20040 

Unidad 
m 

Descripción 
Barandilla de protección para aberturas 
corridas compuesta por guardacuerpos 
metálicos cada 2.50 m. (amortizables en ocho 
usos) y tablón de 0.20x0.07 m. (amortizables 
en cinco usos) incluso colocación y desmontaje 

Precio 
5,31 Euros 

CINCO COMA TREINTA Y UN EUROS 

Código 
20041 

Unidad 
m 

Descripción 
Barandilla de protección prefabricada tipo 
sargento 

Precio 
5,94 Euros 

CINCO COMA NOVENTA Y CUATRO EUROS 

Código 
20042 

Unidad 
m 

Descripción 
Barandilla listón metálico apuntalado 

Precio 
5,94 Euros 

CINCO COMA NOVENTA Y CUATRO EUROS 

Código 
20043 

Unidad 
m 

Descripción 
Barandilla enrejado metálico apuntalado. 

Precio 
5,94 Euros 

CINCO COMA NOVENTA Y CUATRO EUROS 

Código 
20060 

Unidad 
m2 

Descripción 
Tapa encajable en madera. 

Precio 
23,53 Euros 

VEINTITRES COMA CINCUENTA Y TRES 
EUROS 

Código 
20070 

Unidad 
u 

Descripción 
Protección instalación eléctrica maquinaria. 

Precio 
733,33 Euros 

SETECIENTOS TREINTA Y TRES COMA 
TREINTA Y TRES EUROS 

Código 
20130 

Unidad 
m 

Descripción 
Red vertical en módulos de 10x5 m. 
compuestos por soportes mordaza pescante 
(amortizable en veinte usos) y red (amotizable 
en quince usos), incluso colocación y 
desmontaje (cuatro módulos). 

Precio 
15,74 Euros 

QUINCE COMA SETENTA Y CUATRO 
EUROS 

Código 
20140 

Unidad 
m 

Descripción 
Red horizontal de protección en módulos de 
3x6 m. compuestos por soportes mordaza 
brazos (amortizable en veinte usos) largueros y 
red (amotizable en quince usos), incluso 
colocación y desmontaje (cuatro módulos). 

Precio 
8,46 Euros 

OCHO COMA CUARENTA Y SEIS EUROS 

Código 
20150 

Unidad 
m 

Descripción 
Red vertical de 5 m. de altura en todo el 
perímetro del forjado para trabajos de 
desencofrado (amotizable en quince usos), 
incluso colocación y desmontaje. 

Precio 
5,17 Euros 

CINCO COMA DIECISIETE EUROS 

Código Unidad Descripción Precio 
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20160 m2 Red reutilizable colocada a nivel de forjado 
para protección de huecos y patios interiores 
incluso desmontaje amortizable en ocho usos. 

1,52 Euros 
UNO COMA CINCUENTA Y DOS EUROS 

Código 
20220 

Unidad 
u 

Descripción 
Plataformas metálicas con baradilla incluida y 
todo ello soportado por puntales metálicos de 
suelo a techo, empleadas para la entrada y 
salida de materiales en las plantas, amortizable 
en 10 usos. 

Precio 
107,92 Euros 

CIENTO SIETE COMA NOVENTA Y DOS 
EUROS 

Código 
20240 

Unidad 
u 

Descripción 
Interruptor diferencial de 30 m de sensibilidad 
25 A de intensidad nominal para instalaciones a 
220 V, amortizable en un uso totalmente 
instalado. 

Precio 
78,29 Euros 

SETENTA Y OCHO COMA VEINTINUEVE 
EUROS 

Código 
20250 

Unidad 
u 

Descripción 
Interruptor diferencial de 300 m de sensibilidad 
40 A de intensidad nominal para instalaciones a 
380 V, amortizable en un uso totalmente 
instalado. 

Precio 
126,72 Euros 

CIENTO VEINTISEIS COMA SETENTA Y DOS 
EUROS 

Código 
20260 

Unidad 
u 

Descripción 
Transformador de seguridad con primario para 
220 V y secundaria de 24 V y de 1000 W., 
amortizable en siete usos totalmente instalado. 

Precio 
41,72 Euros 

CUARENTA Y UN COMA SETENTA Y DOS 
EUROS 

Código 
20270 

Unidad 
u 

Descripción 
Toma de tierra mediante pica de cobre de 
diámetro 14 m y 2 m de longitud. 

Precio 
53,41 Euros 

CINCUENTA Y TRES COMA CUARENTA Y 
UN EUROS 

Código 
20300 

Unidad 
u 

Descripción 
Dispositivo anticaídas alsipercha compuesto 
por Alsipercha, nivelador y bichero amortizable 
en cinco usos. También se incluyen  el Arnés 
anticaídas, el alargo del arnés, la eslinga, el 
dispositivo retráctil y los tubos de alojamiento 
en pilares. 

Precio 
270,28 Euros 

DOSCIENTOS SETENTA COMA VEINTIOCHO 
EUROS 

Código 
20400 

Unidad 
m 

Descripción 
Barandilla anclada de protección, compuesta 
por guardacuerpos de seguridad telescópicos 
colocados cada 2,5 m (amortizables en 8 usos), 
fijados por apriete al forjado, pasamanos y 
travesaño intermedio formado por barandilla de 
tubo de acero de longitud 2,5 m (amortizable en 
10 usos), pintado al horno. 
 
 

Precio 
8,94 Euros 

OCHO COMA NOVENTA Y CUATRO EUROS 

Código 
20600 

Unidad 
m 

Descripción 
Marquesina protección viandantes formada por 
módulos metálicos de 1,50 m de ancho 
(amortizables en   8 usos) incluyendo montaje, 
instalación y desmontaje, con plataforma de 
protección de  chapa perfilada galvanizada 
(amortizable en  5 usos). 

Precio 
33,03 Euros 

TREINTA Y TRES COMA CERO TRES 
EUROS 

Código 
22000 

Unidad 
m 

Descripción 
Línea de vida Móvil Temporal 10m. sistema ß3, 
(amortizable en 8 usos), incluyendo montaje y 
descomtaje 

Precio 
5,29 Euros 

CINCO COMA VEINTINUEVE EUROS 

Código 
21800 

Unidad 
m 

Descripción 
Barandilla protección huecos horizontales 
sistema ß3, compuesta por guardacuerpos 
metálicos cada 3.00 m. (amortizables en ocho 
usos) pasamanos, listón intermedio y rodapié 
de elementos del sistema (amortizables en 
ocho usos) incluso colocación y desmontaje. 

Precio 
8,58 Euros 

OCHO COMA CINCUENTA Y OCHO EUROS 

Código 
21900 

Unidad 
m 

Descripción Precio 
16,78 Euros 
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Protección perimetral cubierta sistema ß3, con 
guardacuerpos, para protección horizontal en 
módulos de 3x6 m. en voladizo compuesto por 
soportes mordaza (amortizable en ocho usos), 
incluso montaje y desmontaje. 

DIECISEIS COMA SETENTA Y OCHO EUROS 
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 3000000     SEÑALIZACIÓN 
 
En este capítulo está incluida la protección de las farolas del alumbrado público situadas dentro del 
cerramiento de obra, así como la protección del centro de transformación existente, garantizando su 
integridad y seguridad frente a daños durante la ejecución de los trabajos. 

 

Código 
30010 

Unidad 
u 

Descripción 
Cartel indicativo riesgo. 

Precio 
9,10 Euros 

NUEVE COMA DIEZ EUROS 

Código 
30020 

Unidad 
u 

Descripción 
Cartel anunciador c/leyenda. 

Precio 
113,23 Euros 

CIENTO TRECE COMA VEINTITRES EUROS 

Código 
30030 

Unidad 
u 

Descripción 
Panel direccional normal 80x40 cm. 

Precio 
101,20 Euros 

CIENTO UN COMA VEINTE EUROS 

Código 
30040 

Unidad 
u 

Descripción 
Panel direccional normal 160x45 cm 

Precio 
163,65 Euros 

CIENTO SESENTA Y TRES COMA SESENTA 
Y CINCO EUROS 

Código 
30050 

Unidad 
u 

Descripción 
Panel direccional normal 195x95 cm 

Precio 
356,88 Euros 

TRESCIENTOS CINCUENTA Y SEIS COMA 
OCHENTA Y OCHO EUROS 

Código 
30060 

Unidad 
u 

Descripción 
Panel direccional reflectante 80x40 cm 

Precio 
106,57 Euros 

CIENTO SEIS COMA CINCUENTA Y SIETE 
EUROS 

Código 
30080 

Unidad 
u 

Descripción 
Panel direccional reflectante 195x95 cm 

Precio 
497,60 Euros 

CUATROCIENTOS NOVENTA Y SIETE COMA 
SESENTA EUROS 

Código 
30090 

Unidad 
m 

Descripción 
Instalación de vallado perimetral de obra y 
banderola quitamiedos reflectante, totalmente 
colocada 

Precio 
2,59 Euros 

DOS COMA CINCUENTA Y NUEVE EUROS 

Código 
30140 

Unidad 
u 

Descripción 
Señal seguridad circular de diam. 60cm, 
amortizable en tres usos totalmente colocada. 

Precio 
10,21 Euros 

DIEZ COMA VEINTIUN EUROS 

Código 
30150 

Unidad 
u 

Descripción 
Señal seguridad triangular de 70cm de lado, 
amortizable en tres usos totalmente colocada. 

Precio 
10,63 Euros 

DIEZ COMA SESENTA Y TRES EUROS 

Código 
30160 

Unidad 
u 

Descripción 
Señal de tráfico pintada sobre bolsa plástico y 
colocada sobre bastidor metálico, amortizable 
en tres usos y señalización y desvío peatonal 
por ocupación de acera. 

Precio 
9,30 Euros 

NUEVE COMA TREINTA EUROS 

Código 
30170 

Unidad 
u 

Descripción 
Cono señalización 

Precio 
4,76 Euros 

CUATRO COMA SETENTA Y SEIS EUROS 
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 4000000     INSTALACIONES PROVISIONALES DE HIGIENE Y BIENESTAR 

Código 
40010 

Unidad 
h 

Descripción 
Mano obra limpieza y conservación. 

Precio 
21,73 Euros 

VEINTIUN COMA SETENTA Y TRES EUROS 

Código 
40130 

Unidad 
u 

Descripción 
Caseta monobloc de 300x232x239 cm, con 
ventana de 75x60 cm, amortizable en diez 
usos, totalmente colocada. 

Precio 
306,66 Euros 

TRESCIENTOS SEIS COMA SESENTA Y 
SEIS EUROS 

Código 
40140 

Unidad 
u 

Descripción 
Caseta monobloc de 394x232x239 cm, con 
ventana de 100x100 cm, amortizable en nueve 
usos, totalmente colocada. 

Precio 
417,38 Euros 

CUATROCIENTOS DIECISIETE COMA 
TREINTA Y OCHO EUROS 

Código 
40150 

Unidad 
u 

Descripción 
Caseta monobloc de 394x232x255 cm, con 
ventana de 100x100 cm, con aislamiento e 
instalación eléctrica a base de diferencial 
automático, interruptor, un enchufe y una 
pantalla con dos tubos fluorescentes de 40 W 
amort. en 9 usos, totalmente colocada. 

Precio 
551,70 Euros 

QUINIENTOS CINCUENTA Y UN COMA 
SETENTA EUROS 

Código 
40160 

Unidad 
u 

Descripción 
Caseta monobloc de 598x232x239 cm, con 
ventana de 120x100 cm, amort. en 8 usos, 
totalmente colocada. 

Precio 
666,85 Euros 

SEISCIENTOS SESENTA Y SEIS COMA 
OCHENTA Y CINCO EUROS 

Código 
40170 

Unidad 
u 

Descripción 
Caseta monobloc de 598x232x255 cm, con 
ventana de 120x100 cm, con aislamiento e 
instalación eléctrica a base de cuadro de 
proteccíon, interruptor, dos enchufes y dos 
pantallas con dos tubos fluorescentes de 40 W 
amort. en 8 usos, totalmente colocada. 

Precio 
926,50 Euros 

NOVECIENTOS VEINTISEIS COMA 
CINCUENTA EUROS 

Código 
40240 

Unidad 
u 

Descripción 
Mesa de madera con capacidad para 10 
personas, amortizable en cuatro usos 
totalmente colocada. 

Precio 
37,90 Euros 

TREINTA Y SIETE COMA NOVENTA EUROS 

Código 
40250 

Unidad 
u 

Descripción 
Banco de madera con capacidad para 5 
personas, amortizable en dos usos totalmente 
colocada. 

Precio 
22,25 Euros 

VEINTIDOS COMA VEINTICINCO EUROS 

Código 
40260 

Unidad 
u 

Descripción 
Horno microondas para calentar comidas de 18 
L plato giratorio y reloj programador amortizable 
en cinco usos. 

Precio 
91,96 Euros 

NOVENTA Y UN COMA NOVENTA Y SEIS 
EUROS 

Código 
40290 

Unidad 
u 

Descripción 
Percha en cortinas para duchas y WC, 
totalmente colocada. 

Precio 
14,46 Euros 

CATORCE COMA CUARENTA Y SEIS EUROS 

Código 
40310 

Unidad 
u 

Descripción 
Espejo para vestuarios y aseos, totalmente 
colocado. 

Precio 
20,39 Euros 

VEINTE COMA TREINTA Y NUEVE EUROS 
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 7000000     EXTINCIÓN DE INCENDIOS 

Código 
7001000 

Unidad 
u 

Descripción 
Extintor de polvo seco BCE de 6 kg cargado, 
amortizable en tres usos totalmente instalado 

Precio 
42,84 Euros 

CUARENTA Y DOS COMA OCHENTA Y 
CUATRO EUROS 
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 8000000     RECURSOS PREVENTIVOS 

Código 
8001000 

Unidad 
h 

Descripción 
1.000 h  Actividades de Vigilancia y Control del 
Recurso Preventivo. 

Precio 
19,23 Euros 

DIECINUEVE COMA VEINTITRES EUROS 
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3 PRECIOS UNITARIOS DESCOMPUESTOS 





E3853 | ESTUDIO DE SEGURIDAD Y SALUD DE EDIFICIO DE VIVIENDAS PARA ALQUILER ASEGUIBLE EN CALLE JOAN MIRÓ, 27 DE BATEA 

ESPATX MILÀ_ARQUITECTURA I URBANISME 

 

284 

 1000000     PROTECCIONES INDIVIDUALES 

Código 
 
10010 

Unidad 
 
u 

Descripción 
 
Casco seguridad, amortizable en diez usos. 

Rendimiento 
 
 

Precio 
 
 

Importe 
 
 

1001001 u     0.100 ud. Casco seguridad 1,000 3,75 3,75 

1001002 u     1.000 %   Costes Directos Complementarios 1,000 0,03 0,03 

 
Total:     3,78 Euros 

 
TRES COMA SETENTA Y OCHO EUROS 

 
 

Código 
 
10016 

Unidad 
 
u 

Descripción 
 
Casco de seguridad con protectores auditivos, amortizable 
en dies usos. 

Rendimiento 
 
 

Precio 
 
 

Importe 
 
 

1001601 u     0.100 ud. Casco de seguridad con protectores audit 1,000 5,61 5,61 

1001602 u     1.000 %  Costes Directos Complementarios 1,000 0,05 0,05 

 
Total:     5,66 Euros 

 
CINCO COMA SESENTA Y SEIS EUROS 

 
 

Código 
 
10022 

Unidad 
 
u 

Descripción 
 
Chaleco reflectante 

Rendimiento 
 
 

Precio 
 
 

Importe 
 
 

1002302 u     1.000 %  Costes Directos Complementarios 1,000 0,34 0,34 

1002301 u     1.000 ud. Chaleco reflectante 1,000 1,80 1,80 

 
Total:     2,14 Euros 

 
DOS COMA CATORCE EUROS 

 
 

Código 
 
10040 

Unidad 
 
u 

Descripción 
 
Juego de guantes soldador amortizable en cuatro usos. 

Rendimiento 
 
 

Precio 
 
 

Importe 
 
 

1004001 u     0.250 ud. Juego de guantes soldador 1,000 13,75 13,75 

1004002 u     1.000 %  Costes Directos Complementarios 1,000 0,14 0,14 

 
Total:     13,89 Euros 

 
TRECE COMA OCHENTA Y NUEVE EUROS 

 
 

Código 
 
10050 

Unidad 
 
u 

Descripción 
 
Juego de guantes de cuero amortizable en cuatro usos. 

Rendimiento 
 
 

Precio 
 
 

Importe 
 
 

1005001 u     0.250 ud. Juego de guantes cuero 1,000 5,61 5,61 

1005002 u     1.000 %  Costes Directos Complementarios 1,000 0,05 0,05 

 
Total:     5,66 Euros 

 
CINCO COMA SESENTA Y SEIS EUROS 

 
 

Código 
 
10057 

Unidad 
 
u 

Descripción 
 
Juego de guantes de goma o PVC, amortizable en cuatro 
usos 

Rendimiento 
 
 

Precio 
 
 

Importe 
 
 

1005701 u     0.250 ud. Juego de guantes de goma o PVC 1,000 6,88 6,88 

1005702 u     1.000 %  Costes Directos Complementarios 1,000 0,05 0,05 
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Total:     6,93 Euros 
 

SEIS COMA NOVENTA Y TRES EUROS 
 
 

Código 
 
10060 

Unidad 
 
u 

Descripción 
 
Juego de guantes anticorte amortizable en cuatro usos. 

Rendimiento 
 
 

Precio 
 
 

Importe 
 
 

1006001 u     0.250 ud. Juego de guantes anticorte 1,000 31,24 31,24 

1006002 u     1.000 %  Costes Directos Complementarios 1,000 0,32 0,32 

 
Total:     31,56 Euros 

 
TREINTA Y UN COMA CINCUENTA Y SEIS EUROS 

 
 

Código 
 
10070 

Unidad 
 
u 

Descripción 
 
Juego de guantes dieléctricos para protección de contacto 
eléctrico en baja tensión amortizable en cuatro usos. 

Rendimiento 
 
 

Precio 
 
 

Importe 
 
 

1007001 u     0.250 ud. Juego de guantes dielectricos 1,000 25,92 25,92 

1007002 u     1.000 %   Costes Directos Complementarios 1,000 0,25 0,25 

 
Total:     26,17 Euros 

 
VEINTISEIS COMA DIECISIETE EUROS 

 
 

Código 
 
10080 

Unidad 
 
u 

Descripción 
 
Juego de botas impermeables amortizable en dos usos. 

Rendimiento 
 
 

Precio 
 
 

Importe 
 
 

1008001 u     0.500 ud. Juego de botas impermeables 1,000 31,24 31,24 

1008002 u     1.000 %   Costes Directos Complementarios 1,000 0,32 0,32 

 
Total:     31,56 Euros 

 
TREINTA Y UN COMA CINCUENTA Y SEIS EUROS 

 
 

Código 
 
10085 

Unidad 
 
u 

Descripción 
 
Juego de botas de suela antideslizante, amotizable en dos 
usos 

Rendimiento 
 
 

Precio 
 
 

Importe 
 
 

1008501 u     0.500 ud. Juego de botas de suela antideslizante 1,000 108,33 108,33 

1008502 u     1.000 %  Costes Directos Complementarios 1,000 1,06 1,06 

 
Total:     109,39 Euros 

 
CIENTO NUEVE COMA TREINTA Y NUEVE EUROS 

 
 

Código 
 
10089 

Unidad 
 
u 

Descripción 
 
Juego de botas de seguridad en goma o PVC de media 
caña, amortizable en dos usos 

Rendimiento 
 
 

Precio 
 
 

Importe 
 
 

1008901 u     0.500 ud. Juego de botas de seguridad de goma o PV 1,000 31,24 31,24 

1008902 u     1.000 %  Costes Directos Complementarios 1,000 0,32 0,32 

 
Total:     31,56 Euros 

 
TREINTA Y UN COMA CINCUENTA Y SEIS EUROS 

 
 

Código 
 

Unidad 
 

Descripción 
 

Rendimiento 
 

Precio 
 

Importe 
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10100 u Juego de botas protección riesgo eléctrico amortizable en 
dos usos. 

   

1010001 u     0.500 ud. Juego de botas prot.riesgo elect. 1,000 84,33 84,33 

1010002 u     1.000 %  Costes Directos Complementarios 1,000 0,83 0,83 

 
Total:     85,16 Euros 

 
OCHENTA Y CINCO COMA DIECISEIS EUROS 

 
 

Código 
 
10120 

Unidad 
 
u 

Descripción 
 
Cinturón seguridad sujeción, amortizable en cuatro usos. 

Rendimiento 
 
 

Precio 
 
 

Importe 
 
 

1012001 u     0.250 ud. Cinturón seguridad 1,000 5,38 5,38 

1012002 u     1.000 %   Costes Directos Complementarios 1,000 0,05 0,05 

 
Total:     5,43 Euros 

 
CINCO COMA CUARENTA Y TRES EUROS 

 
 

Código 
 
10130 

Unidad 
 
u 

Descripción 
 
Arnés seguridad de suspensión con un punto de amarre, 
amortizable en cuatro usos. 

Rendimiento 
 
 

Precio 
 
 

Importe 
 
 

1013001 u     0.250 ud. Arnés seguridad 1,000 15,87 15,87 

1013002 u     1.000 %  Costes Directos Complementarios 1,000 0,17 0,17 

 
Total:     16,04 Euros 

 
DIECISEIS COMA CERO CUATRO EUROS 

 
 

Código 
 
10135 

Unidad 
 
u 

Descripción 
 
Cinturón portaherramientas, amortizable en cuatro usos. 

Rendimiento 
 
 

Precio 
 
 

Importe 
 
 

1013501 u     0.250 ud. Cinturón portaherramientas 1,000 17,16 17,16 

1013502 u     1.000 %  Costes Directos Complementarios 1,000 0,17 0,17 

 
Total:     17,33 Euros 

 
DIECISIETE COMA TREINTA Y TRES EUROS 

 
 

Código 
 
10140 

Unidad 
 
u 

Descripción 
 
Gafas antipolvo antiimpacto. 

Rendimiento 
 
 

Precio 
 
 

Importe 
 
 

1014002 u     1.000 %   Costes Directos Complementarios 1,000 0,21 0,21 

1014001 u     1.000 ud. Gafas antipolvo y antiimpacto 1,000 19,99 19,99 

 
Total:     20,20 Euros 

 
VEINTE COMA VEINTE EUROS 

 
 

Código 
 
10145 

Unidad 
 
u 

Descripción 
 
Gafas antiproyecciones, amortizables en cinco usos. 

Rendimiento 
 
 

Precio 
 
 

Importe 
 
 

1014501 u     0.200 ud. Gafas antiproyecciones 1,000 18,74 18,74 

1014502 u     1.000 %  Costes Directos Complementarios 1,000 0,19 0,19 

 
Total:     18,93 Euros 

 
DIECIOCHO COMA NOVENTA Y TRES EUROS 
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Código 
 
10150 

Unidad 
 
u 

Descripción 
 
Pantalla para soldadura autógena, amortizable en cinco 
usos. 

Rendimiento 
 
 

Precio 
 
 

Importe 
 
 

1015001 u     0.200 ud. Pantalla soldador autógena 1,000 4,49 4,49 

1015002 u     1.000 %  Costes Directos Complementarios 1,000 0,03 0,03 

 
Total:     4,52 Euros 

 
CUATRO COMA CINCUENTA Y DOS EUROS 

 
 

Código 
 
10170 

Unidad 
 
u 

Descripción 
 
Mascarilla respiratoria antipolvo 

Rendimiento 
 
 

Precio 
 
 

Importe 
 
 

1017003 u     1.000  %  Costes Directos Complementarios 1,000 0,83 0,83 

1017001 u     1.000 ud. Mascarilla respiratoria antipolvo 1,000 9,68 9,68 

1017002 u     40.000 ud.Filtro para mascarilla 1,000 73,91 73,91 

 
Total:     84,42 Euros 

 
OCHENTA Y CUATRO COMA CUARENTA Y DOS EUROS 

 
 

Código 
 
10178 

Unidad 
 
u 

Descripción 
 
Filtro para mascarilla antipolvo 

Rendimiento 
 
 

Precio 
 
 

Importe 
 
 

1017802 u     1.000 %  Costes Directos Complementarios 1,000 0,75 0,75 

1017801 u     40.000 ud  Filtro para mascarilla antipolvo 1,000 74,96 74,96 

 
Total:     75,71 Euros 

 
SETENTA Y CINCO COMA SETENTA Y UN EUROS 

 
 

Código 
 
10180 

Unidad 
 
u 

Descripción 
 
Protector auditivo. 

Rendimiento 
 
 

Precio 
 
 

Importe 
 
 

1018002 u     1.000 %   Costes Directos Complementarios 1,000 0,43 0,43 

1018001 u     1.000 ud. Protector auditivo 1,000 42,47 42,47 

 
Total:     42,90 Euros 

 
CUARENTA Y DOS COMA NOVENTA EUROS 

 
 

Código 
 
10210 

Unidad 
 
u 

Descripción 
 
Arnés de seguridad para caídas, amortizable en cinco usos. 

Rendimiento 
 
 

Precio 
 
 

Importe 
 
 

1021001 u     0.200 ud Arnés de seguridad para caídas 1,000 45,02 45,02 

1021002 u     1.000 % Costes Directos Complementarios 1,000 0,46 0,46 

 
Total:     45,48 Euros 

 
CUARENTA Y CINCO COMA CUARENTA Y OCHO EUROS 

 
 

Código 
 
10220 

Unidad 
 
u 

Descripción 
 
Polea de seguridad con cable de acero dispositivo de cierre 
y bloqueo, amortizable en siete usos. 

Rendimiento 
 
 

Precio 
 
 

Importe 
 
 

1022001 u     0.142 ud Polea seguridad cable de acero 1,000 2,31 2,31 
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1022002 u     1.000 % Costes Directos Complementarios 1,000 0,02 0,02 

 
Total:     2,33 Euros 

 
DOS COMA TREINTA Y TRES EUROS 

 
 

Código 
 
10310 

Unidad 
 
u 

Descripción 
 
Aparato freno para caídas 

Rendimiento 
 
 

Precio 
 
 

Importe 
 
 

1031002 u     1.000 % Costes Directos Complementarios 1,000 1,01 1,01 

1031001 u     1.000 ud Aparato freno para caídas 1,000 99,94 99,94 

 
Total:     100,95 Euros 

 
CIEN COMA NOVENTA Y CINCO EUROS 

 
 

Código 
 
10400 

Unidad 
 
m 

Descripción 
 
Suministro, montaje y desmontaje de cable de acero de 8 
mm (amortizable en 4 usos) para línea de vida horizontal 
con tensores en los extremos.  

Rendimiento 
 
 

Precio 
 
 

Importe 
 
 

1040000
1 

u     1.000 m. Cable guía anticaídas de acero, diámetro 8 mm 
amortizable en 4 usos 

1,000 2,89 2,89 

1040000
2 

u     1.000 u Dispositivos extremos de sujeción y tensado de la 
línea de vida  

1,000 11,53 11,53 

1040000
3 

h     0.125 h. Oficial 1ª construcción. 1,000 2,76 2,76 

1040000
4 

h     0.125 h. Peón ordinario construcción. 1,000 2,51 2,51 

1040000
5 

u     2.000 %  Costes Directos Complementarios 1,000 0,40 0,40 

 
Total:     20,09 Euros 

 
VEINTE COMA CERO NUEVE EUROS 

 
 

Código 
 
10500 

Unidad 
 
m 

Descripción 
 
Suministro, montaje y desmontaje de cable de acero de 8 
mm (amortizable en 4 usos) para línea de vida vertical 
contrapesada.  

Rendimiento 
 
 

Precio 
 
 

Importe 
 
 

1050000
1 

m     1.000 m. Cable guía anticaídas de acero, diámetro 8 mm, 1,000 2,89 2,89 

1050000
2 

u     1.000 u Dispositivos extremos de sujeción y contrapeso 
para tensado de la línea de vida. 

1,000 4,33 4,33 

1050000
3 

h     0.050 h. Oficial 1ª construcción. 1,000 1,12 1,12 

1050000
4 

h     0.050 h. Peón ordinario construcción. 1,000 1,03 1,03 

1050000
5 

u     2.000 %  Costes Directos Complementarios 1,000 0,19 0,19 

 
Total:     9,56 Euros 

 
NUEVE COMA CINCUENTA Y SEIS EUROS 
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 2000000     PROTECCIONES COLECTIVAS 
 
En este capítulo está incluida la protección de las farolas del alumbrado público situadas dentro del 
cerramiento de obra, así como la protección del centro de transformación existente, garantizando su 
integridad y seguridad frente a daños durante la ejecución de los trabajos. 

 

Código 
 
20010 

Unidad 
 
m 

Descripción 
 
Visera protección acceso personal. 

Rendimiento 
 
 

Precio 
 
 

Importe 
 
 

2001003 u     0.010 m3 Madera encofrar/tabla/tablón 1,000 3,50 3,50 

2001002 u     0.012 ud. Soporte mordaza red horizontal. 1,000 1,06 1,06 

2001001 u     0.048 ud. Brazo marquesina 1,000 6,35 6,35 

2001004 u     0.500 h.  Oficial 1ª construcción 1,000 11,55 11,55 

2001005 u     1.000 % Costes Directos Complementarios 1,000 0,24 0,24 

 
Total:     22,70 Euros 

 
VEINTIDOS COMA SETENTA EUROS 

 
 

Código 
 
20020 

Unidad 
 
m 

Descripción 
 
Escalera dos tramos modular. 

Rendimiento 
 
 

Precio 
 
 

Importe 
 
 

2002002 u     0.150 h.   Oficial 1ª Construcción 1,000 3,45 3,45 

2002003 u     1.000 %  Costes Directos Complementarios 1,000 0,40 0,40 

2002001 u     1.000 ml. Escalera 2 tramos modular 1,000 35,62 35,62 

 
Total:     39,47 Euros 

 
TREINTA Y NUEVE COMA CUARENTA Y SIETE EUROS 

 
 

Código 
 
20030 

Unidad 
 
m 

Descripción 
 
Barandilla de protección para escaleras compuesta por 
guardacuerpos metálicos cada 2.00 m. (amortizables en 
ocho usos) tablón de 0.20x0.07 m. rodapié de tabla de 
0.30x0.40 m. y listón intermedio (amortizables en cinco 
usos) incluso colocación y desmontaje 

Rendimiento 
 
 

Precio 
 
 

Importe 
 
 

2003001 u     0.006 m3 Madera encofrar tabla 1,000 1,97 1,97 

2003002 u     0.104 ud Guardacuerpos metálico tipo a 1,000 2,35 2,35 

2003004 u     0.110 h Peón especializado construcción 1,000 2,27 2,27 

2003003 u     0.110 h. Oficial 1ª construcción 1,000 2,43 2,43 

2003005 u     2.000 %  Costes Directos Complementarios 1,000 0,19 0,19 

 
Total:     9,21 Euros 

 
NUEVE COMA VEINTIUN EUROS 

 
 

Código 
 
20040 

Unidad 
 
m 

Descripción 
 
Barandilla de protección para aberturas corridas compuesta 
por guardacuerpos metálicos cada 2.50 m. (amortizables en 
ocho usos) y tablón de 0.20x0.07 m. (amortizables en cinco 
usos) incluso colocación y desmontaje 

Rendimiento 
 
 

Precio 
 
 

Importe 
 
 

2004001 u     0.003 m3 Madera encofrar tabla 1,000 0,99 0,99 

2004002 u     0.055 ud Guardacuerpos metálico tipo a 1,000 1,25 1,25 

2004004 u     0.070 h Peón especializado construcción 1,000 1,46 1,46 

2004003 u     0.070 h. Oficial 1ª construcción 1,000 1,53 1,53 

2004005 u     2.000 %   Costes Directos Complementarios 1,000 0,08 0,08 
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Total:     5,31 Euros 

 
CINCO COMA TREINTA Y UN EUROS 

 
 

Código 
 
20041 

Unidad 
 
m 

Descripción 
 
Barandilla de protección prefabricada tipo sargento 

Rendimiento 
 
 

Precio 
 
 

Importe 
 
 

2004103 u     0.006 m3 Amtz mad encf tabl 5 us 1,000 0,48 0,48 

2004104 u     0.055 u Guardacuerpos metálicos tipo a 1,000 0,87 0,87 

2004101 u     0.090 h Oficial 1ª construcción 1,000 2,31 2,31 

2004102 u     0.090 h Peón especializado construcción 1,000 2,17 2,17 

2004105 u     2.000 % Costes Directos Complementarios 1,000 0,11 0,11 

 
Total:     5,94 Euros 

 
CINCO COMA NOVENTA Y CUATRO EUROS 

 
 

Código 
 
20042 

Unidad 
 
m 

Descripción 
 
Barandilla listón metálico apuntalado 

Rendimiento 
 
 

Precio 
 
 

Importe 
 
 

2004203 u     0.006 m3 Amtz mad encf tabl 5 us 1,000 0,48 0,48 

2004204 u     0.055 u Puntales metálicos 1,000 0,87 0,87 

2004201 u     0.090 h Oficial 1ª construcción 1,000 2,31 2,31 

2004202 u     0.090 h Peón especializado construcción 1,000 2,17 2,17 

2004205 u     2.000 % Costes Directos Complementarios 1,000 0,11 0,11 

 
Total:     5,94 Euros 

 
CINCO COMA NOVENTA Y CUATRO EUROS 

 
 

Código 
 
20043 

Unidad 
 
m 

Descripción 
 
Barandilla enrejado metálico apuntalado. 

Rendimiento 
 
 

Precio 
 
 

Importe 
 
 

2004303 u     0.006 m3 Enrejado metálico 1,000 0,48 0,48 

2004304 u     0.055 u Puntales metálicos 1,000 0,87 0,87 

2004301 u     0.090 h Oficila 1ª construcción 1,000 2,31 2,31 

2004302 u     0.090 h Peón especializado construcción 1,000 2,17 2,17 

2004305 u     2.000 % Costes Directos Complementarios 1,000 0,11 0,11 

 
Total:     5,94 Euros 

 
CINCO COMA NOVENTA Y CUATRO EUROS 

 
 

Código 
 
20060 

Unidad 
 
m2 

Descripción 
 
Tapa encajable en madera. 

Rendimiento 
 
 

Precio 
 
 

Importe 
 
 

2006001 u     0.050 m3 Madera encofrar/tabla/tablón 1,000 17,50 17,50 

2006002 u     0.250 h.  Oficial 1ª albañilería 1,000 5,79 5,79 

2006003 u     1.000 %  Costes Directos Complementarios 1,000 0,24 0,24 

 
Total:     23,53 Euros 

 
VEINTITRES COMA CINCUENTA Y TRES EUROS 

 
 

Código 
 

Unidad 
 

Descripción 
 

Rendimiento 
 

Precio 
 

Importe 
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20070 u Protección instalación eléctrica maquinaria.    

2007008 u     1.000 %  Costes Directos Complementarios 1,000 7,26 7,26 

2007005 u     1.000 pp. Conexiones y pequeño material 1,000 31,26 31,26 

2007002 u     1.000 ud. Diferencial 300mA, 4 x 63 A 1,000 130,39 130,39 

2007001 u     1.000 ud. Diferencial 30mA, 4 x 63 A 1,000 253,65 253,65 

2007004 u     10.000 ud. Terminales 1,000 1,01 1,01 

2007006 u     4.450 h.   Oficial 1ª albañilería 1,000 102,85 102,85 

2007007 u     4.450 h.   Peón ordinario albañilería 1,000 95,74 95,74 

2007003 u     50.000 ml Conductor cobre 35 mm2 , 6/1 KV 1,000 111,17 111,17 

 
Total:     733,33 Euros 

 
SETECIENTOS TREINTA Y TRES COMA TREINTA Y TRES EUROS 

 
 

Código 
 
20130 

Unidad 
 
m 

Descripción 
 
Red vertical en módulos de 10x5 m. compuestos por 
soportes mordaza pescante (amortizable en veinte usos) y 
red (amotizable en quince usos), incluso colocación y 
desmontaje (cuatro módulos). 

Rendimiento 
 
 

Precio 
 
 

Importe 
 
 

2013001 u     0.007 ud Red 10x5 m c/2 ramales 1,000 1,57 1,57 

2013006 u     0.013 ud Pescante tipo horca sop. mordaza 1,000 0,82 0,82 

2013004 u     0.025 ud Soporte mordaza red horizontal 1,000 2,17 2,17 

2013002 u     0.050 h Oficial 1ª construcción 1,000 1,08 1,08 

2013003 u     0.050 h Peón especializado construcción 1,000 1,04 1,04 

2013007 u     2.000 % Costes Directos Complementarios 1,000 0,32 0,32 

2013005 u     2.000 ud Ganchos de montaje para red 1,000 8,74 8,74 

 
Total:     15,74 Euros 

 
QUINCE COMA SETENTA Y CUATRO EUROS 

 
 

Código 
 
20140 

Unidad 
 
m 

Descripción 
 
Red horizontal de protección en módulos de 3x6 m. 
compuestos por soportes mordaza brazos (amortizable en 
veinte usos) largueros y red (amotizable en quince usos), 
incluso colocación y desmontaje (cuatro módulos). 

Rendimiento 
 
 

Precio 
 
 

Importe 
 
 

2014006 u     0.010 ud Pescante tipo horca sop. mordaza 1,000 0,49 0,49 

2014004 u     0.010 ud Soporte mordaza red horizontal 1,000 0,87 0,87 

2014005 u     0.011 ud Larguero 6 m. red horizontal 1,000 0,48 0,48 

2014003 u     0.011 ud Red 3x6 m c/2 ramales 1,000 0,87 0,87 

2014007 u     0.055 ud Ganchos de montaje para red 1,000 0,25 0,25 

2014001 u     0.125 h Oficial 1ª construcción 1,000 2,76 2,76 

2014002 u     0.125 h Peón especializado construcción 1,000 2,57 2,57 

2014008 u     2.000 % Costes Directos Complementarios 1,000 0,17 0,17 

 
Total:     8,46 Euros 

 
OCHO COMA CUARENTA Y SEIS EUROS 

 
 

Código 
 
20150 

Unidad 
 
m 

Descripción 
 
Red vertical de 5 m. de altura en todo el perímetro del 
forjado para trabajos de desencofrado (amotizable en 
quince usos), incluso colocación y desmontaje. 

Rendimiento 
 
 

Precio 
 
 

Importe 
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2015003 u     0.007 ud Red 50 m2 horizontal o vertical 1,000 0,32 0,32 

2015001 u     0.050 h Oficial 1ª Construcción 1,000 1,08 1,08 

2015002 u     0.050 h Peón especializado construcción 1,000 1,04 1,04 

2015005 u     2.000 % Costes Directos Complementarios 1,000 0,08 0,08 

2015004 u     4.000 ud Ganchos de anclaje forjado 1,000 2,65 2,65 

 
Total:     5,17 Euros 

 
CINCO COMA DIECISIETE EUROS 

 
 

Código 
 
20160 

Unidad 
 
m2 

Descripción 
 
Red reutilizable colocada a nivel de forjado para protección 
de huecos y patios interiores incluso desmontaje 
amortizable en ocho usos. 

Rendimiento 
 
 

Precio 
 
 

Importe 
 
 

2016003 u     0.33 ud Red 50 m2 horizontal o vertical 1,000 0,46 0,46 

2016001 u     0.020 h Oficial 1ª Construcción 1,000 0,45 0,45 

2016002 u     0.020 h Peón especializado construcción 1,000 0,40 0,40 

2016004 u     1.500 ud Ganchos de anclaje forjado 1,000 0,19 0,19 

2016005 u     2.000 % Costes Directos Complementarios 1,000 0,02 0,02 

 
Total:     1,52 Euros 

 
UNO COMA CINCUENTA Y DOS EUROS 

 
 

Código 
 
20220 

Unidad 
 
u 

Descripción 
 
Plataformas metálicas con baradilla incluida y todo ello 
soportado por puntales metálicos de suelo a techo, 
empleadas para la entrada y salida de materiales en las 
plantas, amortizable en 10 usos. 

Rendimiento 
 
 

Precio 
 
 

Importe 
 
 

2022003 u     0.100 ud Plataforma metálica 1,000 74,96 74,96 

2022001 u     0.750 h Oficial 1ª construcción 1,000 16,53 16,53 

2022002 u     0.750 h Peón ordinario construcción 1,000 15,38 15,38 

2022004 u     1.000 % Costes Directos Complementarios 1,000 1,05 1,05 

 
Total:     107,92 Euros 

 
CIENTO SIETE COMA NOVENTA Y DOS EUROS 

 
 

Código 
 
20240 

Unidad 
 
u 

Descripción 
 
Interruptor diferencial de 30 m de sensibilidad 25 A de 
intensidad nominal para instalaciones a 220 V, amortizable 
en un uso totalmente instalado. 

Rendimiento 
 
 

Precio 
 
 

Importe 
 
 

2024001 u     0.300 h Oficial 2ª Electricidad 1,000 6,16 6,16 

2024003 u     1.000 % Costes Directos Complementarios 1,000 0,76 0,76 

2024002 u     1.000 ud Interr dif sens 30 1,000 71,37 71,37 

 
Total:     78,29 Euros 

 
SETENTA Y OCHO COMA VEINTINUEVE EUROS 

 
 

Código 
 
20250 

Unidad 
 
u 

Descripción 
 
Interruptor diferencial de 300 m de sensibilidad 40 A de 
intensidad nominal para instalaciones a 380 V, amortizable 
en un uso totalmente instalado. 

Rendimiento 
 
 

Precio 
 
 

Importe 
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2025001 u     0.300 h Oficial 2ª Electricidad 1,000 6,16 6,16 

2025003 u     1.000 % Costes Directos Complementarios 1,000 1,25 1,25 

2025002 u     1.000 ud Interr dif sens 300 1,000 119,31 119,31 

 
Total:     126,72 Euros 

 
CIENTO VEINTISEIS COMA SETENTA Y DOS EUROS 

 
 

Código 
 
20260 

Unidad 
 
u 

Descripción 
 
Transformador de seguridad con primario para 220 V y 
secundaria de 24 V y de 1000 W., amortizable en siete usos 
totalmente instalado. 

Rendimiento 
 
 

Precio 
 
 

Importe 
 
 

2026001 u     0.100 h Oficial 1ª construcción 1,000 2,22 2,22 

2026002 u     0.142 ud Transformador seguridad 1,000 39,07 39,07 

2026003 u     1.000 % Costes Directos Complementarios 1,000 0,43 0,43 

 
Total:     41,72 Euros 

 
CUARENTA Y UN COMA SETENTA Y DOS EUROS 

 
 

Código 
 
20270 

Unidad 
 
u 

Descripción 
 
Toma de tierra mediante pica de cobre de diámetro 14 m y 2 
m de longitud. 

Rendimiento 
 
 

Precio 
 
 

Importe 
 
 

2027001 u     0.300 h Oficial 2ª electricidad 1,000 6,16 6,16 

2027002 u     0.300 h Oficial 3ª electricidad 1,000 6,08 6,08 

2027005 u     1.000 % Costes Directos Complementarios 1,000 0,51 0,51 

2027003 u     1.000 m Electrodo pica 1,000 13,92 13,92 

2027004 u     2.000 m Cable cu 1,000 26,74 26,74 

 
Total:     53,41 Euros 

 
CINCUENTA Y TRES COMA CUARENTA Y UN EUROS 

 
 

Código 
 
20300 

Unidad 
 
u 

Descripción 
 
Dispositivo anticaídas alsipercha compuesto por Alsipercha, 
nivelador y bichero amortizable en cinco usos. También se 
incluyen  el Arnés anticaídas, el alargo del arnés, la eslinga, 
el dispositivo retráctil y los tubos de alojamiento en pilares. 

Rendimiento 
 
 

Precio 
 
 

Importe 
 
 

2030000
1 

u     0.100 h Oficial 1ª Construcción 1,000 2,31 2,31 

2030000
2 

u     0.100 h Peón especializado construcción 1,000 2,14 2,14 

2030000
3 

u     1.000 u Dispositivo Alsipercha, incluyendo nivelador y 
bichero amortizable en cinco usos 

1,000 197,71 197,71 

2030000
4 

u     1.000 u. Arnés, prolongador, eslinga y dispositivo retráctil 
anticaídas amortizable en cinco usos 

1,000 49,41 49,41 

2030000
5 

u     1.000 u. Tubo perdido en alojamiento de pilar 1,000 13,41 13,41 

2030000
6 

u     2.000 % Costes Directos Complementarios 1,000 5,30 5,30 

 
Total:     270,28 Euros 

 
DOSCIENTOS SETENTA COMA VEINTIOCHO EUROS 
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Código 
 
20400 

Unidad 
 
m 

Descripción 
 
Barandilla anclada de protección, compuesta por 
guardacuerpos de seguridad telescópicos colocados cada 
2,5 m (amortizables en 8 usos), fijados por apriete al forjado, 
pasamanos y travesaño intermedio formado por barandilla 
de tubo de acero de longitud 2,5 m (amortizable en 10 
usos), pintado al horno. 
 
 

Rendimiento 
 
 

Precio 
 
 

Importe 
 
 

2040000
1 

u     0,096 u Guardacuerpos teléscopico de seguridad  1,000 1,28 1,28 

2040000
2 

u     0,008 u. Barandilla de acero de longitud 2,5 m,  1,000 0,05 0,05 

2040000
3 

h     0,152 h. Oficial 1ª construcción.  1,000 3,38 3,38 

2040000
4 

h     0,152 h. Peón ordinario construcción.  1,000 3,08 3,08 

2040000
5 

u     0,150 u. Bridas telescópicas anclajes para barandilla 1,000 0,98 0,98 

2040000
6 

u     2.000 % Costes Directos Complementarios 1,000 0,17 0,17 

 
Total:     8,94 Euros 

 
OCHO COMA NOVENTA Y CUATRO EUROS 

 
 

Código 
 
20600 

Unidad 
 
m 

Descripción 
 
Marquesina protección viandantes formada por módulos 
metálicos de 1,50 m de ancho (amortizables en   8 usos) 
incluyendo montaje, instalación y desmontaje, con 
plataforma de protección de  chapa perfilada galvanizada 
(amortizable en  5 usos). 

Rendimiento 
 
 

Precio 
 
 

Importe 
 
 

2060000
1 

u     0,042 u. Pórtico andamio metálico tubular de 1,00 m de 
ancho y 3,00 m de  altura. 

1,000 2,22 2,22 

2060000
2 

u     0,090 u. Diagonales, bases regulables, elementos 
longitudinales y demás accesorios. 

1,000 7,59 7,59 

2060000
3 

u     0,330 m2 Chapa de acero galvanizado, para protección. 1,000 6,63 6,63 

2060000
4 

u     0,354 h. Oficial 1ª construcción. 1,000 7,88 7,88 

2060000
5 

u     0,354 h. Peón ordinario construcción. 1,000 7,15 7,15 

2060000
6 

u     2.000 % Costes Directos Complementarios 1,000 0,64 0,64 

2060000
7 

u     3.000 % Medios Auxiliares 1,000 0,92 0,92 

 
Total:     33,03 Euros 

 
TREINTA Y TRES COMA CERO TRES EUROS 

 
 

Código 
 
22000 

Unidad 
 
m 

Descripción 
 
Línea de vida Móvil Temporal 10m. sistema ß3, (amortizable 
en 8 usos), incluyendo montaje y descomtaje 

Rendimiento 
 
 

Precio 
 
 

Importe 
 
 

22000a u     0,1 ud. Base Anclaje B03 Vertical, para Pilares, fijación 
suplemento línea de vida 

1,000 1,00 1,00 

22000b u     0,0125 ud Anclaje Mástil 1100 mm A01 1,000 0,82 0,82 

22000c u     0,0125 ud Suplemento Mástil S06 1,000 0,48 0,48 

22000d u     0,0125 ud Suplemento cabezal Línea de Vida S09 1,000 0,32 0,32 
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22000e u     0.050 h Oficial 1ª construcción 1,000 1,08 1,08 

22000f u     0.050 h Peón especializado construcción 1,000 1,04 1,04 

22000h u     2.000 % Costes Directos Complementarios 1,000 0,10 0,10 

22000g u     0,00625 ud Linea de vida Movil Temporal 20m. (sistema 
ß3) 

1,000 0,45 0,45 

 
Total:     5,29 Euros 

 
CINCO COMA VEINTINUEVE EUROS 

 
 

Código 
 
21800 

Unidad 
 
m 

Descripción 
 
Barandilla protección huecos horizontales sistema ß3, 
compuesta por guardacuerpos metálicos cada 3.00 m. 
(amortizables en ocho usos) pasamanos, listón intermedio y 
rodapié de elementos del sistema (amortizables en ocho 
usos) incluso colocación y desmontaje. 

Rendimiento 
 
 

Precio 
 
 

Importe 
 
 

21800c u     0,0416 ud Suplemento Soporte Mástil Barandilla S05 1,000 1,43 1,43 

21800d u     0,0416 ud Suplemento Mástil Barandilla S01 1,000 0,62 0,62 

21800e u     0,0416 ud Suplemento Barandilla 900 S03 2,000 1,00 2,00 

21800f u     0,0416 ud Suplemento Rodapié Telescópico S11 1,000 2,20 2,20 

21800g u     0.050 h Oficial 1ª construcción 1,000 1,08 1,08 

21800h u     0.050 h Peón especializado construcción 1,000 1,04 1,04 

21800i u     2.000 % Costes Directos Complementarios 1,000 0,21 0,21 

 
Total:     8,58 Euros 

 
OCHO COMA CINCUENTA Y OCHO EUROS 

 
 

Código 
 
21900 

Unidad 
 
m 

Descripción 
 
Protección perimetral cubierta sistema ß3, con 
guardacuerpos, para protección horizontal en módulos de 
3x6 m. en voladizo compuesto por soportes mordaza 
(amortizable en ocho usos), incluso montaje y desmontaje. 

Rendimiento 
 
 

Precio 
 
 

Importe 
 
 

21900a u     0,0416 ud Sujeción de Red E03 2,000 0,07 0,14 

21900b u     0,0416 ud Suplemento Soporte Plataforma Perímetro de 
Cubierta S16 

2,000 2,06 4,12 

21900c u     0,0416 ud Suplemento Barandilla 3000 S02 2,000 1,07 2,14 

21900d u     0,0416 ud Suplemento Rodapié Telescópico S11 1,000 2,20 2,20 

21900e u     0,0416 ud Anclaje Mástil 1100 mm. A01 1,000 2,74 2,74 

21900f u     0,0416 ud Suplemento Mástil Barandilla S01 1,000 0,62 0,62 

21900g u     0.090 h Oficial 1ª construcción 1,000 2,31 2,31 

21900h u     0.090 h Peón especializado construcción 1,000 2,17 2,17 

21900i u     2.000 % Costes Directos Complementarios 1,000 0,34 0,34 

 
Total:     16,78 Euros 

 
DIECISEIS COMA SETENTA Y OCHO EUROS 
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 3000000     SEÑALIZACIÓN 
 
En este capítulo está incluida la protección de las farolas del alumbrado público situadas dentro del 
cerramiento de obra, así como la protección del centro de transformación existente, garantizando su 
integridad y seguridad frente a daños durante la ejecución de los trabajos. 
 

Código 
 
30010 

Unidad 
 
u 

Descripción 
 
Cartel indicativo riesgo. 

Rendimiento 
 
 

Precio 
 
 

Importe 
 
 

3001002 u     0.100 H.   Peón ordinario albañilería 1,000 2,15 2,15 

3001003 u     1.000 %   Costes Directos Complementarios 1,000 0,07 0,07 

3001001 u     1.000 Ud. Cartel indicativo cualquier riesgo 1,000 6,88 6,88 

 
Total:     9,10 Euros 

 
NUEVE COMA DIEZ EUROS 

 
 

Código 
 
30020 

Unidad 
 
u 

Descripción 
 
Cartel anunciador c/leyenda. 

Rendimiento 
 
 

Precio 
 
 

Importe 
 
 

3002002 u     0.100 H.   Peón ordinario albañilería 1,000 2,15 2,15 

3002003 u     1.000 %   Costes Directos Complementarios 1,000 1,12 1,12 

3002001 u     1.000 Ud. Cartel anunciador c/leyenda 1,000 109,96 109,96 

 
Total:     113,23 Euros 

 
CIENTO TRECE COMA VEINTITRES EUROS 

 
 

Código 
 
30030 

Unidad 
 
u 

Descripción 
 
Panel direccional normal 80x40 cm. 

Rendimiento 
 
 

Precio 
 
 

Importe 
 
 

3003002 u     1,000 %  Costes Directos Complementarios 1,000 1,01 1,01 

3003001 u     1.000 ud Panel direccional 1,000 100,19 100,19 

 
Total:     101,20 Euros 

 
CIENTO UN COMA VEINTE EUROS 

 
 

Código 
 
30040 

Unidad 
 
u 

Descripción 
 
Panel direccional normal 160x45 cm 

Rendimiento 
 
 

Precio 
 
 

Importe 
 
 

3004002 u     1.000 %  Costes Directos Complementarios 1,000 1,62 1,62 

3004001 u     1.000 ud Panel direccional 1,000 162,03 162,03 

 
Total:     163,65 Euros 

 
CIENTO SESENTA Y TRES COMA SESENTA Y CINCO EUROS 

 
 

Código 
 
30050 

Unidad 
 
u 

Descripción 
 
Panel direccional normal 195x95 cm 

Rendimiento 
 
 

Precio 
 
 

Importe 
 
 

3005002 u     1.000 %  Costes Directos Complementarios 1,000 3,54 3,54 

3005001 u     1.000 ud Panel direccional 1,000 353,34 353,34 

 
Total:     356,88 Euros 

 
TRESCIENTOS CINCUENTA Y SEIS COMA OCHENTA Y OCHO EUROS 

 
 

Código Unidad Descripción Rendimiento Precio Importe 
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30060 

 
u 

 
Panel direccional reflectante 80x40 cm 

 
 

 
 

 
 

3006002 u     1.000 %  Costes Directos Complementarios 1,000 1,05 1,05 

3006001 u     1.000 ud Panel direccional 1,000 105,52 105,52 

 
Total:     106,57 Euros 

 
CIENTO SEIS COMA CINCUENTA Y SIETE EUROS 

 
 

Código 
 
30080 

Unidad 
 
u 

Descripción 
 
Panel direccional reflectante 195x95 cm 

Rendimiento 
 
 

Precio 
 
 

Importe 
 
 

3008002 u     1.000 %  Costes Directos Complementarios 1,000 4,92 4,92 

3008001 u     1.000 ud Panel direccional 1,000 492,68 492,68 

 
Total:     497,60 Euros 

 
CUATROCIENTOS NOVENTA Y SIETE COMA SESENTA EUROS 

 
 

Código 
 
30090 

Unidad 
 
m 

Descripción 
 
Instalación de vallado perimetral de obra y banderola 
quitamiedos reflectante, totalmente colocada. 

Rendimiento 
 
 

Precio 
 
 

Importe 
 
 

3009001 u     0.050 h Peón ordinario construcción 1,000 1,03 1,03 

3009003 u     1.000 %  Costes Directos Complementarios 1,000 0,02 0,02 

3009002 u     1.000 m Banderola quitamiedos reflectante 1,000 1,54 1,54 

 
Total:     2,59 Euros 

 
DOS COMA CINCUENTA Y NUEVE EUROS 

 
 

Código 
 
30140 

Unidad 
 
u 

Descripción 
 
Señal seguridad circular de diam. 60cm, amortizable en tres 
usos totalmente colocada. 

Rendimiento 
 
 

Precio 
 
 

Importe 
 
 

3014001 u     0,100 h Peón especializado construcción 1,000 2,04 2,04 

3014002 u     0,333 ud Señal seguridad 1,000 8,09 8,09 

3014003 u     1,000 %  Costes Directos Complementarios 1,000 0,08 0,08 

 
Total:     10,21 Euros 

 
DIEZ COMA VEINTIUN EUROS 

 
 

Código 
 
30150 

Unidad 
 
u 

Descripción 
 
Señal seguridad triangular de 70cm de lado, amortizable en 
tres usos totalmente colocada. 

Rendimiento 
 
 

Precio 
 
 

Importe 
 
 

3015001 u     0,100 h Peón especializado construcción 1,000 2,04 2,04 

3015002 u     0,333 ud Señal seguridad 1,000 8,51 8,51 

3015003 u     1,000 %  Costes Directos Complementarios 1,000 0,08 0,08 

 
Total:     10,63 Euros 

 
DIEZ COMA SESENTA Y TRES EUROS 
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Código 
 
30160 

Unidad 
 
u 

Descripción 
 
Señal de tráfico pintada sobre bolsa plástico y colocada 
sobre bastidor metálico, amortizable en tres usos y 
señalización y desvío peatonal por ocupación de acera. 

Rendimiento 
 
 

Precio 
 
 

Importe 
 
 

3016003 u     0,050 h Peón especializado construcción 1,000 1,04 1,04 

3016002 u     0,333 ud bastidor metálico 1,000 6,44 6,44 

3016001 u     0,333 ud Señal tráfico plástico 1,000 1,75 1,75 

3016004 u     1,000 % Costes Directos Complemetarios 1,000 0,07 0,07 

 
Total:     9,30 Euros 

 
NUEVE COMA TREINTA EUROS 

 
 

Código 
 
30170 

Unidad 
 
u 

Descripción 
 
Cono señalización 

Rendimiento 
 
 

Precio 
 
 

Importe 
 
 

3017002 u     0,100 % Costes Directos Complemetarios 1,000 0,03 0,03 

3017001 u     1,000 ud cono de señalización 1,000 4,73 4,73 

 
Total:     4,76 Euros 

 
CUATRO COMA SETENTA Y SEIS EUROS 
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 4000000     INSTALACIONES PROVISIONALES DE HIGIENE Y BIENESTAR 

Código 
 
40010 

Unidad 
 
h 

Descripción 
 
Mano obra limpieza y conservación. 

Rendimiento 
 
 

Precio 
 
 

Importe 
 
 

4001002 u     1.000 % Costes Directos Complemetarios 1,000 0,21 0,21 

4001001 u     1.000 h Peón ordinario construcción 1,000 21,52 21,52 

 
Total:     21,73 Euros 

 
VEINTIUN COMA SETENTA Y TRES EUROS 

 
 

Código 
 
40130 

Unidad 
 
u 

Descripción 
 
Caseta monobloc de 300x232x239 cm, con ventana de 
75x60 cm, amortizable en diez usos, totalmente colocada. 

Rendimiento 
 
 

Precio 
 
 

Importe 
 
 

4013001 u     0.100 ud Caseta monobloc 3x2x2m 1,000 217,39 217,39 

4013004 u     2.000 % Costes Directos Complemetarios 1,000 6,00 6,00 

4013002 u     2.000 h Oficial 2ª construcción 1,000 42,26 42,26 

4013003 u     2.000 h Peón ordinario construcción 1,000 41,01 41,01 

 
Total:     306,66 Euros 

 
TRESCIENTOS SEIS COMA SESENTA Y SEIS EUROS 

 
 

Código 
 
40140 

Unidad 
 
u 

Descripción 
 
Caseta monobloc de 394x232x239 cm, con ventana de 
100x100 cm, amortizable en nueve usos, totalmente 
colocada. 

Rendimiento 
 
 

Precio 
 
 

Importe 
 
 

4014001 u     0.111 ud Caseta monobloc 4x2x2m 1,000 305,11 305,11 

4014004 u     2.000 % Costes Directos Complemetarios 1,000 8,20 8,20 

4014002 u     2.500 h Oficial 2ª construcción 1,000 52,81 52,81 

4014003 u     2.500 h Peón ordinario construcción 1,000 51,26 51,26 

 
Total:     417,38 Euros 

 
CUATROCIENTOS DIECISIETE COMA TREINTA Y OCHO EUROS 

 
 

Código 
 
40150 

Unidad 
 
u 

Descripción 
 
Caseta monobloc de 394x232x255 cm, con ventana de 
100x100 cm, con aislamiento e instalación eléctrica a base 
de diferencial automático, interruptor, un enchufe y una 
pantalla con dos tubos fluorescentes de 40 W amort. en 9 
usos, totalmente colocada. 

Rendimiento 
 
 

Precio 
 
 

Importe 
 
 

4015002 u     0.111 ud Caseta monobloc c/aisl 4x2x2m 1,000 436,83 436,83 

4015004 u     2.000 % Costes Directos Complemetarios 1,000 10,80 10,80 

4015001 u     2.500 h Oficial 2ª construcción 1,000 52,81 52,81 

4015003 u     2.500 h Peón ordinario construcción 1,000 51,26 51,26 

 
Total:     551,70 Euros 

 
QUINIENTOS CINCUENTA Y UN COMA SETENTA EUROS 

 
 

Código 
 
40160 

Unidad 
 
u 

Descripción 
 
Caseta monobloc de 598x232x239 cm, con ventana de 
120x100 cm, amort. en 8 usos, totalmente colocada. 

Rendimiento 
 
 

Precio 
 
 

Importe 
 
 

4016001 u     0.125 ud Caseta monobloc 6x2x2m 1,000 487,26 487,26 
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4016004 u     2.000 % Costes Directos Complemetarios 1,000 13,07 13,07 

4016002 u     4.000 h Oficial 2ª construcción 1,000 84,51 84,51 

4016003 u     4.000 h Peón ordinario construcción 1,000 82,01 82,01 

 
Total:     666,85 Euros 

 
SEISCIENTOS SESENTA Y SEIS COMA OCHENTA Y CINCO EUROS 

 
 

Código 
 
40170 

Unidad 
 
u 

Descripción 
 
Caseta monobloc de 598x232x255 cm, con ventana de 
120x100 cm, con aislamiento e instalación eléctrica a base 
de cuadro de proteccíon, interruptor, dos enchufes y dos 
pantallas con dos tubos fluorescentes de 40 W amort. en 8 
usos, totalmente colocada. 

Rendimiento 
 
 

Precio 
 
 

Importe 
 
 

4017001 u     0.125 ud Caseta monobloc c/aisl 5x2x2m 1,000 741,82 741,82 

4017004 u     2.000 % Costes Directos Complemetarios 1,000 18,16 18,16 

4017002 u     4.000 h Oficial 2ª construcción 1,000 84,51 84,51 

4017003 u     4.000 h Peón ordinario construcción 1,000 82,01 82,01 

 
Total:     926,50 Euros 

 
NOVECIENTOS VEINTISEIS COMA CINCUENTA EUROS 

 
 

Código 
 
40240 

Unidad 
 
u 

Descripción 
 
Mesa de madera con capacidad para 10 personas, 
amortizable en cuatro usos totalmente colocada. 

Rendimiento 
 
 

Precio 
 
 

Importe 
 
 

4024001 u     0.100 h Peón ordinario construcción 1,000 2,04 2,04 

4024002 u     0.250 ud Mesa de madera p/10 personas 1,000 35,50 35,50 

4024003 u     1.000 % Costes Directos Complemetarios 1,000 0,36 0,36 

 
Total:     37,90 Euros 

 
TREINTA Y SIETE COMA NOVENTA EUROS 

 
 

Código 
 
40250 

Unidad 
 
u 

Descripción 
 
Banco de madera con capacidad para 5 personas, 
amortizable en dos usos totalmente colocada. 

Rendimiento 
 
 

Precio 
 
 

Importe 
 
 

4025001 u     0.100 h Peón ordinario construcción 1,000 2,04 2,04 

4025002 u     0.500 ud Banco de madera p/5 personas 1,000 19,97 19,97 

4025003 u     1.000 % Costes Directos Complemetarios 1,000 0,24 0,24 

 
Total:     22,25 Euros 

 
VEINTIDOS COMA VEINTICINCO EUROS 

 
 

Código 
 
40260 

Unidad 
 
u 

Descripción 
 
Horno microondas para calentar comidas de 18 L plato 
giratorio y reloj programador amortizable en cinco usos. 

Rendimiento 
 
 

Precio 
 
 

Importe 
 
 

4026001 u     0.200 h Peón ordinario construcción 1,000 4,10 4,10 

4026003 u     0.200 ud Horno microondas 1,000 75,45 75,45 

4026002 u     0.500 h Oficial 1ª electricidad 1,000 10,60 10,60 

4026004 u     2.000 % Costes Directos Complemetarios 1,000 1,81 1,81 

 
Total:     91,96 Euros 
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NOVENTA Y UN COMA NOVENTA Y SEIS EUROS 
 
 

Código 
 
40290 

Unidad 
 
u 

Descripción 
 
Percha en cortinas para duchas y WC, totalmente colocada. 

Rendimiento 
 
 

Precio 
 
 

Importe 
 
 

4029001 u     0.100 h Peón especializado construcción 1,000 2,04 2,04 

4029003 u     1.000 % Costes Directos Complemetarios 1,000 0,14 0,14 

4029002 u     1.000 ud Percha cabinas p/duchas/WC 1,000 12,28 12,28 

 
Total:     14,46 Euros 

 
CATORCE COMA CUARENTA Y SEIS EUROS 

 
 

Código 
 
40310 

Unidad 
 
u 

Descripción 
 
Espejo para vestuarios y aseos, totalmente colocado. 

Rendimiento 
 
 

Precio 
 
 

Importe 
 
 

4031001 u     0.100 h Peón especializado construcción 1,000 2,04 2,04 

4031003 u     1.000 % Costes Directos Complemetarios 1,000 0,21 0,21 

4031002 u     1.000 ud Espejo para vestuarios y aseos 1,000 18,14 18,14 

 
Total:     20,39 Euros 

 
VEINTE COMA TREINTA Y NUEVE EUROS 
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 7000000     EXTINCIÓN DE INCENDIOS 

Código 
 
7001000 

Unidad 
 
u 

Descripción 
 
Extintor de polvo seco BCE de 6 kg cargado, amortizable en 
tres usos totalmente instalado 

Rendimiento 
 
 

Precio 
 
 

Importe 
 
 

7001001 u     0.100 h Peón especializado construcción 1,000 2,04 2,04 

7001002 u     0.333 ud Extintor polvo seco 1,000 40,37 40,37 

7001003 u     1.000 % Costes Directos Complemetarios 1,000 0,43 0,43 

 
Total:     42,84 Euros 

 
CUARENTA Y DOS COMA OCHENTA Y CUATRO EUROS 
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 8000000     RECURSOS PREVENTIVOS 

Código 
 
8001000 

Unidad 
 
h 

Descripción 
 
1.000 h  Actividades de Vigilancia y Control del Recurso 
Preventivo. 

Rendimiento 
 
 

Precio 
 
 

Importe 
 
 

8001001 h     Vigilancia y Control del Recurso Preventivo 1,000 19,23 19,23 

 
Total:     19,23 Euros 

 
DIECINUEVE COMA VEINTITRES EUROS 
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 1000000     PROTECCIONES INDIVIDUALES 

Código Unidad Descripción Rendimiento Precio Importe 

10010 u Casco seguridad, amortizable en diez usos. 25,000 3,78 94,50 

10016 u Casco de seguridad con protectores auditivos, amortizable 
en dies usos. 

50,000 5,66 283,00 

10022 u Chaleco reflectante 25,000 2,14 53,50 

10040 u Juego de guantes soldador amortizable en cuatro usos. 5,000 13,89 69,45 

10050 u Juego de guantes de cuero amortizable en cuatro usos. 100,000 5,66 566,00 

10057 u Juego de guantes de goma o PVC, amortizable en cuatro 
usos 

10,000 6,93 69,30 

10060 u Juego de guantes anticorte amortizable en cuatro usos. 2,000 31,56 63,12 

10070 u Juego de guantes dieléctricos para protección de contacto 
eléctrico en baja tensión amortizable en cuatro usos. 

2,000 26,17 52,34 

10080 u Juego de botas impermeables amortizable en dos usos. 10,000 31,56 315,60 

10085 u Juego de botas de suela antideslizante, amotizable en dos 
usos 

3,000 109,39 328,17 

10089 u Juego de botas de seguridad en goma o PVC de media 
caña, amortizable en dos usos 

25,000 31,56 789,00 

10100 u Juego de botas protección riesgo eléctrico amortizable en 
dos usos. 

2,000 85,16 170,32 

10120 u Cinturón seguridad sujeción, amortizable en cuatro usos. 3,000 5,43 16,29 

10130 u Arnés seguridad de suspensión con un punto de amarre, 
amortizable en cuatro usos. 

10,000 16,04 160,40 

10135 u Cinturón portaherramientas, amortizable en cuatro usos. 15,000 17,33 259,95 

10140 u Gafas antipolvo antiimpacto. 24,000 20,20 484,80 

10145 u Gafas antiproyecciones, amortizables en cinco usos. 15,000 18,93 283,95 

10150 u Pantalla para soldadura autógena, amortizable en cinco 
usos. 

3,000 4,52 13,56 

10170 u Mascarilla respiratoria antipolvo 1,000 84,42 84,42 

10178 u Filtro para mascarilla antipolvo 3,000 75,71 227,13 

10180 u Protector auditivo. 3,000 42,90 128,70 

10210 u Arnés de seguridad para caídas, amortizable en cinco usos. 14,000 45,48 636,72 

10220 u Polea de seguridad con cable de acero dispositivo de cierre 
y bloqueo, amortizable en siete usos. 

5,000 2,33 11,65 

10310 u Aparato freno para caídas 2,000 100,95 201,90 

10400 m Suministro, montaje y desmontaje de cable de acero de 8 
mm (amortizable en 4 usos) para línea de vida horizontal 
con tensores en los extremos.  

150,000 20,09 3.013,50 

10500 m Suministro, montaje y desmontaje de cable de acero de 8 
mm (amortizable en 4 usos) para línea de vida vertical 
contrapesada.  

15,000 9,56 143,40 

 
Total:     8.520,67 Euros 

 
OCHO MIL QUINIENTOS VEINTE COMA SESENTA Y SIETE EUROS 
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 2000000     PROTECCIONES COLECTIVAS 
 
En este capítulo está incluida la protección de las farolas del alumbrado público situadas dentro del 
cerramiento de obra, así como la protección del centro de transformación existente, garantizando su 
integridad y seguridad frente a daños durante la ejecución de los trabajos. 

 

Código Unidad Descripción Rendimiento Precio Importe 

20010 m Visera protección acceso personal. 5,000 22,70 113,50 

20020 m Escalera dos tramos modular. 8,000 39,47 315,75 

20030 m Barandilla de protección para escaleras compuesta por 
guardacuerpos metálicos cada 2.00 m. (amortizables en 
ocho usos) tablón de 0.20x0.07 m. rodapié de tabla de 
0.30x0.40 m. y listón intermedio (amortizables en cinco 
usos) incluso colocación y desmontaje 

50,000 9,21 460,50 

20040 m Barandilla de protección para aberturas corridas compuesta 
por guardacuerpos metálicos cada 2.50 m. (amortizables en 
ocho usos) y tablón de 0.20x0.07 m. (amortizables en cinco 
usos) incluso colocación y desmontaje 

10,000 5,31 53,10 

20041 m Barandilla de protección prefabricada tipo sargento 150,000 5,94 890,98 

20042 m Barandilla listón metálico apuntalado 25,000 5,94 148,50 

20043 m Barandilla enrejado metálico apuntalado. 25,000 5,94 148,50 

20060 m2 Tapa encajable en madera. 75,000 23,53 1.764,75 

20070 u Protección instalación eléctrica maquinaria. 3,000 733,33 2.199,97 

20130 m Red vertical en módulos de 10x5 m. compuestos por 
soportes mordaza pescante (amortizable en veinte usos) y 
red (amotizable en quince usos), incluso colocación y 
desmontaje (cuatro módulos). 

200,000 15,74 3.148,00 

20140 m Red horizontal de protección en módulos de 3x6 m. 
compuestos por soportes mordaza brazos (amortizable en 
veinte usos) largueros y red (amotizable en quince usos), 
incluso colocación y desmontaje (cuatro módulos). 

150,000 8,46 1.269,00 

20150 m Red vertical de 5 m. de altura en todo el perímetro del 
forjado para trabajos de desencofrado (amotizable en 
quince usos), incluso colocación y desmontaje. 

301,000 5,17 1.556,13 

20160 m2 Red reutilizable colocada a nivel de forjado para protección 
de huecos y patios interiores incluso desmontaje 
amortizable en ocho usos. 

149,000 1,52 226,45 

20220 u Plataformas metálicas con baradilla incluida y todo ello 
soportado por puntales metálicos de suelo a techo, 
empleadas para la entrada y salida de materiales en las 
plantas, amortizable en 10 usos. 

3,000 107,92 323,75 

20240 u Interruptor diferencial de 30 m de sensibilidad 25 A de 
intensidad nominal para instalaciones a 220 V, amortizable 
en un uso totalmente instalado. 

2,000 78,29 156,58 

20250 u Interruptor diferencial de 300 m de sensibilidad 40 A de 
intensidad nominal para instalaciones a 380 V, amortizable 
en un uso totalmente instalado. 

2,000 126,72 253,44 

20260 u Transformador de seguridad con primario para 220 V y 
secundaria de 24 V y de 1000 W., amortizable en siete usos 
totalmente instalado. 

2,000 41,72 83,44 

20270 u Toma de tierra mediante pica de cobre de diámetro 14 m y 2 
m de longitud. 

5,000 53,41 267,05 

20300 u Dispositivo anticaídas alsipercha compuesto por Alsipercha, 
nivelador y bichero amortizable en cinco usos. También se 
incluyen  el Arnés anticaídas, el alargo del arnés, la eslinga, 
el dispositivo retráctil y los tubos de alojamiento en pilares. 

5,000 270,28 1.351,40 

20400 m Barandilla anclada de protección, compuesta por 
guardacuerpos de seguridad telescópicos colocados cada 
2,5 m (amortizables en 8 usos), fijados por apriete al forjado, 
pasamanos y travesaño intermedio formado por barandilla 
de tubo de acero de longitud 2,5 m (amortizable en 10 
usos), pintado al horno. 

80,000 8,94 715,20 





ESTUDIO DE SEGURIDAD Y SALUD DE EDIFICIO DE VIVIENDAS PARA ALQUILER ASEGUIBLE EN CALLE JOAN MIRÓ, 27 DE BATEA | E3853 

 

DESPATX MILÀ_ARQUITECTURA I URBANISME 

 

307 

 
 

20600 m Marquesina protección viandantes formada por módulos 
metálicos de 1,50 m de ancho (amortizables en   8 usos) 
incluyendo montaje, instalación y desmontaje, con 
plataforma de protección de  chapa perfilada galvanizada 
(amortizable en  5 usos). 

28,000 33,03 924,84 

22000 m Línea de vida Móvil Temporal 10m. sistema ß3, (amortizable 
en 8 usos), incluyendo montaje y descomtaje 

25,000 5,29 132,25 

21800 m Barandilla protección huecos horizontales sistema ß3, 
compuesta por guardacuerpos metálicos cada 3.00 m. 
(amortizables en ocho usos) pasamanos, listón intermedio y 
rodapié de elementos del sistema (amortizables en ocho 
usos) incluso colocación y desmontaje. 

30,000 8,58 257,40 

21900 m Protección perimetral cubierta sistema ß3, con 
guardacuerpos, para protección horizontal en módulos de 
3x6 m. en voladizo compuesto por soportes mordaza 
(amortizable en ocho usos), incluso montaje y desmontaje. 

150,000 16,78 2.517,00 

 
Total:     19.277,48 Euros 

 
DIECINUEVE MIL DOSCIENTOS SETENTA Y SIETE COMA CUARENTA Y OCHO EUROS 
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 3000000     SEÑALIZACIÓN 
 
En este capítulo está incluida la protección de las farolas del alumbrado público situadas dentro del 
cerramiento de obra, así como la protección del centro de transformación existente, garantizando su 
integridad y seguridad frente a daños durante la ejecución de los trabajos. 

 

Código Unidad Descripción Rendimiento Precio Importe 

30010 u Cartel indicativo riesgo. 5,000 9,10 45,50 

30020 u Cartel anunciador c/leyenda. 3,000 113,23 339,69 

30030 u Panel direccional normal 80x40 cm. 5,000 101,20 506,00 

30040 u Panel direccional normal 160x45 cm 2,000 163,65 327,30 

30050 u Panel direccional normal 195x95 cm 2,000 356,88 713,76 

30060 u Panel direccional reflectante 80x40 cm 3,000 106,57 319,71 

30080 u Panel direccional reflectante 195x95 cm 2,000 497,60 995,20 

30090 m Instalación de vallado perimetral de obra y banderola 
quitamiedos reflectante, totalmente colocada. 

800,000 2,59 2.072,00 

30140 u Señal seguridad circular de diam. 60cm, amortizable en tres 
usos totalmente colocada. 

10,000 10,21 102,10 

30150 u Señal seguridad triangular de 70cm de lado, amortizable en 
tres usos totalmente colocada. 

15,000 10,63 159,45 

30160 u Señal de tráfico pintada sobre bolsa plástico y colocada 
sobre bastidor metálico, amortizable en tres usos y 
señalización y desvío peatonal por ocupación de acera 

5,000 9,30 46,50 

30170 u Cono señalización 45,000 4,76 214,20 

 
Total:     5.841,41 Euros 

 
CINCO MIL OCHOCIENTOS CUARENTA Y UNO COMA CUARENTA Y UN EUROS 
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 4000000     INSTALACIONES PROVISIONALES DE HIGIENE Y BIENESTAR 

Código Unidad Descripción Rendimiento Precio Importe 

40010 h Mano obra limpieza y conservación. 50,000 21,73 1.086,48 

40130 u Caseta monobloc de 300x232x239 cm, con ventana de 
75x60 cm, amortizable en diez usos, totalmente colocada. 

2,000 306,66 613,32 

40140 u Caseta monobloc de 394x232x239 cm, con ventana de 
100x100 cm, amortizable en nueve usos, totalmente 
colocada. 

2,000 417,38 834,76 

40150 u Caseta monobloc de 394x232x255 cm, con ventana de 
100x100 cm, con aislamiento e instalación eléctrica a base 
de diferencial automático, interruptor, un enchufe y una 
pantalla con dos tubos fluorescentes de 40 W amort. en 9 
usos, totalmente colocada. 

2,000 551,70 1.103,40 

40160 u Caseta monobloc de 598x232x239 cm, con ventana de 
120x100 cm, amort. en 8 usos, totalmente colocada. 

2,000 666,85 1.333,70 

40170 u Caseta monobloc de 598x232x255 cm, con ventana de 
120x100 cm, con aislamiento e instalación eléctrica a base 
de cuadro de proteccíon, interruptor, dos enchufes y dos 
pantallas con dos tubos fluorescentes de 40 W amort. en 8 
usos, totalmente colocada. 

2,000 926,50 1.853,00 

40240 u Mesa de madera con capacidad para 10 personas, 
amortizable en cuatro usos totalmente colocada. 

1,000 37,90 37,90 

40250 u Banco de madera con capacidad para 5 personas, 
amortizable en dos usos totalmente colocada. 

30,000 22,25 667,50 

40260 u Horno microondas para calentar comidas de 18 L plato 
giratorio y reloj programador amortizable en cinco usos. 

1,000 91,96 91,96 

40290 u Percha en cortinas para duchas y WC, totalmente colocada. 3,000 14,46 43,38 

40310 u Espejo para vestuarios y aseos, totalmente colocado. 2,000 20,39 40,78 

 
Total:     7.706,18 Euros 

 
SIETE MIL SIETECIENTOS SEIS COMA DIECIOCHO EUROS 
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 7000000     EXTINCIÓN DE INCENDIOS 

Código Unidad Descripción Rendimiento Precio Importe 

7001000 u Extintor de polvo seco BCE de 6 kg cargado, amortizable en 
tres usos totalmente instalado 

5,000 42,84 214,20 

 
Total:     214,20 Euros 

 
DOSCIENTOS CATORCE COMA VEINTE EUROS 
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 8000000     RECURSOS PREVENTIVOS 

Código Unidad Descripción Rendimiento Precio Importe 

8001000 h 1.000 h  Actividades de Vigilancia y Control del Recurso 
Preventivo. 

150,000 19,23 2.884,50 

 
Total:     2.884,50 Euros 

 
DOS MIL OCHOCIENTOS OCHENTA Y CUATRO COMA CINCUENTA EUROS 
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RESUMEN DEL PRESUPUESTO 
Código Descripción Importe 

1000000 PROTECCIONES INDIVIDUALES 8.520,67 

2000000 PROTECCIONES COLECTIVAS 19.277,48 

3000000 SEÑALIZACIÓN 5.841,41 

4000000 INSTALACIONES PROVISIONALES DE HIGIENE Y BIENESTAR 7.706,18 

7000000 EXTINCIÓN DE INCENDIOS 214,20 

8000000 RECURSOS PREVENTIVOS 2.884,50 

 TOTAL 44.444,44 
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DOCUMENTACIÓN GRÁFICA 

1 PLANOS DE DETALLE 
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2 PLANOS GENERALES 

Ver planos anexos. 

 

Nº.  

 

DESCRIPCIÓN PLANO 

 

 

ESCALA 

ESS01 LOCALIZACIÓN 1/1.500 

ESS02 MOVIMIENTO DE TIERRAS 1/150 

ESS03 IMPLANTACIÓN EN OBRA 1/150 

ESS04 PROTECCIONES COLECTIVAS. ALZADOS Y SECCIÓN 1/150 

ESS05 PROTECCIONES COLECTIVAS. CUBIERTA 1/150 

ESS06 PROTECCIONES COLECTIVAS. PLANTAS PISO 1/150 

ES007 FICHAS DE DETALLE 1 1/SE 

ES008 FICHAS DE DETALLE 2 1/SE 

ES009 DESVIÓ PEATONAL, CIRCULACIÓN DE VEHÍCULOS Y PROTECCIONES 1/150 
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NORMAS BASICAS DE SEGURIDAD Y PROTECCIONES COLECTIVAS :
- Los caminos de circulación interna de la obra, se cuidarán para evitar blandones y 
embarramientos excesivos que mermen la seguridad de la circulación de la maquinaria.
- No se admitirán en esta obra máquinas que no vengan con la protección de cabina 
antivuelco o pórtico de seguridad.
- Se prohibirá que los conductores abandonen la máquina con el motor en marcha.

- Se prohibirá que los conductores abandonen la pala con la cuchara izada y sin 
apoyar en el suelo.

- La cuchara durante los transportes de tierras, permanecerá lo más baja posible 
para poder desplazarse con la máxima estabilidad.
- Los ascensos o descensos en carga de la máquina se efectuarán siempre utilizando 
marchas cortas.
- La circulación sobre terrenos desiguales se efectuará a velocidad lenta.
- Se prohibirá transportar personas en el interior de la cuchara.

- Se prohibirá izar personas para acceder a trabajos puntuales utilizando la 
cuchara.
- Las máquinas a utilizar en esta obra, estarán dotadas de un extintor, timbrado y 
con las revisiones al ida.

- Las máquinas a utilizar en esta obra, estarán dotadas de luces y bocina de 
retroceso.
- Se prohibirá arrancar el motor sin antes cerciorarse de que no hay nadie en el 
área de operación de la pala.
- Los conductores se cerciorarán de que no existe peligro para los trabajadores 
que se encuentren en el interior de pozos o zanjas próximos al lugar de excavación.
- Se acotará a una distancia igual a la del alcance máximo del brazo excavador, el 
entorno de la máquina. Se prohibe en la zona la realización de trabajos o la 
permanencia de personas.
- Se prohibirá en esta obra utilizar la retroexcavadora como una grúa, para la 
introducción de piezas, tuberías, etc., en el interior de las zanjas.
- Se prohibirá realizar trabajos en el interior de las trincheras o zanjas, en la 
zona de alcance del brazo de la retro.
- A los maquinistas de estas máquinas se les comunicará por escrito la siguiente 
normativa preventiva, antes del inicio de los trabajos.

NORMAS BÁSICAS DE SEGURIDAD Y PROTECCIONES COLECTIVAS :

- Los caminos de circulación interna de la obra, se cuidarán para evitar blandones y 
embarramientos excesivos que mermen la seguridad de la circulación de la maquinaria.
- No se admitirán en esta obra máquinas que no vengan con la protección de cabina 
antivuelco o pórtico de seguridad.

- Se prohibirá que los conductores abandonen la máquina con el motor en marcha.

- Se prohibirá que los conductores abandonen la pala con la cuchara izada y sin 
apoyar en el suelo.
- La cuchara durante los transportes de tierras, permanecerán lo más baja posible 
para poder desplazarse, con la máxima estabilidad.
- Los ascensos o descensos en carga de la máquina se efectuarán siempre utilizando 
marchas cortas.
- La circulación sobre terrenos desiguales se efectuará a velocidad lenta.
- Se prohibirá transportar personas en el interior de la cuchara.

- Se prohibirá izar personas para acceder a trabajos puntuales la cuchara.
- Las máquinas a utilizar en esta obra, estarán dotadas de un extintor, timbrado y 
con las revisiones al ida.
- Las máquinas a utilizar en esta obra, estarán dotadas de luces y bocina de 
retroceso.
- Se prohibirá arrancar el motor sin antes cerciorarse de que no hay nadie en el 
área de operación de la pala.

- Los conductores se cerciorarán de que no existe peligro para los trabajadores que 
se encuentren en el interior de pozos o zanjas próximos al lugar de excavación.

- A los maquinistas de estas máquinas se les comunicará por escrito la siguiente 
normativa preventiva, antes del inicio de los trabajos.

NORMAS BÁSICAS DE SEGURIDAD Y PROTECCIONES COLECTIVAS :
- Los caminos de circulación interna de la obra, se cuidarán para evitar blandones y 
embarramientos excesivos que mermen la seguridad de la circulación de la maquinaria.
- No se admitirán en esta obra máquinas que no vengan con la protección de cabina 
antivuelco o pórtico de seguridad.
- Se prohibirá que los conductores abandonen la máquina con el motor en marcha.
- Se prohibirá que los conductores abandonen la pala con la cuchara izada y sin 
apoyar en el suelo.
- La cuchara durante los transportes de tierras, permanecerá lo más baja posible 
para poder desplazarse con la máxima estabilidad.
- Los ascensos o descensos en carga de la máquina se efectuarán siempre utilizando 
marchas cortas.
- La circulación sobre terrenos desiguales se efectuará a velocidad lenta.
- Se prohibirá transportar personas en el interior de la cuchara.
- Se prohibirá izar personas para acceder a trabajos puntuales utilizando la 
cuchara.
- Las máquinas a utilizar en esta obra, estarán dotadas de un extintor, timbrado y 
con las revisiones al ida.
- Las máquinas a utilizar en esta obra, estarán dotadas de luces y bocina de 
retroceso.
- Se prohibirá arrancar el motor sin antes cerciorarse de que no hay nadie en el 
área de operación de la pala.
- Los conductores se cerciorarán de que no existe peligro para los trabajadores 
que se encuentren en el interior de pozos o zanjas próximos al lugar de excavación.
- Se acotará a una distancia igual a la del alcance máximo del brazo excavador, el 
entorno de la máquina. Sé prohibe en la zona la realización de trabajos o la 
permanencia de personas.
- Se prohibirá en esta obra utilizar la retroexcavadora como una grúa, para la 
introducción de piezas, tuberías, etc., en el interior de las zanjas.
- Se prohibirá realizar trabajos en el interior de las trincheras o zanjas, en la 
zona de alcance del brazo de la retro.
- A los maquinistas de estas máquinas se les comunicará por escrito la siguiente 
normativa preventiva, antes del inicio de los trabajos.

NORMAS BÁSICAS DE SEGURIDAD Y PROTECCIONES COLECTIVAS :
- Las maniobras en la grúa serán dirigidas por un especialista.

- Los gruistas de esta obra siempre llevarán puesto un cinturón de seguridad clase 
C que amarrarán al punto sólido y seguro, ubicado según los planos.
- Las gruas cumplirán la normativa emanada de la Instrucción Técnica Complementaria 
del Reglamento de Aparatos Elevadores  B.O.E.7-7-88.
- Las gruas torre a instalar en esta obra, se montarán siguiendo expresamente 
todas las maniobras que el fabricante dé, sin omitir ni cambiar los medios auxiliares o 
de seguridad recomendados.
- Se prohibirá sobrepasar la carga máxima admisible.
- El gruista tendrá en todo momento la carga suspendida a la vista. Si eso no es 
posible las maniobras serán dirigidas por un especialista.
- Se prohibirá la permanencia de operarios bajo las cargas en suspensión.

- El conductor tendrá el certificado de capacitación correspondiente.

- La grúa sobre oruga tendrá al dia el libro de mantenimiento.
- No se trabajará en ningún caso con vientos superiores a los 50 Km./h.
- La elevación, descenso y traslado de las piezas se realizará lentamente, ya que 
los movimientos bruscos pueden provocar la rotura de los cables.

- Evitar las paradas y arrancadas de golpe.

- Los caminos de circulación interna de la obra, se cuidarán para evitar blandones y 
embarramientos excesivos que mermen la seguridad de la circulación de la maquinaria.

- No se admitirán en esta obra máquinas que no vengan con la protección de cabina 
antivuelco o pórtico de seguridad.
- Se prohibirá que los conductores abandonen la máquina con el motor en marcha.

- Se prohibirá que los conductores abandonen la pala con la cuchara izada y sin 
apoyar en el suelo.

- La cuchara durante los transportes de tierras, permanecerá lo más baja posible 
para poder desplazarse con la máxima estabilidad.

- Los ascensos o descensos en carga de la máquina se efectuarán siempre utilizando 
marchas cortas.
- La circulación sobre terrenos desiguales se efectuará a velocidad lenta.
- Se prohibirá transportar personas en el interior de la cuchara.
- Se prohibirá izar personas para acceder a trabajos puntuales utilizando la 
cuchara.
- Las máquinas a utilizar en esta obra, estarán dotadas de un extintor, timbrado y 
con las revisiones al ida.
- Las máquinas a utilizar en esta obra, estarán dotadas de luces y bocina de 
retroceso.
- Se prohibirá arrancar el motor sin antes cerciorarse de que no hay nadie en el 
área de operación de la pala.
- Los conductores se cerciorarán de que no existe peligro para los trabajadores 
que se encuentren en el interior de pozos o zanjas próximos al lugar de excavación.
- Se acotará a una distancia igual a la del alcance máximo del brazo excavador, el 
entorno de la máquina. Sé prohibe en la zona la realización de trabajos o la 
permanencia de personas.
- Se prohibirá en esta obra utilizar la retroexcavadora como una grúa, para la 
introducción de piezas, tuberías, etc., en el interior de las zanjas.
- Se prohibirá realizar trabajos en el interior de las trincheras o zanjas, en la 
zona de alcance del brazo de la retro.

- A los maquinistas de estas máquinas se les comunicará por escrito la siguiente 
normativa preventiva, antes del inicio de los trabajos.

NORMAS BASICAS DE SEGURIDAD Y PROTECCIONES COLECTIVAS :
- Los caminos de circulación interna de la obra, se cuidarán para evitar blandones y 
embarramientos excesivos que mermen la seguridad de la circulación de la maquinaria.

- Se prohibirá que los conductores abandonen la máquina con el motor en marcha.

- Se prohibirá que los conductores abandonen la pala con la cuchara izada y sin 
apoyar en el suelo.

- La cuchara durante los transportes de tierras, permanecerán lo más baja posible 
para poder desplazarse, con la máxima estabilidad.
- Los ascensos o descensos en carga de la máquina se efectuarán siempre utilizando 
marchas cortas.

- La circulación sobre terrenos desiguales se efectuará a velocidad lenta.
- Se prohibirá izar personas para acceder a trabajos puntuales la cuchara.
- Las máquinas a utilizar en esta obra, estarán dotadas de un extintor, timbrado y 
con las revisiones al dia.

- Las máquinas a utilizar en esta obra, estarán dotadas de luces.
- Se prohibirá arrancar el motor sin antes cerciorarse de que no hay nadie en el 
área de operación de la pala.
- Los conductores se cerciorarán de que no existe peligro para los trabajadores 
que se encuentren en el interior de pozos o zanjas próximos al lugar de excavación.

- A los maquinistas de estas máquinas se les comunicará por escrito la siguiente 
normativa preventiva, antes del inicio de los trabajos.
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LA EXCAVACIÓN A CIELO ABIERTO, SE REALIZARÀ CON RAMPA
HASTA QUE LAS CONDICIONES DEL TERRENO LO PERMITAN,
DESPUÉS LAS TIERRAS SE QUITARÀN CON LA AYUDA DE UNA
GRUA AUTO IMPULSADA A IGUAL QUE LA MAQMAQUINÁRIA DEL
MOVI IENTO DE TIERRAS La rampa se irá modificando según las

necessidades del proyecto i de la excavación,
tendrà que cumplir pendiente 8%>10 m,
pendiente 10%<10m, pendiente 12%<3m
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